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GĶRĶķ 
 
 
Bu Program Rehberi, Erasmus+ Programēnēn i­eriĵi hakkēnda detaylē bilgi almak isteyenler i­in bir ara­ niteliĵindedir. Bu 
Rehber, esas olarak aĸaĵēdakilere yöneliktir:  
 
Á Katēlēmcē kurum/kuruluĸlar; yani Program tarafēndan desteklenen faaliyetleri organize eden kurum/kuruluĸ ve 

organlar; 
 
Á Katēlēmcēlar; yani  katēlēmcē kurum/kuruluĸlar tarafēndan organize edilen faaliyetlere katēlan bireyler (¿niversite 

ºĵrencileri, stajyerler, ­ēraklar, ºĵrenciler, yetiĸkin ºĵreniciler, gen­ler, gºn¿ll¿ler, akademisyenler, ºĵretmenler, 
eĵiticiler/eĵitmenler, gen­lik ­alēĸanlarē, eĵitim, ºĵretim, gen­lik ve spor alanlarēndaki profesyoneller vb.). 

 
Her yēl, Erasmus+ Programēndan mali destek almak amacēyla Avrupa genelindeki kurum/kuruluĸlar tarafēndan binlerce 
proje sunulmaktadēr. Bu nedenle Avrupa Komisyonu, en iyi projelere hibe saĵlamayē ama­layan ĸeffaf bir deĵerlendirme 
süreci oluĸturmuĸtur: 
 
Á Pek çok Eylem için, Programdan hibe almak amacēyla uygulanan t¿m kural ve ĸartlar, bu Program Rehberinde 

belirtilmiĸtir. 
 
Á Yalnēzca bu Program Rehberinde deĵinilen diĵer bazē Eylemler i­in, hibe almak amacēyla uygulanan kural ve ĸartlar, 

Avrupa Komisyonu tarafēndan ya da Komisyon adēna yayēmlanan ºzel teklif ­aĵrēlarēnda a­ēklanmēĸtēr. 
 
Baĸvuru yaparken, potansiyel katēlēmcē kurum/kuruluĸlar, baĸka referans kaynaklardan da esinlenip bilgi edinebilir. Bu 
kaynaklardan bazēlarē Ek IVôte listelenmiĸtir. 
 

PROGRAM REHBERĶ NASIL OKUNMALIDIR? 
 
Bu Program Rehberi, ¿­ ana bºl¿mden oluĸmaktadēr: 
 
Á Bölüm A; Program hakkēnda genel bir bilgi sunmakta ve Programēn hedefleri, ºncelikleri ve temel ºzellikleri, Program 

¦lkeleri, uygulayēcē yapēlar ve mevcut toplam b¿t­e hakkēnda bilgi vermektedir. Bu bºl¿m, Programēn kapsamē ve 
yapēsē hakkēnda genel fikir sahibi olmak isteyenlere yöneliktir.  

 
Á Bölüm B; Rehberin kapsamēna giren Program Eylemlerine özgü bilgi vermektedir. Bu bölüm, temel olarak, hangi tür 

projelerin Program tarafēndan desteklendiĵi konusunda daha ayrēntēlē bilgi sahibi olmak isteyenlere yöneliktir. Bu 
bölümde verilen bilgiler, Ek I 'de daha ayrēntēlē olarak verilmiĸtir. 

 
Á Bölüm C; Erasmus+ hibesinin verilmesi ile baĵlantēlē idari ve mali h¿k¿mlerin yanē sēra hibe baĸvurusu ve projelerin 

seçimine iliĸkin prosed¿rler hakkēnda detaylē bilgi vermektedir. Bu bºl¿m, Erasmus+ Programē ­er­evesinde bir proje 
teklifi sunmak isteyenlere yöneliktir.  

 

Bu Rehber, aĸaĵēdaki Ekleri içerir: 

 

Á Ek I:  Program Rehberinin kapsadēĵē eylemlere iliĸkin ek kurallar ve bilgiler, 

Á Ek II:  Yararlanēcēlar i­in yaygēnlaĸtērma ile ilgili yol gºsterici bilgiler, 

Á Ek III : Bu Rehberde kullanēlan anahtar terimler sºzl¿ĵ¿, 

Á Ek IV:  Faydalē referanslar ve iletiĸim bilgileri. 

 

 



 

 

 Program Rehberi 

 

4 

 

BÖLÜM  A -  ERASMUS+  PROGRAMI  HAKKINDA  
GENEL BĶLGĶ 

 
 
Erasmus+ Programē, ABônin 2014-2020 dºnemi i­in eĵitim, ºĵretim, gen­lik ve spor alanlarēndaki Programēdēr1. Eĵitim, 
ºĵretim, gen­lik ve spor alanlarē, Avrupaônēn gelecek on yēlda karĸēlaĸacaĵē temel sorunlar olan sosyo-ekonomik 
deĵiĸimlerin üstesinden gelinmesine yardēmcē olmak ve b¿y¿me, istihdam, eĸitlik ve sosyal içermeyi hedefleyen Avrupa 
politika gündeminin uygulanmasēnē desteklemek amacēyla ºnemli bir katkē saĵlayabilir. 
 
Özellikle gençler için söz konusu olan artan iĸsizlik oranlarēyla m¿cadele, Avrupaôdaki ¿lkelerin hükümetlerinin en acil 
gºrevlerinden biri haline gelmiĸtir. ¢ok sayēda gen­, okullarēnē erken terk etmekte, bu da iĸsiz kalma ve sosyal olarak 
marjinalleĸme konularēnda y¿ksek bir risk oluĸturmaktadēr. Aynē risk, kalifiye olmayan ­ok sayēda yetiĸkini de tehdit 
etmektedir. Avrupa, vatandaĸlarēn demokratik hayatta aktif rol oynamalarēna izin veren daha uyumlu ve dâhil edici 
toplumlara ihtiya­ duymaktadēr. Eĵitim ve gen­liĵin katēlēmē; ortak Avrupa deĵerlerinin teĸvik edilmesi, sosyal 
entegrasyonun gü­lendirilmesi, k¿lt¿rlerarasē anlayēĸēn ve bir topluluĵa baĵlēlēk duygusunun artērēlmasē yoluyla 
radikalleĸmenin ºnlenmesinde anahtar unsurlardēr. Teknolojiler, toplumlarēn iĸleyiĸlerini deĵiĸtirmektedir; bu ise 
teknolojilerin en iyi ĸekilde kullanēlmasē gereĵini ortaya ­ēkarmaktadēr. ABôdeki iĸletmelerin, beceri ve yeniliĵi esas alarak 
daha rekabet­i olmalarē gerekmektedir. 
 
Diĵer bir sorun, ñgen­lerin Avrupaôda demokratik hayata katēlēmēnēn teĸvik edilmesiò ile ilgili Lizbon Antlaĸmasē h¿k¿mlerine 
uygun olarak, gen­ler arasēnda sosyal sermayenin geliĸtirilmesi, yani gen­lerin topluma aktif olarak katēlma yeteneklerinin 
güçlendirilmesidir. Bu hususta, gen­lerin beceri ve yeteneklerinin yanē sēra aktif vatandaĸlēklarēnē da geliĸtirmeyi ama­layan 
yaygēn ºĵrenme faaliyetlerinden faydalanēlabilir. Ayrēca, gen­lik kuruluĸlarēnēn ve gen­lik ­alēĸanlarēnēn profesyonelliĵini ve 
gen­lik ­alēĸmalarēnēn Avrupa boyutunu geliĸtirmek amacēyla kurum/kuruluĸlara ve ­alēĸanlara eĵitim ve iĸbirliĵi fērsatlarē 
saĵlanmasē gerekmektedir. 
 
Ķyi iĸleyen eĵitim-ºĵretim sistemleri ve gen­lik politikalarē, iĸg¿c¿ piyasasēnēn ve ekonominin gerektirdiĵi becerileri 
sunmanēn yanē sēra, insanlara toplumda aktif bir rol oynamalarēna ve kiĸisel tatmine ulaĸmalarēna izin verir. Eĵitim, ºĵretim 
ve gen­lik alanlarēndaki reformlar, politika yapēcēlar ve paydaĸlar arasēnda paylaĸēlmēĸ bir vizyon, g¿­l¿ kanētlar ve farklē 
alan ve d¿zeyler arasēnda iĸbirliĵi, bu ama­lara yºnelik ­alēĸmalarē g¿­lendirebilir. 
 

Erasmus+ Programē; Program Ülkelerinin, Avrupaônēn beĸeri ve sosyal varlēk ve kabiliyetlerini etkin bir ĸekilde kullanmak 
yºn¿ndeki ­abalarēnē desteklemek ¿zere tasarlanmēĸtēr ve eĵitim, ºĵretim ve gen­lik alanlarēnda ºrg¿n eĵitim, yaygēn 
eĵitim ve sargēn eĵitime destek vererek bir hayat boyu ºĵrenme perspektifi içerisinde desteklemektedir. Program, ayrēca 
ºzellikle y¿ksekºĵretim ve gen­lik alanlarēnda Ortak ¦lkeler ile iĸbirliĵi ve hareketlilik fērsatlarēnē da geliĸtirmektedir. 
 
Erasmus+, Lizbon Antlaĸmasēnēn getirdiĵi yeniliklerinden bir tanesi kapsamēnda, spordan sorumlu kuruluĸlar arasēnda 
iĸbirliĵini teĸvik etmek suretiyle, spor alanēnda Avrupa boyutunun geliĸtirilmesini amaçlayan faaliyetleri de 
desteklemektedir. Program, Avrupa aĵlarēnēn oluĸturulup geliĸtirilmesini teĸvik etmekte, paydaĸlar arasē iĸbirliĵinin tesisi ve 
spor ve fiziksel aktiviteler ile ilgili bilgi nin ve teknik uzmanlēĵēn (know-how) deĵiĸimi ve paylaĸēmē i­in fērsatlar sunmaktadēr. 
Bu g¿­lendirilmiĸ iĸbirliĵi, Avrupaôda fiziksel hareketsizliĵin sosyal ve ekonomik maliyetini azaltmaya yardēmcē olmak 
suretiyle, beĸeri sermaye potansiyelinin geliĸimi ¿zerinde dikkate deĵer pozitif etkiler yaratacaktēr. 
 
Program, yeni beceriler oluĸturmaya ve iĸ yaratmaya yºnelik olarak, Avrupa 2020 Stratejisinin ama­larēyla ve ñHareket 
Halinde Gen­likò (Youth on the Move) ve G¿ndem (the Agenda) gibi bu Stratejinin ana giriĸimleriyle tutarlē olan eylemleri, 
iĸbirliĵi faaliyetlerini ve ara­larē desteklemektedir. Program ayrēca, A­ēk Koordinasyon Yºntemleri (Open Methods of 
Coordination) yoluyla, Eĵitim ve ¥ĵretimde Avrupa Ķĸbirliĵi Stratejik Çerçevesinin ve Avrupa Gençlik Stratejisinin 
ama­larēna ulaĸēlmasēnda katkē saĵlamaktadēr. 
 
Bilgiye, becerilere ve yeterliliklere yapēlan bu yatērēm, b¿y¿meye katkē saĵlayarak ve Avrupa ve ºtesinde eĸitlik, refah ve 
sosyal içermeyi temin ederek bireylere, kurum/kuruluĸlara ve b¿t¿n olarak topluma fayda getirecektir. 
 

Bu Erasmus+ Program Rehberi, Avrupa Komisyonu tarafēndan kabul edilen Erasmus+ Yēllēk ¢alēĸma Programē uyarēnca 
hazērlanmēĸ olup, ilerleyen yēllarda kabul edilecek ¢alēĸma Programlarēnēn ºnceliklerini ve eylem ­izgisini yansētacak ĸekilde 
revize edilebilir. Bu Rehberin uygulanmasē, Bütçe Otoritesi tarafēndan yēllēk b¿t­enin kabul edilmesi sonrasēnda, taslak 

b¿t­ede sunulan ya da on ikide bir kuralēnda ºngºr¿len ºdeneklerin mevcudiyetine de baĵlēdēr. 

 

GE¢MĶķ TECR¦BEYE DAYANMAK, GELECEĴE DOĴRU BAKMAK 
 
Erasmus+ Programē, Avrupa i­inde ve uluslararasē boyutta iĸbirliĵini kapsayan ve eĵitim, ºĵretim ve gen­lik alanlarēnda 25 
yēlē aĸan Avrupa programlarēnēn kazanēmlarē ¿zerine inĸa edilmiĸtir. Erasmus+, 2007-2013 dºneminde Komisyon tarafēndan 
uygulanan aĸaĵēdaki Avrupa programlarēnēn birleĸtirilmesinin bir sonucudur: 

                                                           
1
  AVRUPA PARLAMENTOSU VE KONSEYôin óErasmus+ô: Eĵitim, ºĵretim, gen­lik ve spor alanēndaki Birlik Programēnē kuran 11 Aralēk 2013 tarih ve 1288/2013 

sayēlē T¦Z¦Ĵ¦ (http://eur -lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2013:347:0050:0073:EN:PDF) 

http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2013:347:0050:0073:EN:PDF
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Á Hayatboyu ¥ĵrenme Programē, 

Á Gençlik Programē, 
Á Erasmus Mundus Programē, 
Á Tempus, 
Á Alfa, 
Á Edulink, 
Á Sanayileĸmiĸ ¿lkeler ile y¿ksekºĵretim alanēnda iĸbirliĵi programlarē. 
 
Bu programlar, y¿ksekºĵretim (uluslararasē boyutu da d©hil), mesleki eĵitim ve ºĵretim, okul eĵitimi, yetiĸkin eĵitimi ve 
gen­lik (uluslararasē boyutu da d©hil) alanlarēndaki eylemleri desteklemiĸtir. 
 
Erasmus+, eĵitim, ºĵretim ve gen­liĵin farklē alanlarēnda sinerjileri ve karĸēlēklē etkileĸimi teĸvik etmek, muhtelif eylem ve 
proje formatlarē arasēndaki yapay sēnērlarē kaldērmak, yeni fikirler geliĸtirmek, iĸ d¿nyasēndan ve sivil toplumdan yeni 
aktörler ­ekmek ve yeni iĸbirliĵi ĸekillerini özendirmek suretiyle, bu programlarēn ºtesine ge­meyi ama­lamaktadēr.  
 
Dolayēsēyla, Programēn yaygēn ĸekilde tanēnan g¿­l¿ bir marka adē ile baĵlantēlē olmasē hayati ºneme sahiptir. Bu nedenle, 
Program kapsamēnda desteklenen t¿m eylem ve faaliyetlerin her ĸeyden ºnce ñErasmus+ò marka adē kullanēlarak 
tanētēlmasē gerekecektir. Ancak, eski programlarēn katēlēmcē ve yararlanēcēlarēnēn, Erasmus+ Programēna giden yolu 
bulmalarēna yardēmcē olmak i­in, iletiĸim ve yaygēnlaĸtērma amacēyla, ortak ñErasmus+ò marka adēna ek olarak, belirli bir 
sektörü hedefleyen Eylemlere yönelik isimler, aĸaĵēda belirtilen ĸekilde kullanēlabilir: 
 
Á "Erasmus+: Comenius"; okul eĵitimi ile baĵlantēlē olan Program faaliyetleri ile ilgili olarak, 
Á "Erasmus+: Erasmus"; y¿ksekºĵretim alanē ile baĵlantēlē olan ve Program ¦lkelerini hedefleyen Program faaliyetleri ile 

ilgili olarak, 
Á "Erasmus+: Erasmus Mundus"; Erasmus Mundus Ortak Yüksek Lisans Derecesi ile ilgili olarak, 
Á "Erasmus+: Leonardo da Vinci"; mesleki eĵitim ve ºĵretim ile baĵlantēlē olan Program faaliyetleri ile ilgili olarak, 
Á "Erasmus+: Grundtvig";  yetiĸkin eĵitimi ile baĵlantēlē olan Program faaliyetleri ile ilgili olarak, 
Á "Erasmus+: Gençlik"; gen­liĵin yaygēn ve sargēn eĵitimi ile baĵlantēlē Program faaliyetleri ile ilgili olarak, 
Á ñErasmus+: Jean Monnetò; Avrupa Birliĵi ¢alēĸmalarē ile baĵlantēlē olan Program faaliyetleri ile ilgili olarak, 
Á "Erasmus+: Spor";  spor alanē ile baĵlantēlē olan Program faaliyetleri ile ilgili olarak. 
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ERASMUS+ PROGRAMININ AMA¢LARI VE ¥NEMLĶ ¥ZELLĶKLERĶ 
NELERDĶR? 
 

GENEL AMAÇ 
 
Erasmus+ Programē, aĸaĵēdaki hususlarēn ger­ekleĸtirilmesine katkē saĵlamaktadēr: 
 
Á Temel eĵitim hedefi2 de d©hil, Avrupa 2020 stratejisinin ama­larē; 
Á Karĸēlēk gelen kriterler de dâhil, eĵitim ve ºĵretimde Avrupa iĸbirliĵi (ET 2020) i­in stratejik ­er­eve ama­larē; 
Á Ortak ¦lkelerin y¿ksekºĵretim alanēndaki s¿rd¿r¿lebilir geliĸimi; 
Á Gen­lik alanēnda Avrupa iĸbirliĵi i­in yenilenmiĸ ­er­evenin (2010-2018) genel ama­larē; 
Á ABônin spor alanēndaki ­alēĸma planēna uygun olarak, ºzellikle halk sporlarē kapsamēnda sporun Avrupa boyutunu 
geliĸtirme amacē; 

Á Avrupa Birliĵi Antlaĸmasēnēn 2ônci Maddesi uyarēnca Avrupa deĵerlerinin tanētēmē3. 
 

ERASMUS+ PROGRAMININ ¥NEMLĶ ¥ZELLĶKLERĶ 
 
Programēn aĸaĵēda yer alan özelliklerine özel önem verilmelidir. Bunlardan bazēlarē, Komisyonun internet sitesinde daha 
ayrēntēlē olarak verilmiĸtir. 
 

BECERĶLERĶN VE YETERLĶLĶKLERĶN TANINMASI VE DOĴRULANMASI 
 
Erasmus+, beceriler ve yeterlilikler ile ilgili olarak ABônin ĸeffaflēk ve tanēnma ara­larēnē (özellikle Europass, Youthpass, 
Avrupa Yeterlilikler Çerçevesi (EQF), Avrupa Kredi Transfer ve Biriktirme Sistemi (AKTS), Mesleki Eĵitim ve ¥ĵretimde 
Kredi Transfer Sistemi (ECVET), Mesleki Eĵitimde Kalite G¿vencesi (EQAVET), Avrupa Kalite Güvencesi Sicili (EQAR), 
Avrupa Y¿ksekºĵretimde Kalite G¿vencesi Birliĵi (ENQA) ve ayrēca eĵitim ve ºĵretim alanēnda bu ara­larē destekleyen AB 
­apēndaki aĵlar (özellikle Ulusal Akademik Tanēma Bilgi Merkezi (NARIC), Euroguidance aĵlarē, Ulusal Europass Merkezleri 
ve EQF Ulusal Koordinasyon Noktalarē) desteklemektedir. 
 
Bu ara­larēn ortak amacē, örgün eĵitim ve ºĵretim yoluyla veya diĵer ºĵrenme deneyimleri (ºrneĵin, iĸ deneyimi, 
gönüllülük, online ºĵrenme) yoluyla elde edilip edilmediklerine bakēlmaksēzēn, ulusal sēnērlar i­erisinde ve ulusal ­apta, 

eĵitim ve ºĵretimin t¿m alt sistemlerinde ve iĸg¿c¿ piyasasēnda beceri ve yeterliliklerin daha kolay tanēnabilmesini 
saĵlamaktēr. Ayrēca bu araçlar; eĵitim, ºĵretim ve gençlik politikalarēnēn, daha iyi bir iĸg¿c¿ piyasasē entegrasyonu ve 
hareketlilik aracēlēĵēyla akēllē, s¿rd¿r¿lebilir ve dâhil edici büyüme konusundaki Avrupa 2020 hedeflerine daha fazla katkē 
saĵlamasēnē ve eĵitim ve istihdam alanēndaki temel hedeflere ulaĸēlmasēnē ama­lamaktadēr. 
 
Bu hedeflere ulaĸēlmasē i­in mevcut araçlar, eĵitimin uluslararasēlaĸmasē ve dijital  ºĵrenmenin giderek daha fazla 
kullanēlmasē gibi yeni olgularē saĵlamalē ve ºĵrenicilerin ihtiya­ ve hedefleri ile uyumlu esnek ºĵrenme yollarēnēn 
oluĸturulmasēnē desteklemelidir. Söz konusu ara­larēn gelecekte deĵiĸim geçirmesi de gerekebilir. Bu deĵiĸim, ºĵrenicilerin 
ve ­alēĸanlarēn, ºĵrenme veya ­alēĸma amacēyla serbest­e hareket etmesine imk©n tanēyan artērēlmēĸ uyum ve 
basitleĸtirmeyi beraberinde getirecektir. 
 
Daha fazla bilgi, http://ec.europa.eu/education/policy/strategic -framework/skills-qualifications_en.htm adresinde 
mevcuttur.  
 

PROJE SONU¢LARININ YAYGINLAķTIRILMASI VE KULLANILMASI  
 
Sonu­larēn yaygēnlaĸtērēlmasē ve kullanēlmasē, Erasmus+ proje dºng¿s¿n¿n en ºnemli alanlarēndan biridir. Bu tür faaliyetler, 
katēlēmcē kurum/kuruluĸlara, projeden elde edilen ­ēktē ve ¿r¿nleri yaygēnlaĸtērma ve paylaĸma fērsatē vermekte ve böylece 
kendi projelerinin etkisini yaygēnlaĸtērmakta, s¿rd¿r¿lebilirliklerini artērmakta ve Erasmus+ Programēnēn Avrupa katma 
deĵerine olumlu katkē saĵlamaktadēr. Proje sonu­larēnē baĸarēlē bir ĸekilde yaygēnlaĸtērēp kullanmak i­in, Erasmus+ 
projelerinde yer alan kurum/kuruluĸlardan, projelerini tasarlayēp uygularken yaygēnlaĸtērma ve kullanma faaliyetlerine 
ºnem vermeleri istenmektedir. Bu t¿r faaliyetlerin d¿zeyi ve yoĵunluĵu, Erasmus+ Programēnēn farklē Eylemlerinin 
ama­larē, kapsamē ve hedefleri ile orantēlē olmalēdēr. Belirli bir proje kapsamēnda elde edilen sonu­lar, projenin kapsamēna 
girmeyen alanlarla da ilgili olabilir ve geliĸtirilen ve ¿retilen ­ēktēlara baĸka kiĸilerin kolayca eriĸmelerini saĵlayan strateji ve 
yöntemleri içeren bireysel projeler geliĸtirmek m¿mk¿nd¿r. Bu konuya özgü yol gösterici bilgiler, EK II'de verilmiĸtir. 
 
 

                                                           
2  Temel eĵitim amacē, 2020 itibariyle okulu erken terk etme oranēnē %10ôun altēna indirmek ve y¿ksekºĵretime eriĸimi en az %40ôa 

­ēkarmaktēr. 
3  AB, azēnlēk gruplara ait kiĸilerin haklarē da d©hil, insan onuru, ºzg¿rl¿k, demokrasi, eĸitlik, hukukun ¿st¿nl¿ĵ¿ ve insan haklarēna saygē 

¿zerine inĸa edilmiĸtir. Bu deĵerler; ­oĵulculuk, ayrēmcēlēk yapmama, tolerans, adalet, dayanēĸma ve kadēn-erkek eĸitliĵinin egemen 
olduĵu bir toplumda ¦ye Devletler i­in ortaktēr. 

http://ec.europa.eu/education/policy/strategic-framework/skills-qualifications_en.htm
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ERASMUS+ KAPSAMINDA  ¦RETĶLEN EĴĶTĶM MALZEMELERĶ, BELGELER VE YAYINLARA A¢IK 

ERĶķĶM 
 
Erasmus+, ºĵrenme, ºĵretme, eĵitim, gen­lik ­alēĸmasē i­in yararlē olan ve Program tarafēndan hibe tahsis edilen projeler 
kapsamēnda ¿retilen malzemelere, belgelere ve yayēnlara a­ēk eriĸimi desteklemektedir. Bu t¿rden malzemeleri, belgeleri 
ve yayēnlarē, herhangi bir hibe tahsis edilen proje kapsamēnda ¿reten Erasmus+ hibe yararlanēcēlarē, bu ­ēktēlarē dijital 
formatta  internet ¿zerinden a­ēk lisanslē olarak bedelsiz eriĸilebilecek ĸekilde kamunun kullanēmēna a­malēdēr. Bununla 
birlikte, projenin ºzelliĵine ve malzemenin t¿r¿ne baĵlē olarak, uygun olmasē halinde, yararlanēcēlar sēnērlamalar (ºrneĵin, 
¿­¿nc¿ kiĸiler tarafēndan ticari kullanēmēn yasaklanmasē) da dâhil olmak üzere en uygun a­ēk eriĸim seviyesini tanēmlama 
hakkēna sahiptir. Burada belirtilen a­ēk eriĸim ĸartē, hibe yararlanēcēlarēnēn fikri m¿lkiyet haklarēna zarar vermemelidir. 
 

ULUSLARARASI BOYUT  
 
Erasmus+, ºzellikle y¿ksekºĵretim ve gen­lik alanlarēnda olmak üzere g¿­l¿ bir uluslararasē boyut (baĸka bir deyiĸle Ortak 
¦lkeler ile iĸbirliĵi) i­ermektedir. 
 
Y¿ksekºĵretim alanēnda Erasmus+, Ortak ¦lkeler ile iĸbirliĵini hedefleyen aĸaĵēdaki temel Eylemleri desteklemektedir:  
 
Á ¥ĵrenicilerin ve personelin Ortak ¦lkelerden ve Ortak ¦lkelere hareketliliĵini teĸvik eden bireylerin uluslararasē 

kredi  hareketliliĵi ve Ortak Y¿ksek Lisans Derecesi (Ana Eylem 1 kapsamēnda), 
 
Á Ortak Ülkelerde y¿ksekºĵretim kurumlarē ve sistemlerinin modernizasyonu ve uluslararasēlaĸmasē ¿zerinde bir etkiye 

sahip olan iĸbirliĵi ve ortaklēklarē teĸvik eden ve ºzellikle ABôye komĸu Ortak ¦lkelere odaklanan y¿ksekºĵretimde 
Kapasite -geliĸtirme projeleri (Ana Eylem 2 kapsamēnda), 

 

Á ABôye komĸu Ortak ¦lkelerde Y¿ksekºĵretim Reformu Uzmanlarē, uluslararasē mezunlar derneĵi, Ortak ¦lkeler ile 
politika diyaloĵu, uluslararasē cazibe ve tanētēm etkinlikleri aracēlēĵēyla politika diyaloĵuna destek (Ana Eylem 3 
kapsamēnda), 

 
Á K¿resel ­apta Avrupa Birliĵi ­alēĸmalarē alanēnda ºĵretmeyi, araĸtērmayē ve d¿ĸ¿nmeyi teĸvik etmek amacēna yºnelik 

Jean Monnet  faaliyetleri. 
 

Gen­lik alanēnda, Erasmus+ aĸaĵēdaki temel Eylemleri desteklemektedir: 
 
Á ABôye komĸu Ortak ¦lkeler ile iĸbirliĵi i­erisinde Gen­lik Deĵiĸimlerini, Avrupa Gºn¿ll¿ Hizmetini ve gen­lik 
­alēĸanlarēnēn hareketliliĵini destekleyen gen­ler ve gen­lik ­alēĸanlarēna yºnelik hareketlilik (Ana Eylem 1 
kapsamēnda), 

 
Á Gen­lik ­alēĸmasē, gen­lik politikalarē ve gen­lik sistemlerinin niteliksel geliĸiminin yanē sēra Ortak ¦lkelerdeki (özellikle 

de Afrika, Karayip, Pasifik (ACP), Asya ve Latin Amerika ülkelerindeki) yaygēn eĵitimin tanēnmasē ¿zerinde pozitif 
etkiye sahip iĸbirliĵi ve hareketlilik faaliyetlerini destekleyen gen­lik alanēndaki Kapasite -geliĸtirme projeleri (Ana 
Eylem 2 kapsamēnda), 

 
Á ABôye komĸu Ortak ¦lkelerdeki gen­lerin ve gen­lik kuruluĸlarēnēn, gen­ler ve karar alēcēlar arasēndaki diyaloĵunu 

destekleyen uluslararasē toplantēlara, konferanslara ve etkinliklere katēlēmē aracēlēĵēyla gen­liĵe yºnelik 
Yapēlandērēlmēĸ Diyalog (Ana Eylem 3 kapsamēnda). 

 
Yukarēda belirtilenlere ek olarak, Ortak ¦lkelerdeki kurum/kuruluĸlarēn Programēn diĵer Eylemlerine (Stratejik Ortaklēklar, 
Bilgi Ortaklēklarē, Sektºrel Beceri Ortaklēklarē, Ķĸbirliĵi Ortaklēklarē) katēlēmē, sºz konusu katēlēm projeye bir katma deĵer 
getirdiĵi ºl­¿de m¿mk¿nd¿r (daha fazla bilgi, Bºl¿m Bôde verilmiĸtir). 
 

¢OK DĶLLĶLĶK 
 
Çok dillilik, Avrupa projesinin yapē taĸlarēndan bir tanesidir ve ABônin ­eĸitlilik altēnda birleĸme isteĵinin g¿­l¿ bir 
sembol¿d¿r. Yabancē diller, insanlarēn iĸg¿c¿ piyasasē i­in daha donanēmlē hale gelmesine ve mevcut fērsatlarēn ­oĵunu 
deĵerlendirmesine yardēmcē olacak beceriler arasēnda ºnemli bir role sahiptir. AB, her bir vatandaĸēn, erken yaĸtan itibaren 
en az iki yabancē dili ºĵrenme fērsatēna sahip olmasēnē ama­lamaktadēr. 
 
Dil ºĵrenmenin ve dil ­eĸitliliĵinin teĸvik edilmesi, Programēn özel hedeflerinden biridir. Dil yeterliliklerinin eksikliĵi, Avrupa 
eĵitim, ºĵretim ve gen­lik programlarēna katēlēmēn ºn¿ndeki temel engellerden bir tanesidir. Dil desteĵi sunmaya yºnelik 
fērsatlar, hareketliliĵi daha etkin ve etkili kēlmayē, ºĵrenme performansēnē iyileĸtirmeyi ve dolayēsēyla Programēn özel 
hedefine katkēda bulunmayē ama­lamaktadēr. 
 
Dil desteĵi, Ana Eylem 1 altēnda desteklenen uzun dºnem hareketlilik faaliyetleri kapsamēnda katēlēmcēlarēn yurtdēĸēnda 

eĵitim gºrmek, staj yapmak veya gönüllü hizmette bulunmak i­in kullandēĵē dil i­in mevcuttur. Dil desteĵi, e-ºĵrenmenin 
eriĸim ve esneklik bakēmēndan dil ºĵreniminde avantajlar saĵlamasēndan dolayē temelde Erasmus+ Online Dil Desteĵi 
yoluyla sunulacaktēr. Erasmus+ Online Dil Desteĵi, dil yeterliliklerinin zorunlu olarak deĵerlendirilmesini ve gönüllü dil 
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kurslarēnē i­ermektedir. Dil deĵerlendirmesi, her bir katēlēmcēya doĵru hazērlēĵē sunma ve ABônin hareketlilik katēlēmcēlarēnēn 

dil becerileri hakkēnda bulgu toplama yºn¿ndeki giriĸiminin hayati ºneme sahip bir boyutudur. Dolayēsēyla, katēlēmcēlar, 
hareketlilik ºncesinde bir dil deĵerlendirmesine tabi tutulacak ve dil yeterliliklerindeki geliĸmeyi gºzlemek amacēyla 
hareketlilik dºneminin sonunda bir deĵerlendirme daha yapēlacaktēr. Hareketlilikten ºnce katēlēmcēlarēn tabi tutulduĵu dil 
deĵerlendirme testinin sonu­larē ne olursa olsun, elde edilen sonuç, katēlēmcēlarēn hareketlilik faaliyetlerine katēlmalarē 
bakēmēndan bir engel oluĸturmayacaktēr. 
 
Online ara­larēn kapasitesi t¿m dilleri kapsayacak ĸekilde geliĸtirilinceye kadar, Komisyonun online destek saĵlayamadēĵē 
dillerde dil desteĵi vermek amacēyla, hareketlilik projelerinin yararlanēcēlarēna hibe saĵlanacaktēr. 
 
Ana Eylem 2 kapsamēnda, dil ºĵretme ve ºĵrenme alanēndaki Stratejik Ortaklēklar teĸvik edilecektir. Dil becerilerini 
geliĸtirmeye yºnelik yenilikler ve iyi uygulamalar;  ºrneĵin ºĵretme ve deĵerlendirme yºntemlerini, pedagojik malzeme 
geliĸtirilmesini, araĸtērmayē, bilgisayar destekli dil ºĵrenmeyi ve yabancē dilleri kullanan giriĸim ortaklēklarēnē i­erebilir. 
Ayrēca, gereken durumlarda, personele, gen­lik ­alēĸanlarēna ve ºĵrenicilere yºnelik uzun vadeli eĵitim ve ºĵretme 
faaliyetleri organize eden Stratejik Ortaklēklarēn yararlanēcēlarēna dil desteĵi kapsamēnda hibe saĵlanabilir. 
 
Avrupa Dil Etiketi (ELL) ºd¿lleri a­ēsēndan, Ulusal Ajanslar, gºn¿ll¿l¿k esasēna dayalē olarak Program Ülkelerinde düzenli 
olarak (yēlda bir veya iki yēlda bir defa) ulusal yarēĸmalar organize etme konusunda teĸvik edilmektedir. ELL ödülü, çok 
dillilik alanēndaki mükemmellik sonu­larēnēn kullanēlmasē ve yaygēnlaĸtērēlmasē amacēyla bir teĸvik unsuru iĸlevi görmeli ve 
halkēn dil ºĵrenmeye olan ilgisini artērmalēdēr. 
 

EķĶTLĶK VE Ķ¢ERME 
 
Erasmus+ Programē, akranlarē ile karĸēlaĸtērēldēĵēnda imk©nlarē kēsētlē ve dezavantajlē durumdaki katēlēmcēlara eriĸimi 
kolaylaĸtērarak eĸitlik ve i­ermeyi teĸvik etmeyi hedeflemektedir. Bu kiĸiler, aĸaĵēda belirtilen sebeplerden dolayē ulusötesi 
faaliyetlere katēlēmlarēnē sēnērlayan veya engelleyen bireysel zorluklar nedeniyle dezavantajlē durumdadēr: 
 
¶ Engellilik hali (baĸka bir deyiĸle, ºzel ihtiya­lara sahip kiĸiler): Zihinsel (d¿ĸ¿nme, kavrama, ºĵrenme), fiziksel, 

duyusal veya diĵer engelleri bulunan insanlar, 
¶ Eĵitsel zorluklar: ¥ĵrenme zorluĵu ­eken gen­ler, erken yaĸta okuldan ayrēlanlar, d¿ĸ¿k vasēflē yetiĸkinler, okul 

performansē d¿ĸ¿k gen­ler, 
¶ Ekonomik engeller: Yaĸam standardē d¿ĸ¿k olan, d¿ĸ¿k gelirli, sosyal yardēm sistemine baĵēmlē kiĸiler veya evsizler, 
uzun s¿re iĸsiz veya yoksul kalan gençler, borçlu veya maddi sēkēntēlarē olan kiĸiler, 

¶ K¿lt¿rel farklēlēklar: Gº­menler veya sēĵēnmacēlar veya gº­men veya sēĵēnmacē ailelerden gelen kiĸiler, milli veya etnik 
bir azēnlēĵa mensup kiĸiler, dil adaptasyonu veya kültürel uyum sorunlarē olan kiĸiler, 

¶ Saĵlēk sorunlarē: Kronik saĵlēk sorunlarē, ĸiddetli hastalēĵē veya aĵēr psikiyatrik durumu olan kiĸiler, 
¶ Sosyal engeller: Cinsiyeti, etnik kºkeni, dini, cinsel yºnelimi, engellilik durumlarē vb. nedenlerden dolayē ayrēmcēlēĵa 
maruz kalan kiĸiler, sēnērlē sosyal becerileri veya anti-sosyal veya riskli davranēĸlarē olan kiĸiler, güvensiz ortamdaki 
insanlar, (eski) suçlular, (eski) madde ve alkol baĵēmlēlarē, gen­ ve/veya bekâr ebeveynler, yetimler, 

¶ Coĵrafi engeller: Uzak veya kērsal yerlerde yaĸayan kiĸiler, küçük adalarda veya kenar bºlgelerde yaĸayan kiĸiler, 
kentsel sorunlarē olan bºlgelerde yaĸayan kiĸiler, daha az hizmet (sēnērlē toplu taĸēma, zayēf altyapē) verilen yerlerde 
yaĸayan kiĸiler. 

 
Gen­lik alanēnda, Ķ­erme ve ¢eĸitlilik Stratejisi, imk©nlarē kēsētlē gen­lerin Erasmus+  Programēna katēlmalarēnēn ve d©hil 
edilmelerinin desteklenmesi amacēyla genel bir çerçeve olarak tasarlanmēĸtēr. Bu Stratejinin metni, Avrupa Komisyonunun 
internet sitesinde4 yer almaktadēr. 
 

KATILIMCILARIN KORUNMASI VE G¦VENLĶĴĶ 
 
Erasmus+ projelerinde yer alan katēlēmcēlarēn korunmasē ve g¿venliĵi, Programēn ºnemli ilkeleri arasēndadēr. Erasmus+ 
Programēna katēlan t¿m kiĸiler, kiĸisel ve profesyonel geliĸim ve ºĵrenme imk©nlarēndan tam olarak yararlanma fērsatēna 
sahip olmalēdēr. Bu, t¿m kiĸilerin haklarēnē gºzetip koruyan g¿venli bir ortamda saĵlanmalēdēr. 
 
Bu ama­la, Erasmus+ Programēna katēlan her bir kurum/kuruluĸ, faaliyetlerinde yer alan katēlēmcēlarēn g¿venliĵini ve 
korunmasēnē destekleyen ve garanti eden etkin iĸlem ve d¿zenlemeleri y¿r¿rl¿ĵe koymalēdēr. Bu ­er­evede, Erasmus+ 
Programēnda Ana Eylem 1 ve 2 altēndaki hareketlilik faaliyetlerinde yer alan t¿m ¿niversite ºĵrencileri, stajyerler, ­ēraklar, 
okul ºĵrencileri, yetiĸkin ºĵreniciler, gen­ler, personel ve gºn¿ll¿ler, bu faaliyetlere katēlēmlarē ile baĵlantēlē risklere karĸē 
sigortalanmalēdēr. Belirli bir sigorta poli­esi (bk. EK I) öngören Avrupa Gönüllü Hizmeti haricinde, Erasmus+ Programē ne 
tek bir sigorta formatē tanēmlamakta, ne de belirli sigorta ĸirketlerini tavsiye etmektedir. Program, yürütülen projenin 
t¿r¿ne ve ulusal ºl­ekte mevcut sigorta formatlarēna gºre en uygun sigorta poli­esinin belirlenmesini proje 
organizatºrlerine bērakmaktadēr. Ayrēca, katēlēmcēlarēn hali hazērda daha ºnce proje organizatºrleri tarafēndan ºngºr¿lm¿ĸ 
olan sigorta poli­elerinin kapsamēna girmesi halinde, projeye ºzg¿ bir sigorta yaptērmak gerekli deĵildir. 
 
Her ĸart altēnda, aĸaĵēdaki hususlar sigorta kapsamēnda olmalēdēr: 

                                                           
4 Gen­lik alanēndaki Erasmus+ Ķ­erme ve ¢eĸitlilik Stratejisi:  http://ec.europa.eu/youth/library/ reports/inclusion-diversity-

strategy_en.pdf  

http://ec.europa.eu/youth/library/reports/inclusion-diversity-strategy_en.pdf
http://ec.europa.eu/youth/library/reports/inclusion-diversity-strategy_en.pdf
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Á Duruma gºre, seyahat sigortasē (bagajēn hasara uĵramasē ya da kaybedilmesi d©hil), 

Á ¦­¿nc¿ ĸahēs teminatē (gerekli hallerde profesyonel g¿vence veya mesuliyet sigortasē d©hil), 
Á Kaza ve ciddi hastalēk (kalēcē veya ge­ici iĸ göremezlik dâhil), 
Á Ölüm (yurtdēĸēnda y¿r¿t¿len projelerde kiĸinin ¿lkesine geri gºnderilmesi d©hil). 
 
Uygulanabilmesi halinde, ulusötesi faaliyetlerde katēlēmcēlarēn bir Avrupa Saĵlēk Sigortasē Kartēna sahip olmalarē ĸiddetle 
tavsiye edilir. Bu kart, ¿cretsiz olarak verilen ve 28 AB ¿lkesi ile Ķzlanda, Lihtenĸtayn, Norve­ ve Ķsvi­reôdeki ge­ici kalēĸlar 
esnasēnda bu ¿lkelerde sigortalē olan kiĸiler ile aynē koĸullar altēnda ve aynē maliyet ¿zerinden (bazē ¿lkelerde ¿cretsiz) 
devlet tarafēndan tedarik edilen ve tēbbi a­ēdan gerekli saĵlēk hizmetlerine eriĸim saĵlamaktadēr. Kart ve kartēn nasēl elde 
edileceĵine dair daha ayrēntēlē bilgi, http://ec.europa.eu/social/main .jsp?catId=559  adresinde mevcuttur. 
 
Son olarak, eĵer projeler 18 yaĸēn altēndaki gen­leri i­eriyorsa, katēlēmcē kurum/kuruluĸlarēn, katēlēmcēlarēn ebeveynlerinden 
veya onlarēn vekillerinden bir ºn katēlēm izni almalarē gerekir. 
 
 

http://ec.europa.eu/social/main.jsp?catId=559


 

 

 Program Rehberi 

 

10 

 

ERASMUS+ PROGRAMININ YA PISI NEDĶR? 
 
Hedeflerine ulaĸmak amacēyla, Erasmus+ Programē aĸaĵēdaki Eylemleri uygulamaktadēr: 
 

ANA EYLEM 1 ï BĶREYLERĶN ¥ĴRENME HAREKETLĶLĶĴĶ 
 
Bu Ana Eylem, aĸaĵēdakileri desteklemektedir: 
 
Á ¥ĵrenicilerin ve personelin hareketliliĵi: ¥ĵrencilere, stajyerlere, gençlere, gönüllülere, akademisyenlere, 
ºĵretmenlere, eĵitici/eĵitmenlere, gen­lik ­alēĸanlarēna, eĵitim kurumlarēnēn ve sivil toplum kurum/kuruluĸlarēnēn 
personeline diĵer bir ¿lkede bir ºĵrenme deneyimi ve/veya profesyonel bir deneyim yaĸamalarē i­in fērsatlar, 

 
Á Ortak Yüksek Lisans Derecesi : D¿nya ­apēnda en iyi Y¿ksek Lisans ºĵrencilerine tam burslar veren, 
y¿ksekºĵretim kurumlarē konsorsiyumu tarafēndan sunulan ¿st d¿zey entegre uluslararasē eĵitim programlarē, 

 
Á Erasmus+ Yüksek Lisans Kredi leri : Program Ülkelerindeki y¿ksekºĵretim ºĵrencileri tam burslu bir Y¿ksek Lisans 

derecesi için yurtdēĸēna ­ēkmak amacēyla program tarafēndan desteklenen bir kredi baĸvurusu yapabilirler. ¥ĵrenciler, 
bu amaçla, kredi programēna katēlan ulusal bankalara veya ºĵrenci kredi ajanslarēna baĸvurmalēdēr. 

 

ANA EYLEM 2 ï YENĶLĶK VE ĶYĶ UYGULAMALARIN DEĴĶķĶMĶ Ķ¢ĶN ĶķBĶRLĶĴĶ 
 
Bu Ana Eylem, aĸaĵēdakileri desteklemektedir: 
 
Á Eĵitim, ºĵretim ve gen­lik ile ilgili bir ya da daha fazla alanē kapsayan giriĸimler geliĸtirmeyi ve eĵitim, ºĵretim ve 
gen­lik alanēnda veya diĵer ilgili alanlarda faaliyet gºsteren farklē t¿rden kurum/kuruluĸlar arasēnda deneyim ve teknik 
uzmanlēk (know-how) paylaĸēmēnē ve yeniliĵi teĸvik etmeyi ama­layan ulusºtesi Stratejik Ortaklēklar. Bazē 
hareketlilik faaliyetleri projenin hedeflerine katkē yaptēklarē ºl­¿de desteklenmektedir. 

 

Á Y¿ksekºĵretim kurumlarē ve iĸletmeler arasēnda ger­ekleĸtirilen ve yeniliĵi, giriĸimciliĵi, yaratēcēlēĵē, istihdam 
edilebilirliĵi, bilgi paylaĸēmēnē ve/veya birden ­ok akademik disiplini ilgilendiren ºĵretme ve ºĵrenmeyi teĸvik etmeyi 
amaçlayan Bilgi Ortaklēklarē, 

 

Á Ortak mesleki eĵitim m¿fredatēnēn, programlarēn ve ºĵretme ve ºĵretim metodolojilerinin tasarlanmasēnē ve 
sunulmasēnē destekleyen, belirli bir ekonomik sektºrdeki eĵilimler ve bir ya da birden fazla profesyonel alanda faaliyet 
gºstermek i­in ihtiya­ duyulan beceriler hakkēnda bulgu toplayan Sektºrel Beceri Ortaklēklarē, 

 

Á Y¿ksekºĵretim ve gen­lik alanlarēnda Ortak ¦lkeler ile iĸbirliĵini destekleyen Kapasite -geliĸtirme projeleri. 
Kapasite-geliĸtirme projeleri modernizasyon ve uluslararasēlaĸma s¿re­lerinde kurum/kuruluĸlarē ve sistemleri 
desteklemeyi ama­lamaktadēr. Belirli tip kapasite-geliĸtirme projeleri, hareketlilik faaliyetlerini, projenin hedeflerine 
katkē saĵladēklarē ºl­¿de desteklemektedir. 

 

Á eTwinning, Avrupa Yetiĸkin Eĵitimi Platformu (EPALE) ve Avrupa Gen­lik Portalē gibi gerek okul ve yetiĸkin 
eĵitimi alanēnda ºĵretmenlere, eĵitici/eĵitmenlere ve uygulayēcēlara ve gerekse Avrupa ­apēnda ve ºtesinde gen­lere, 
gºn¿ll¿lere ve gen­lik ­alēĸanlarēna fiili iĸbirliĵi alanlarē, uygulama topluluklarē ve diĵer online hizmetler sunan Bilgi 
Teknolojilerine (BT) yºnelik destek platformlarē. 

 

ANA EYLEM 3 ï POLĶTĶKA REFORMLARINA DESTEK 
 
Bu Ana Eylem, aĸaĵēdakileri desteklemektedir:  
 

Á Kanēta dayalē politika oluĸturmak ve izlemek i­in eĵitim, ºĵretim ve gen­lik alanlarēnda bilgi; özellikle:  
o Akademik aĵlar ile iĸbirliĵi de yapmak suretiyle, ülkeye özgü ve tematik analiz, 
o Eĵitim, ºĵretim ve gen­lik alanlarēnda A­ēk Koordinasyon Yºntemleri aracēlēĵēyla akranla ºĵrenme ve akran 

denetimi. 
 

Á Paydaĸlar arasēnda yenilik­i politika geliĸtirmeyi teĸvik etmek ve kamu otoritelerinin saĵlam deĵerlendirme 
metodolojilerine dayanan alan denemeleri aracēlēĵēyla yenilik­i politikalarēn etkinliĵini test edebilmelerini saĵlamak i­in 
politika yeniliĵine dºn¿k giriĸimler, 

 

Á Beceri ve yeterliliklerin ĸeffaflēĵēnē, tanēnmasēnē, kredi transferini kolaylaĸtērmak, kalite g¿vencesini geliĸtirmek, yaygēn 
ve sargēn ºĵrenmenin doĵrulanmasēnē, beceri yºnetimini ve rehberliĵi desteklemek amacēyla Avrupa politika 
ara­larēna destek . Bu Eylem, Avrupa ­apēnda deĵiĸimleri kolaylaĸtēran aĵlara, vatandaĸlarēn ºĵrenme ve ­alēĸma 
hareketliliĵine ve farklē eĵitim, ºĵretim ve gen­lik alanlarē arasēnda esnek ºĵrenme yollarēnēn geliĸtirilmesine destek 
vermeyi de içermektedir. 

Á Eĵitim, ºĵretim ve gen­lik alanlarēnda politikalarēn etkisini ve katma deĵerini g¿­lendirmek amacēyla ¿st d¿zeyde 
tanēnan uzmanlēk ve analitik kapasiteye sahip uluslararasē kurum/kuruluĸlar (OECD ve Avrupa Konseyi gibi) ile 
iĸbirliĵi, 
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Á Özellikle Avrupa 2020 Stratejisi, Eĵitim ve ¥ĵretim 2020, Avrupa Gençlik Stratejisi ve ayrēca Avrupa eĵitim, ºĵretim 

ve gen­lik politikalarēnēn dēĸ boyutu konularēnda olmak ¿zere Avrupa ile ilgili sektörel politika gündemleri k onusundaki 
bilinci artērmak i­in eĵitim, ºĵretim ve gen­lik alanēnda kamu idareleri, sunucular ve paydaĸlarē kapsayan paydaĸ 
diyaloĵu, politika ve program tanētēmē. Bu faaliyetler, Program sonu­larēnēn etkin kullanēmēnēn ve somut sonu­lar 
elde edilmesinin teĸvik edilmesi yoluyla politikalarēn uygulanmasēnēn aktif ĸekilde desteklenmesi amacēyla paydaĸlarēn 
kapasitesinin geliĸtirilmesi a­ēsēndan ºnem taĸēmaktadēr. 

 

JEAN MONNET FAALĶYETLERĶ 
 
Jean Monnet Faaliyetleri, aĸaĵēdakileri desteklemektedir: 
 
Á Bir yükseköĵretim kurumunun resmi m¿fredatēnda yer alan Avrupa entegrasyon araĸtērmalarē ile ilgili ºĵretimi 
derinleĸtirmek ve ºĵretmen eĵitimi ve zorunlu eĵitim gibi diĵer eĵitimsel seviyeler i­in de AB i­eriĵi ile ilgili 
araĸtērmalar yapmak, bunlarē izlemek ve kontrol etmeye yönelik Akademik Mod¿ller, K¿rs¿ Baĸkanlēklarē, 
Mükemmellik Merkezleri . Bu Eylemler, iĸg¿c¿ piyasasēnda giderek artan ĸekilde talep edilen alanlarda geleceĵin 
profesyonelleri i­in Avrupa entegrasyonu ile ilgili konularda derinlemesine eĵitim vermeyi ve aynē zamanda Avrupa 
entegrasyonuna tabi alanlarda gen­ ºĵretmen ve araĸtērmacē neslini teĸvik etmeyi, onlara danēĸmanlēk ve kēlavuzluk 
yapmayē ama­lamaktadēr. 

 

Á Aĸaĵēdaki unsurlar aracēlēĵēyla desteklenen akademik camia ile yapēlan politika tartēĸmalarē: a) Avrupa ve 
d¿nya ­apēnda farklē ¿niversiteler arasēndaki iĸbirliĵini g¿­lendirmek, y¿ksek ºneme sahip AB konularē ile ilgili olarak 
kamusal aktºrler ve Komisyon servisleri ile iĸbirliĵini geliĸtirmek ve ¿st d¿zey bir bilgi deĵiĸim platformu oluĸturmaya 
yönelik aĵlar; b) yeniliĵe, karĸēlēklē etkileĸim artēĸēna ve AB i­eriĵinin yayēlmasēna yºnelik olarak AB konularēnda 
tartēĸmayē, d¿ĸ¿nmeyi teĸvik etmeyi ve AB ve AB s¿re­leri ile ilgili bilgiyi iyileĸtirmeyi ama­layan projeler , 

 

Á AB araĸtērmalarē ve AB konularē ile ilgilenen derneklere , yasal faaliyetlerini organize edip yürütmeleri ve aktif Avrupa 
vatandaĸlēĵēnē g¿­lendirecek ĸekilde AB ile ilgili olgularē daha geniĸ bir kamuoyuna duyurmalarē i­in destek.  

 

Jean Monnet Faaliyetleri kapsamēnda ayrēca, Avrupa ­ēkarlarēnē gºzetme amacēyla hareket eden belirlenmiĸ 
kurum/kuruluĸlara iĸletme hibeleri de verilmekte ve politika yapēcēlara yeni anlayēĸlar ve somut ºneriler sunulmasē 
amacēyla ­alēĸmalar ve konferanslar organize edilebilmektedir. 
 

SPOR 
 
Spor alanēndaki Eylemler, aĸaĵēdakileri desteklemektedir: 
 

Á Sporun b¿t¿nl¿ĵ¿n¿n teĸvik edilmesini (doping ile m¿cadele, ĸikenin engellenmesi ve ­ocuklarēn korunmasē), sporda 
iyi yºnetiĸim ile ilgili AB ilkelerinin uygulanmasēna yºnelik yenilik­i yaklaĸēmlarēn ve sosyal i­erme ve eĸit fērsatlar 
alanlarēnda AB stratejilerinin desteklenmesini, spora ve fiziksel aktivitelere katēlēmēn cesaretlendirilmesini (AB Beden 
Eĵitimi Rehberinin uygulanmasēnēn ve sporda gºn¿ll¿l¿ĵ¿n, istihdamēn ve spor eĵitimi ve ºĵretiminin desteklenmesi) 
ve sporcularēn ­ift taraflē kariyerleri i­in AB Rehberlerinin desteklenmesini amaçlayan Ķĸbirliĵi Ortaklēklarē, 

 

Á Belirli bir etkinliĵin hazērlanmasē, organizasyonu ve takibinden sorumlu olan kurum/kuruluĸlara hibe desteĵinin 
saĵlandēĵē, k©r amacē gütmeyen Avrupa spor etkinlikleri . Sºz konusu faaliyetler, etkinlik ºncesi hēz alma 
koĸusunda sporcular ve gºn¿ll¿ler i­in antrenman faaliyetlerinin, a­ēlēĸ ve kapanēĸ tºrenlerinin, yarēĸmalarēn, spor 
etkinliĵine ek yan faaliyetlerin (konferanslar, seminerler) organizasyonunun yanē sēra, deĵerlendirmeler veya gelecek 
planlarēnēn hazērlanmasē gibi mevcut faaliyetlerin uygulanmasēnē da i­erir. 

 

Á Araĸtērmalar, veri toplama, incelemeler; aĵlar; Program ¦lkeleri ve spor kurum/kuruluĸlarēndaki iyi uygulamalarē 
yayan ve aĵlardaki ulusal ¿yelerin ortaklarē ile oluĸan sinerji ve deĵiĸimlerden faydalanmalarē i­in AB seviyesinde 
aĵlarē g¿­lendiren konferanslar ve seminerler aracēlēĵēyla kanēta dayalē politika oluĸturma faaliyetlerinin 
desteklenmesi , 

 

Á Temel olarak yēllēk AB Spor Forumu ve ABônin Dönem Baĸkanlēĵēnē y¿r¿ten AB ¦ye Devletleri tarafēndan Spor alanēnda 
d¿zenlenen Baĸkanlēk Spor etkinliklerine destek faaliyetlerinin sºz konusu olduĵu, ilgili Avrupa paydaĸlarē ile 
diyalog . Spor paydaĸlarē ile optimal bir diyaloĵu saĵlamaya yºnelik diĵer plan dēĸē toplantē ve seminerler de duruma 
göre düzenlenebilir. 
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B¦T¢E NEDĶR? 
 
Program, yedi yēl (2014-2020) için AB B¿t­esinin 1 No.lu Baĸlēĵē altēnda 14,774 milyar AVRO ve 4 No.lu Baĸlēĵē altēnda 
1,680 milyar AVRO tutarēnda gºsterge niteliĵinde genel bir mali ­er­eveye sahiptir. Yēllēk b¿t­e, B¿t­e Otoritesi tarafēndan 
kabul edilmektedir. AB b¿t­esinin kabul¿ ile ilgili farklē aĸamalar aĸaĵēdaki adresten takip edilebilir: 
http://ec.europa.eu/budget/documents/budget_current_year_e n.htm  
 
Eylemler bazēnda mevcut b¿t­e, hibe desteĵi verilmesi planlanan proje sayēsē ve ayrēca gºsterge mahiyetindeki ortalama 
hibe miktarlarē hakkēnda bilgi i­in 20165 Erasmus+ Yēllēk Ķĸ Programēôndan elde edilebilir 
(http://ec.europa.eu/dgs/education_culture/more_info/awp/index_en.htm ). 

 
 

                                                           
5  Ayrēca, Ortak ¦lkelerle hareketlilik ve iĸbirliĵi faaliyetlerini hedefleyen y¿ksekºĵretim alanēndaki Eylemler, 2015 Yēllēk Ķĸ Programē 

(http://ec.europa.eu/dgs/education_culture/more_info/awp/index_en.htm ) kapsamēnda tahsis edilen 4 No.lu B¿t­e Baĸlēĵē ile 
desteklenmektedir. 

http://ec.europa.eu/dgs/education_culture/more_info/awp/index_en.htm
http://ec.europa.eu/dgs/education_culture/more_info/awp/index_en.htm
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ERASMUS+ PROGRAMINI KĶMLER UYGULAR? 
 

AVRUPA KOMĶSYONU 
 
Avrupa Komisyonu, Erasmus+ Programēnē uygulamaktan nihai olarak sorumlu olup, bütçeyi yönetir ve devamlēlēk arz eden 
bir esasta Programēn ºnceliklerini, ama­larēnē ve kriterlerini belirler. Ayrēca Programēn Avrupa seviyesinde genel olarak 
uygulanmasēna, takibine ve deĵerlendirmesine rehberlik eder ve faaliyetleri izler. Avrupa Komisyonu, ayrēca Programē 
ulusal seviyede uygulamakla y¿k¿ml¿ olan yapēlarē denetlemek ve koordine etmek ile ilgili genel sorumluluĵu da taĸēr. 
 
Avrupa seviyesinde, Avrupa Komisyonunun Eĵitim, Görsel-Ķĸitsel ve K¿lt¿r Y¿r¿tme Ajansē (Y¿r¿tme Ajansē) Erasmus+ 
Programēnēn merkezi Eylemlerinin uygulanmasēndan sorumludur. Y¿r¿tme Ajansē, Programēn tanētēmēndan hibe 
taleplerinin analizine, projelerin yerinde izlenmesine ve proje ve Program sonu­larēnēn yaygēnlaĸtērēlmasēna kadar 
projelerin yaĸam dºng¿s¿n¿n tamamēnēn yºnetiminden sorumludur. Ajans ayrēca, bu Rehber kapsamēna girmeyen bazē 
Program Eylemlerine ºzg¿ teklif ­aĵrēlarē yapmakla da y¿k¿ml¿d¿r. 
 
Avrupa Komisyonu, ºzellikle Y¿r¿tme Ajansē aracēlēĵēyla, aĸaĵēdakilerden de sorumludur: 
 
Á Program tarafēndan desteklenen alanlarda ­alēĸmalar yapmak, 
Á Eurydice aĵē aracēlēĵēyla araĸtērmalar ve kanēta dayalē faaliyetler y¿r¿tmek, 
Á Program sonu­larēnēn yaygēnlaĸtērēlmasē ve kullanēlmasēna yºnelik faaliyetler aracēlēĵēyla Programēn gºr¿n¿rl¿ĵ¿n¿ ve 
sistemik etkisini geliĸtirmek, 

Á Erasmus+ Programē tarafēndan desteklenen kurum/kuruluĸ ve aĵlarēn sºzleĸmeye dayalē olarak yºnetilmesini ve 
finansmanēnē saĵlamak, 

Á Program çerçevesindeki hizmetleri sunmak için ihale teklif ­aĵrēlarēnē yºnetmek. 
 

ULUSAL AJANSLAR  
 
Erasmus+ Programēnēn uygulanmasē, esas olarak Dolaylē Yºnetim kapsamēnda ger­ekleĸmektedir; baĸka bir deyiĸle 
Avrupa Komisyonu b¿t­e uygulamalarē ile ilgili gºrevleri Ulusal Ajanslarēn uhdesine vermektedir. Bu yaklaĸēmēn temeli, 
Erasmus+ Programēnē m¿mk¿n olduĵunca yararlanēcēlarēna yaklaĸtērmak ve ulusal eĵitim, ºĵretim ve gen­lik sistemlerinin 
­eĸitliliĵine adapte etmektir. Bu ama­la, her bir Program Ülkesi, bir ya da daha fazla Ulusal Ajans tayin etmiĸtir (iletiĸim 
bilgileri, Ek IV'te yer almaktadēr). Ulusal Ajanslar, ulusal seviyede Programē tanētēp uygulamakta ve ulusal, bºlgesel ve 
yerel seviyede Avrupa Komisyonu ile katēlēmcē kurum/kuruluĸlar arasēnda bir baĵlantē noktasē olarak hareket etmektedir. 
Bu Ajanslarēn gºrevleri ĸunlardēr: 
 
Á Erasmus+ Programē ile ilgili bilgi sunmak, 
Á Kendi ülkelerinde fon desteĵi verilecek proje baĸvurularē i­in ĸeffaf ve adil bir seçim süreci yönetmek, 
Á Kendi ülkelerinde Programēn uygulanmasēnē izlemek ve deĵerlendirmek, 
Á Proje dºng¿s¿ i­erisinde proje baĸvurusu sahiplerine ve katēlēmcē kurum/kuruluĸlara destek vermek, 
Á T¿m Ulusal Ajanslar aĵē ve Avrupa Komisyonu ile etkin bir iĸbirliĵi yapmak, 
Á Programēn gºr¿n¿rl¿ĵ¿n¿ saĵlamak, 
Á Program sonu­larēnēn ulusal ve yerel seviyede yaygēnlaĸtērēlmasē ve kullanēlmasēnē teĸvik etmek. 
 
Ayrēca, Ulusal Ajanslar aĸaĵēdaki unsurlar aracēlēĵēyla Erasmus+ Programēnēn niteliksel geliĸiminde aracē yapēlar olarak 
ºnemli bir rol oynamaktadēr: 
 
Á Proje dºng¿s¿n¿n yºnetimine yºnelik gºrevlerin haricinde, Programēn niteliksel uygulamasēnē destekleyen ve/veya 

Program tarafēndan desteklenen alanlarda politika geliĸmelerini harekete geçiren faaliyetler yürütmek,  
Á Programa tam katēlēmēn ºn¿ndeki engelleri kaldērmak i­in Programa yeni katēlanlara ve dezavantajlē hedef kitlelere 

yönelik destekleyici bir yaklaĸēm benimsemek, 
Á Programēn kendi ¿lkelerindeki etkisini artērmak amacēyla diĵer kurum/kuruluĸlarla iĸbirliĵi arayēĸēna girmek. 
 
Ulusal Ajanslarēn destekleyici yaklaĸēmē, baĸvuru s¿recinde Program ile ilk temastan, projenin ger­ekleĸtirilmesine ve 
nihai deĵerlendirmeye kadar ge­en t¿m aĸamalarda, Programēn kullanēcēlarēna rehberlik yapmayē ama­lamaktadēr. Bu 
ilke, proje seçim prosedürlerinin adil olmasēna ve ĸeffaflēĵēna bir halel getirmez. Aksine, bu yaklaĸēm, herkese eĸit fērsatlar 
sunmak amacēyla, danēĸmanlēk, izleme ve rehberlik sistemleri aracēlēĵēyla Programēn bazē hedef gruplarēnēn ihtiya­larēna 
ºzel olarak uyarlanmēĸ daha fazla yardēmcē olunmasē gerektiĵi fikrine dayanmaktadēr. 
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PROGRAMIN UYGULANMASINDA BAķKA HANGĶ YAPILAR YER ALMAKTADIR? 
 
Yukarēda belirtilen kurum/kuruluĸlarēn haricinde, aĸaĵēdaki yapēlar, Erasmus+ Programēnēn uygulanmasēnda tamamlayēcē 
uzmanlēk hizmeti saĵlamaktadēr: 
 

EURYDICE AĴI 
 
Eurydice Aĵē, esas itibariyle, Avrupaôda eĵitimin t¿m seviyelerde nasēl yapēlandērēldēĵē ve organize edildiĵine odaklanmakta 
ve Avrupaôdaki sistemlerin karĸēlēklē olarak daha iyi anlaĸēlmasēna katkē sunmayē ama­lamaktadēr. Bu aĵ, Avrupaôda eĵitim 
sistemlerinden ve politikalarēndan sorumlu olanlara, karar almalarēnda yardēmcē olmak amacēyla eĵitim ve gen­lik 
alanlarēnda Avrupa seviyesinde karĸēlaĸtērmalē analizler ve ülke bazēnda belirli bilgiler saĵlamaktadēr. 
 
Eurydice Aĵē; ulusal eĵitim sistemlerine iliĸkin genel ve ayrēntēlē a­ēklamalar (Ulusal Eĵitim Sistemleri ve Politikalarē), 
Topluluĵu ilgilendiren belirli konularda karĸēlaĸtērmalē tematik raporlar (Tematik Raporlar), gºstergeler ve istatistikler 
(Ana Veri Serileri) ve ulusal eĵitim yapēlarē, okul takvimleri, ¿lkeler ve eĵitim seviyeleri bazēnda ºĵretmen maaĸlarēnēn ve 
zorunlu ders saatlerinin karĸēlaĸtērmasē gibi eĵitim ile ilgili bir dizi olgu ve rakam da dâhil olmak üzere (Olgular ve 

Rakamlar) geniĸ bir bilgi kaynaĵē ¿retmektedir. 
 
Aĵ, Y¿r¿tme Ajansēnda yerleĸik bir merkezi koordinasyon birimi ve t¿m Erasmus+ Program ¦lkelerinde ve ayrēca 
Arnavutluk, Bosna Hersek, Karadaĵ ve Sērbistanôda yerleĸik ulusal birimlerden oluĸmaktadēr. 
 
Daha fazla bilgi, Y¿r¿tme Ajansēnēn internet adresinde mevcuttur. 
 

eTWINNING DESTEK SERVĶSLERĶ 
 
eTwinningôe katēlan ºĵretmenler ve okullar, Ulusal Destek Servislerinden (NSS) destek almaktadēr. Bu servisler, yetkili 
ulusal otoriteler tarafēndan atanmēĸ kurum/kuruluĸlardēr. Kayēt iĸlemleri, ortak bulma ve proje faaliyetlerinde okullara 
yardēm etmekte, Eylemleri tanētmakta, ºd¿ller ile kalite etiketleri vermekte ve ºĵretmenlere yºnelik mesleki geliĸim 
faaliyetleri organize etmektedirler.  
 
Ulusal Destek Servisi, eTwinning internet platformunun geliĸtirilmesi ve Avrupa seviyesinde ºĵretmenlere yºnelik mesleki 
faaliyetlerin organizasyonundan da sorumlu olan Merkezi Destek Servisi tarafēndan koordine edilmektedir. 
 
Tüm servislerin listesine ve daha fazla bilgiye, aĸaĵēdaki adresten ulaĸēlabilir: 
http://www.etwinning.net/en/pub/get_support/contact.htm  
 

EPALE 
 
EPALE olarak bilinen Avrupaôda Yetiĸkin ¥ĵrenimi i­in Elektronik Platformu, Erasmus+ Programē tarafēndan finanse edilen 
yeni bir giriĸimdir. Platform, yetiĸkin eĵitimi ile ilgili ºĵretmenler, eĵitimciler ve gºn¿ll¿ler ile birlikte politika yapēcēlar, 
araĸtērmacēlar ve akademisyenlere a­ēktēr. Platform, kullanēcēlarēn Avrupaôdaki diĵer kiĸilerle iletiĸim kurmasēnē interaktif 
aĵlar, tartēĸmalara katēlma ve iyi uygulamalarēn deĵiĸimi gibi imkânlar sunmaktadēr. 
 
Avrupa ve ulusal d¿zeydeki etkinlikleri i­eren takvim, kullanēcēlara profesyonel geliĸim fērsatlarē konusunda g¿ncel bilgiler 
sunmakta olup, hareketlilik faaliyetleri hazērlamak i­in kullanēĸlē bir ara­ olabilir. Ortak arama ºzellikleri ise iĸbirliĵi 
projelerinin hazērlanmasē i­in destekleyici olabilir. Kaynak kütüphanesi, haberler ve yetiĸkin eĵitimi alanēnēn ºnde gelen 
uzmanlarēnca yazēlan ºnemli makaleler, yetiĸkin eĵitimindeki en son politikalarēn ve tartēĸmalarēn EPALE kullanēcēlarē i­in 
ulaĸēlabilir olmasēnē saĵlar. EPALE, bir Merkezi Destek Servisi ile önemli bilgilerin ortaya çēkarēlmasē ve platformu 

kullanmak ve katkē saĵlamak ¿zere paydaĸlarē teĸvik etmekten sorumlu olan Erasmus+ Program ülkelerindeki Ulusal 
Destek Servislerinden oluĸan bir aĵ tarafēndan y¿r¿t¿lmektedir. EPALEôye ĸu linkten ulaĸēlabilir: 
http://ec.europa.eu/epale . 
 

ULUSAL ERASMUS+ OFĶSLERĶ 
 
Ulusal Erasmus+ Ofisleri (NEO), ilgili Ortak ¦lkelerde (Batē Balkanlar, Doĵu ve G¿ney Akdeniz ¿lkeleri, Rusya ve Orta 
Asya), Erasmus+ Programēnēn uygulanmasēnda Komisyona, Yürütme Ajansēna ve yerel otoritelere yardēmcē olmaktadēr. 
Bu ofisler, y¿ksekºĵretim alanēnda Erasmus+ Programēnda yer alan paydaĸlar a­ēsēndan bu ¿lkelerdeki odak noktasē 
niteliĵindedir. Söz konusu ofisler, Erasmus+ Programēnēn uluslararasē boyutu ile ilgili farkēndalēĵē, gºr¿n¿rl¿ĵ¿, 
uygunluĵu, etkinliĵi ve etkiyi g¿­lendirmek i­in katkē saĵlamaktadēr. 
 
Ulusal Erasmus Ofisleri, aĸaĵēdakilerden sorumludur:  
 
Á Y¿ksekºĵretim alanēnda ¿lkelerinin katēlēmēna a­ēk Erasmus+ faaliyetleri hakkēnda bilgi saĵlamak, 
Á Potansiyel baĸvuru sahiplerine danēĸmanlēk yapmak ve yardēm etmek, 
Á Erasmus+ projelerini izlemek, 

http://www.etwinning.net/en/pub/get_support/contact.htm
http://ec.europa.eu/epale
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Á Yerel Y¿ksekºĵretim Reform Uzmanlarē (HERE) takēmēnē koordine etmek, 

Á Tempus IV Programēndan kalan projeleri izlemek (2007-2013), 
Á Araĸtērma ve etkinliklere katkē saĵlamak, 
Á Politika diyaloĵuna destek saĵlamak, 
Á Yerel makamlar ve AB delegasyonlarē ile iletiĸimi s¿rd¿rmek, 
Á ¦lkelerinde y¿ksekºĵretim alanēndaki politika geliĸmelerini izlemek. 
 

ACP SEKRETARYASI 
 
Ķlgili Ortak ¦lkelerde (ACP ¦lkeleri), bazē eylemlerin uygulanmasē, bu eylemlerin programlanmasē ve y¿r¿t¿lmesinde 
gºrev alan ACP Sekretaryasē tarafēndan temsil edilen Afrika, Karayip ve Pasifik ¦lkeleri Grubu B¿y¿kel­iler Komitesi ile 
yakēn iĸbirliĵi halinde ger­ekleĸtirilecektir. 
 

Y¦KSEK¥ĴRETĶM REFORM UZMANLARI AĴI (HERE) 
 

Ķlgili Ortak ¦lkelerde (Batē Balkanlar, Doĵu ve G¿ney Akdeniz ¿lkeleri, Rusya ve Orta Asya), Y¿ksekºĵretim Reform 
Uzmanlarēnēn Ulusal Takēmlarē, y¿ksekºĵretimdeki reformlarē ve ilerlemeyi teĸvik etmek amacēyla yerel otoritelere ve 
paydaĸlara bir uzmanlēk havuzu sunmaktadēr. Sºz konusu uzmanlar, kendi ¿lkelerinde y¿ksekºĵretim politikalarēnēn 
geliĸtirilmesine katkē saĵlamaktadēr. HERE faaliyetleri, eĸ d¿zeyde karĸēlēklē temaslara dayanmaktadēr. Her bir ulusal 
takēm, 5 ila 10 ¿yeden oluĸmaktadēr. HEREôler y¿ksekºĵretim alanēnda uzmandēr (Rektºrler, Rektºr Yardēmcēlarē, 
Dekanlar, kēdemli akademisyenler, uluslararasē iliĸkiler ofisi görevlileri, ºĵrenciler vb.). 
 
HEREôlerin misyonu kapsamēnda, aĸaĵēdakilerin desteklenmesi söz konusudur: 
 
Á Y¿ksekºĵretimde modernizasyonu, reform süreçlerini ve stratejileri desteklemek suretiyle, ilgili yerel otoriteler  ile sēkē 

temas halinde kendi ¿lkelerinde politika geliĸtirmeye katkē, 
Á Y¿ksekºĵretim alanēnda AB ile politika diyaloĵu, 
Á Yerel paydaĸlara, ºzellikle de y¿ksekºĵretim kurumlarēna ve personeline yºnelik eĵitim ve danēĸmanlēk faaliyetleri, 
Á Sonu­larēnē ve ­ēktēlarēnē ïºzellikle de iyi uygulamalarē ve yenilik­i giriĸimleri- yaygēnlaĸtērmak ve bunlarē ºĵretim ama­lē 

kullanmak suretiyle Erasmus+ projeleri kapsamēnda yapēlan destekler (özellikle de Kapasite-geliĸtirme Eylemi altēnda 
uygulananlar). 

 

EUROGUIDANCE AĴI 
 
Euroguidance, ulusal kaynak ve bilgi merkezlerinden oluĸan bir Avrupa aĵēdēr. Tüm Euroguidance merkezleri, iki genel 
amaca sahiptir: 
 
Á Eĵitim ve mesleki ºĵretim ile ilgili rehberlikte hizmetlerinde Avrupa boyutunu teĸvik etmek, 
Á Hayatboyu rehberlik ve ºĵrenme ama­lē hareketlilik konularēnda kaliteli bilgi saĵlamak. 
 
Euroguidanceôēn ana hedef kitlesi, t¿m Avrupa ¿lkelerinde eĵitim ve istihdam sektºrlerine yºnelik olarak ­alēĸan rehberlik 
hizmeti uygulayēcēlarē ve politika yapēcēlardēr. 
 
Daha fazla bilgi, http://euroguidance.eu/  adresinde mevcuttur. 
 

EUROPASS ULUSAL MERKEZLERĶ 
 
Europass, bireylerin beceri ve yetkinliklerini a­ēk ve ĸeffaf bir ĸekilde Avrupa ­apēnda sunmalarēna ve belgelendirmelerine 

yardēmcē olmayē ama­lamaktadēr. Bu giriĸim, iĸ arayanlar ve iĸverenler arasēndaki iletiĸimi ve ­alēĸma veya ºĵrenme 
ama­lē hareketliliĵi kolaylaĸtērēcē bir rol oynamaktadēr. 
 
Her bir ülkede (Avrupa Birliĵi ve Avrupa Ekonomik Alanē ile Makedonya ve Türkiye) bir Ulusal Europass Merkezi, Europass 
belgeleri ile ilgili t¿m faaliyetleri koordine etmektedir. Bu merkez, Europassôē kullanmak veya Europass hakkēnda daha 
fazla bilgi edinmek isteyen her t¿rl¿ kiĸi veya kurum/kuruluĸ i­in ilk temas noktasēdēr. 
 
Daha fazla bilgi, http://europass.cedefop.europa.eu/en/about/national -europass-centres adresinde mevcuttur.  
 

AVRUPA YETERLĶLĶKLER ¢ER¢EVESĶ (EQF) ULUSAL KOORDĶNASYON NOKTALARI (NCP) 
 
EQF NCPôler, ulusal otoritelere, ulusal yeterlilikler ­er­evesinin oluĸturulmasēnda destek saĵlar. EQF NCPôlerin faaliyetleri, 
aĸaĵēdakilere yºneliktir: 
 
Á Ulusal yeterlilikler sisteminin Avrupa referans seviyelerine referansta bulunmasē, 
Á Yetkili otoriteler tarafēndan verilen yeterlilikler sertifikalarē, diplomalar ve Europass dok¿manlarēnda uygun EQF 

seviyesinin belirtilmesi.  

http://euroguidance.eu/
http://europass.cedefop.europa.eu/en/about/national-europass-centres
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Daha fazla bilgi, http://ec.europa.eu/ploteus  adresinde mevcuttur. 

 

EQAVET ULUSAL REFERANS NOKTALARI AĴI 
 
EQAVET Ulusal Referans Noktalarē (NRPôler), ulusal otoriteler tarafēndan kurulurlar ve Meslek Eĵitim ve ¥ĵretimde Avrupa 
kalite g¿vencesi ­er­evesinin uygulanmasēna katkē saĵlamak amacēyla ulusal ve bºlgesel d¿zeyde ilgili sosyal ortaklarē ve 
t¿m paydaĸlarē kapsayan mevcut organlarē bir araya getirir. EQAVET Ulusal Referans Noktalarēnēn amacē ĸºyledir: (1) 
EQAVET iĸ programēnēn uygulanmasē i­in aktif destek saĵlamak; (2) EQAVET ­er­evesinin ulusal baĵlamda daha fazla 
geliĸmesini teĸvik etmek i­in somut giriĸimlerde bulunmak; (3) baĸarēnēn ºl­¿lmesini ve iyileĸtirilecek alanlarēn 
belirlenmesini saĵlamak amacēyla tamamlayēcē ve etkin bir kalite g¿vencesi aracē olarak ºz deĵerlendirmeyi desteklemek 
ve (4) bilginin paydaĸlara etkin ĸekilde ulaĸtērēlmasēnē saĵlamak.  
 
Daha fazla bilgi, http://www.eqavet.eu/  adresinde mevcuttur. 
 
 

ULUSAL AKADEMĶK TANINMA BĶLGĶ MERKEZLERĶ (NARIC) 
 
NARIC aĵē, diĵer Avrupa ¿lkelerinde alēnan diplomalarēn ve eĵitimlerin tanēnmasē konusunda bilgi saĵlamakta ve NARICôin 
kurulu olduĵu ¿lkelerde yabancē akademik diplomalar hakkēnda tavsiyelerde bulunmaktadēr. NARIC aĵē, ­alēĸma ya da 
ileri d¿zeyde eĵitim amacēyla yurtdēĸēna giden herkese ve aynē zamanda y¿ksekºĵretim kurumlarēna, ¿niversite 
ºĵrencilerine, danēĸmanlara, ebeveynlere, ºĵretmenlere ve potansiyel iĸverenlere g¿venilir tavsiyeler vermektedir.  
 
Avrupa Komisyonu, ¿lkeler arasēnda bilgi ve tecr¿be paylaĸēmē, iyi uygulamalarēn belirlenmesi, bu alandaki sistem ve 
politikalarēn karĸēlaĸtērmalē analizi ve eĵitim politikasēnē ilgilendiren ortak konularda tartēĸma ve analizler aracēlēĵēyla, 
NARIC aĵēnēn faaliyetlerini desteklemektedir. 
 
Daha fazla bilgi, www.enic-naric.net adresinde mevcuttur.  
 
 

ULUSAL ECVET UZMAN TAKIMLARI  AĴI 
 
Ulusal ECVET Uzman Takēmlarē, Mesleki Eĵitim ve ¥ĵretimde Kredi Transfer Sisteminin (ECVET) uygulanmasēnē 
desteklemek amacēyla uzmanlēk havuzu sunmaktadēr. Söz konusu uzmanlar, ECVETôin Program ¦lkelerinde kabul¿, 
uygulanmasē ve kullanēmēnē desteklemekte ve Mesleki Eĵitim ve ¥ĵretim ile ilgili yetkili kurum/kuruluĸlara danēĸmanlēk 
yapmaktadēr. 
 
Daha fazla bilgi, http://www.ecvet -team.eu/  ve http://ec.europa.eu/education/policy/vocational -policy/ecvet_en.htm 
adreslerinde mevcuttur.  
 

SALTO GEN¢LĶK KAYNAK MERKEZLERĶ 
 
SALTO Gençlik Kaynak Merkezlerinin amacē, gen­lik alanēndaki Erasmus+ projelerinin kalitesini iyileĸtirmeye yardēmcē 
olmaktēr. Tematik (Katēlēm, Ķ­erme, Eĵitim ve Ķĸbirliĵi, Bilgi, K¿lt¿rel Çeĸitlilik) veya coĵrafi (Doĵu Ortaklēk ¦lkeleri ve 
Rusya, G¿ney Akdeniz, Batē Balkanlar) bir bakēĸ a­ēsē aracēlēĵēyla, SALTO Kaynak Merkezleri Ulusal Ajanslara ve gençlik 
­alēĸmasē alanēnda faal olan diĵer aktºrlere kaynak, bilgi ve belirli alanlarda eĵitim sunmakta ve yaygēn ve sargēn 
ºĵrenmenin tanēnmasēnē teĸvik etmektedir. 
 
Söz konusu Kaynak Merkezlerinin ­alēĸmalarē aĸaĵēdakileri kapsamaktadēr: 

 
Á Eĵitim kurlarē, ­alēĸma ziyaretleri, forumlar ve ortaklēk kurmaya yºnelik faaliyetler organize etmek, 
Á Eĵitim ve gen­lik ­alēĸmasē yºntemlerini ve araçlarēnē geliĸtirmek ve belgelemek, 
Á Avrupa Eĵitim Takvimi aracēlēĵēyla gen­lik ­alēĸanlarē i­in mevcut olan Avrupa eĵitim faaliyetleri hakkēnda genel bilgi 

vermek, 
Á Uygulamaya yºnelik yayēnlar ­ēkarmak, 
Á Avrupa gen­lik ­alēĸmasē ve farklē ºncelikler konusunda g¿ncel bilgi saĵlamak, 
Á Gen­lik ­alēĸmasē ve eĵitim alanēnda eĵitmenler ve kaynak kiĸiler konusunda bir veri tabanē oluĸturmak, 
Á Youthpass uygulamasēnē koordine etmek, 
Á ABôye komĸu Ortak ¦lkelerde Avrupa Gºn¿ll¿ Hizmeti (AGH) kuruluĸlarēnēn akreditasyonunu y¿r¿tmek. 
 
Daha fazla bilgi, www.salto-youth.net adresinde mevcuttur. 

http://ec.europa.eu/ploteus
http://www.eqavet.eu/
http://www.enic-naric.net/
http://www.ecvet-team.eu/
http://ec.europa.eu/education/policy/vocational-policy/ecvet_en.htm
http://www.salto-youth.net/
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Otlas  - ortak bulma aracē 
 
SALTO-Gen­lik Kaynak Merkezlerinin geliĸtirdiĵi ve ev sahipliĵi yaptēĵē ara­lardan biri, gen­lik alanēndaki kuruluĸlara 
yönelik merkezi bir online ortak bulma aracē olan Otlasôtēr. Kuruluĸlar, kendi iletiĸim bilgilerini ve Otlasôtaki ilgi alanlarēnē 
kaydedebilmekte ve proje fikirleri için ortaklēk talepleri oluĸturabilmektedir. 
 
Daha fazla bilgi, www.salto-youth.net/otlas  veya  www.otlas.eu  adreslerinde mevcuttur. 

 

EURODESK AĴI 
 
Eurodesk Aĵē; eĵitim, ºĵretim ve gen­lik alanlarēndaki Avrupa fērsatlarē ve gen­lerin Avrupa faaliyetlerine katēlēmē 
konusunda gençlere ve onlarla ­alēĸanlara bilgilendirme hizmetleri sunmaktadēr. 
 
T¿m Program ¦lkelerinde mevcut olan ve Avrupa seviyesinde Eurodesk Br¿ksel Baĵlantē Ofisi tarafēndan koordine edilen 
Eurodesk Aĵē, soru cevaplama hizmeti vermekte, hibe kaynaklarē ile ilgili bilgiler ve yayēnlar sunmakta ve etkinlikler 

ger­ekleĸtirmektedir. Aĵ, ayrēca Avrupa Gen­lik Portalēnēn canlēlēk kazanmasēna da katkē sunmaktadēr. 
 
Avrupa Gen­lik Portalē, Avrupaôda yaĸayan, eĵitim alan ve ­alēĸan gen­lerin ilgi alanēna giren fērsatlar ve ulusal d¿zeyde 
ve Avrupa d¿zeyinde bilgiler sunmaktadēr. Portal, sekiz ana tema kapsamēnda bilgi vermekte, 33 ¿lkeyi kapsamakta ve 
27 dilde hizmet sunmaktadēr. 
 
Avrupa Gen­lik portalēna http://europa.eu/youth/splash_en  adresinden ulaĸabilir. Eurodesk hakkēnda daha fazla bilgi, 
http://www.eurodesk.org/edesk/  adresinden elde edilebilir. 
 
 

http://www.salto-youth.net/otlas
http://www.otlas.eu/
http://europa.eu/youth/splash_en
http://www.eurodesk.org/edesk/
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ERASMUS+ PROGRAMINA KĶMLER KATILABĶLĶR? 
 
Bireyler (¿niversite ºĵrencileri, stajyerler, ­ēraklar, okul ºĵrencileri, yetiĸkin ºĵreniciler, gen­ler, gºn¿ll¿ler, 
akademisyenler, ºĵretmenler, eĵitmenler, gen­lik ­alēĸanlarē, eĵitim, ºĵretim ve gen­lik alanlarēnda faaliyet gºsteren 
kurum/kuruluĸlarēn uzmanlarē, Programēn temel hedef kitlesini oluĸturmaktadēr. Ancak, Program bu bireylere bu türden 
faaliyetleri organize eden kurum/kuruluĸlar, organlar veya gruplar aracēlēĵēyla ulaĸmaktadēr. Dolayēsēyla, Programa eriĸim 
ĸartlarē, bu iki aktºrle ilgilidir: "katēlēmcēlar" (Programa katēlan bireyler) ve "katēlēmcē kurum/kuruluĸlar" (gen­lik 
kuruluĸlarē kapsamēnda olsun ya da olmasēn, gen­lik ­alēĸmasē alanēnda faal olan ve gayri resmi gen­lik gruplarē olarak 
da adlandērēlan en az dºrt gen­ten oluĸan gençlik gruplarē d©hil). Hem katēlēmcēlarēn hem de katēlēmcē kurum/kuruluĸlarēn 
katēlēm ĸartlarē, yerleĸik olduklarē ¿lkeye baĵlēdēr. 
 

KATILIMCILAR  
 
Genel bir kural olarak, Erasmus+ projelerindeki katēlēmcēlar bir Program ¦lkesinde yerleĸik olmalēdēr. ¥zellikle 
y¿ksekºĵretim ve gen­lik alanēndaki bazē Eylemler, Ortak ¦lkelerden gelen katēlēmcēlara da a­ēktēr. 
 
Bir Erasmus+ projesine katēlmak i­in aranan özel ĸartlar, ilgili Eylemin türüne baĵlēdēr. 
 
Genel olarak: 
 
Á Y¿ksekºĵretim alanē ile ilgili projeler i­in temel hedef kitleler ĸunlardēr: Y¿ksekºĵretim ºĵrencileri (kēsa dºnem, 

birinci, ikinci veya ¿­¿nc¿ dºnem), y¿ksekºĵretim ºĵretim gºrevlileri ve akademisyenleri, y¿ksekºĵretim 
kurumlarēnēn personeli, eĵitmenler ve iĸletmelerdeki uzmanlar, 

Á Mesleki eĵitim ve ºĵretim alanē ile ilgili projeler i­in temel hedef kitleler ĸunlardēr: Mesleki eĵitim ve ºĵretimdeki 
­ēraklar ve ºĵrenciler, mesleki eĵitimdeki uzmanlar ve eĵitici/eĵitmenler, ilk aĸama mesleki eĵitim ve ºĵretim 
kurumlarēnēn personeli, eĵitmenler ve iĸletmelerdeki uzmanlar, 

Á Okul eĵitimi alanē ile ilgili projeler için temel hedef kitleler ĸunlardēr: Okul liderleri; okul ºĵretmenleri ve okul 
personeli; okul ºncesi, ilkºĵretim ve ortaºĵretim ºĵrencileri, 

Á Yetiĸkin eĵitimi alanē ile ilgili projeler i­in temel hedef kitleler ĸunlardēr: Yetiĸkin eĵitimi veren kurum/kuruluĸlarēn 
¿yeleri, yetiĸkin eĵitimi ºĵrenicileri, eĵitici/eĵitmenler, yetiĸkin eĵitimi alanēndaki personel, 

Á Gen­lik alanē ile ilgili projeler i­in temel hedef kitleler ĸunlardēr: 13 yaĸēndan 306 yaĸēna kadar gen­ler, gen­lik 
­alēĸanlarē, gen­lik alanēnda faaliyet gösteren kurum/kuruluĸlarēn personeli ve ¿yeleri, 

Á Spor alanē ile ilgili projeler i­in temel hedef kitleler ĸunlardēr: Spor alanēndaki uzmanlar ve gºn¿ll¿ler, sporcular, 
antrenörler. 

 
Her bir Eyleme katēlēm ĸartlarē ile ilgili daha fazla ayrēntē, Bölüm B ve Ek Iôde mevcuttur. 
 

KATILIMCI KURUM/KURULUķLAR 
 
Erasmus+ projeleri, katēlēmcēlarē temsil eden katēlēmcē kurum/kuruluĸlar tarafēndan sunulmakta ve yºnetilmektedir. Bir 
projenin se­ilmesi halinde, baĸvuru sahibi katēlēmcē kurum/kuruluĸ, Erasmus+ hibesinin yararlanēcēsē haline gelmektedir. 
Yararlanēcēlar, projelerinin ger­ekleĸtirilmesi i­in mali destek almaya hak kazandēklarē bir hibe sºzleĸmesi imzalamakta 
veya hibe kararē konusunda bilgilendirilmektedir (hibe sºzleĸmeleri, bireysel katēlēmcēlar tarafēndan imzalanmaz). 
Programēn bazē Eylemleri gayri resmi gen­lik gruplarēna da a­ēktēr. 
 
Genel bir kural olarak, Erasmus+ projelerine katēlan kurum/kuruluĸlar ve gruplar, bir Program ¦lkesinde yerleĸik 
olmalēdēr. ¥zellikle y¿ksekºĵretim ve gen­lik alanēndaki bazē Eylemler, Ortak ¦lkelerden gelen katēlēmcē kurum/kuruluĸlara 

da a­ēktēr. 
 
Bir Erasmus+ projesine katēlmak i­in aranan özel ĸartlar, Program tarafēndan desteklenen Eylemin t¿r¿ne baĵlēdēr. Genel 
anlamda, Program eĵitim, ºĵretim, gen­lik veya spor alanlarēnda faal olan her t¿rl¿ kurum/kuruluĸa a­ēktēr. ¢ok sayēda 
Eylem, iĸg¿c¿ piyasasēnēn diĵer aktºrlerinin katēlēmēna da a­ēktēr. 
 
Daha fazla ayrēntē, Bºl¿m B ve Ek Iôde mevcuttur. 
 
 

                                                           
6  Faaliyetlerin farklē t¿rlerine gºre farklē yaĸ sēnērlarē uygulanmaktadēr. Daha fazla bilgi Bölüm B ve Ek Iôde mevcuttur. Ayrēca aĸaĵēdaki 

hususlarē da dikkate alēnmalēdēr: 
Alt yaĸ sēnērlarē - Faaliyetin baĸlangē­ tarihi itibariyle katēlēmcēlar asgari yaĸa ulaĸmēĸ olmalēdēr. 
¦st yaĸ sēnērlarē - Son baĸvuru tarihi itibariyle katēlēmcēlar belirtilen azami yaĸtan daha b¿y¿k olmamalēdēr. 
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UYGUN ÜLKELER 
 
Erasmus+ Programē, aĸaĵēdaki ¿lkelere a­ēktēr: 
 

PROGRAM ¦LKELERĶ 
 
Aĸaĵēdaki ¿lkeler, Erasmus+ Programēnēn t¿m Eylemlerine tam olarak katēlabilir: 
 

Avrupa Birliĵi ¦ye Ülke leri (AB) 7 
Belçika 

Bulgaristan 
Çek Cumhuriyeti 

Danimarka 
Almanya 
Estonya 
Ķrlanda 

Yunanistan 
Ķspanya 
Fransa 
Hērvatistan 
Ķtalya 

G¿ney Kēbrēs Rum Yönetimi 
Letonya 

Litvanya 
Lüksemburg 
Macaristan 

Malta 
Hollanda 
Avusturya 
Polonya 

Portekiz 
Romanya 
Slovenya 
Slovakya 

Finlandiya 
Ķsve­ 
Ķngiltere 

 

AB Üyesi Olmayan  Program Ülkeleri  

Makedonya 
Ķzlanda 

Lihtenĸtayn 
Norveç 

Türkiye 

 

ORTAK ÜLKELER 
 
Aĸaĵēdaki ülkeler, belirli kriter veya koĸullara tabi olarak Programēn bazē Eylemlerine katēlabilir (daha fazla bilgi, Bölüm 
Bôde mevcuttur). Bu ¿lkelerdeki kurum/kuruluĸlara, uluslararasē hukukun tanēdēĵē sēnērlar d©hilinde hibe desteĵi tahsis 
edilecektir. Baĸvuru sahipleri ve katēlēmcēlar, Avrupa Konseyi tarafēndan AB dēĸ yardēmlarēna iliĸkin olarak y¿r¿rl¿ĵe konan 
sēnērlamalara uymakla y¿k¿ml¿d¿r. Baĸvurular, Avrupa Birliĵi Antlaĸmasēnēn 2ônci Maddesinde belirtilen, azēnlēklara ºzg¿ 
kiĸi haklarē da dâhil olmak üzere, insan onuruna saygē, ºzg¿rl¿k, demokrasi, eĸitlik, hukukun ¿st¿nl¿ĵ¿ ve insan 
haklarēna saygē olarak verilen genel AB deĵerleri ile uyumlu olmak zorundadēr. 
 

ABôYE KOMķU ORTAK ¦LKELER8 
 

Batē Balkanlar 
(Bölge 1)  

Doĵu Ortaklēĵē ¦lkeleri 
(Bölge 2)  

Güney Akdeniz Ülkeleri  
(Bölge 3)  

Rusya Federasyonu  
(Bölge 4)  

Arnavutluk 
Bosna Hersek 

Kosova9 
Karadaĵ 
Sērbistan 

Ermenistan 
Azerbaycan 
Beyaz Rusya 

Gürcistan 
Moldova 

Ukrayna (uluslararasē 
hukuk ile tanēnan) 

Cezayir 
Mēsēr 
Ķsrail 
Ürdün 

Lübnan 
Libya 
Fas 

Filistin10 
Suriye 
Tunus 

Rusya (uluslararasē hukuk ile 
tanēnan) 

 

DĶĴER ORTAK ¦LKELER 
 
Programēn bazē Eylemleri, aĸaĵēda listesi verilen, d¿nyadaki t¿m Ortak ¦lkelere a­ēktēr. Diĵer bazē Eylemler i­in coĵrafi 
kapsam biraz kēsētlēdēr. 
 
Aĸaĵēda belirtilen Ortak ¦lkeler, ABônin dēĸ eylemlerine ait mali ara­lara baĵlē olarak yeniden gruplandērēlmēĸtēr. 

                                                           
7  OCTôlerin Avrupa Birliĵi ile Ortaklēĵēna iliĸkin olarak 25 Kasēm 2013 tarihinde kabul edilen 2013/755/EU* sayēlē Konsey Kararēnda yer 

alan Madde 33.3ôe gºre (http://eur -lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2013:344:0001:0118:EN:PDF), Birlik, Program 
kurallarēna ve baĵlantēlē olduklarē Deniz Ötesi Ülkeler ve Topraklar (OCT) i­in ¦ye ¦lkelere uygulanan d¿zenlemelere baĵlē olarak, 
OCTôlerdeki bireylerin ve kuruluĸlarēn, Erasmus+ i­in uygun olduklarēnē saĵlayacaktēr. Bu durum, OCTôden bireylerin ve 
kurum/kuruluĸlarēn, programa, bir ñProgram ¦lkesiò stat¿s¿nde katēlmalarē anlamēna gelir. Burada ñProgram ¦lkesiò, kendilerinin 
baĵlantēlē olduklarē ¦ye ¦lkedir. OCTôlerin listesi https://ec.europa.eu/europeaid/regions/overseas -countries-and-territories-octs/eu-
oct-dialogue_en adresinde mevcuttur. 

8  2013/C-205/05 (19/07/2013  tarihli OJEU C-205, s. 9-11) sayēlē Komisyon tebliĵinde formüle edilen uygunluk kriterleri,  ilgili eylemin, 

AB Mali T¿z¿ĵ¿n¿n 137ônci Maddesine uygun olarak hibe yararlanēcēlarē tarafēndan ¿­¿nc¿ taraflara mali destek saĵlanmasēnē 
gerektirdiĵi durumlarda mali desteĵi alan ¿­¿nc¿ taraflar da dâhil olmak üzere, bu Program Rehberi kapsamēnda uygulanan tüm 
eylemler için geçerlidir. 

9  Bu ifade, statü ile ilgili pozisyonlara halel getirmez ve 1244 sayēlē BM G¿venlik Konseyi Kararē (UNSCR) ile Kosovaônēn baĵēmsēzlēk 

bildirisine dair Uluslararasē Adalet Divanēnēn (ICJ) Gºr¿ĸ¿ ile uyumludur. 
10 Bu ifade, Filistin Devletiônin tanēnmasē olarak anlaĸēlmamalēdēr ve ¦ye ¦lkelerin bu konudaki m¿nferit pozisyonlarēna halel getirmez. 

https://ec.europa.eu/europeaid/regions/overseas-countries-and-territories-octs/eu-oct-dialogue_en
https://ec.europa.eu/europeaid/regions/overseas-countries-and-territories-octs/eu-oct-dialogue_en
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Bölge 5  Andorra, Monako, San Marino, Vatikan ķehir Devleti, Ķsvi­re 

Bölge 6 11  
Asya  

Afganistan, Bangladeĸ, Butan, Kambo­ya, Çin, Kuzey Kore, Hindistan, Endonezya, Laos, 
Malezya, Maldivler, Moĵolistan, Myanmar, Nepal, Pakistan, Filipinler, Sri Lanka, Tayland, 
Vietnam 

Bölge 7 12  
Orta Asya  

Kazakistan, Kērgēzistan, Tacikistan, T¿rkmenistan, ¥zbekistan 

Bölge 8 13  
Latin Amerika  

Arjantin, Bolivya, Brezilya, ķili, Kolombiya, Kosta Rika, Küba, Ekvador, El Salvador, 
Guatemala, Honduras, Meksika, Nikaragua, Panama, Paraguay, Peru, Uruguay, Venezuela 

Bölge 9 14  Ķran, Irak, Yemen 

Bölge 10 15  Güney Afrika 

Bölge 11 16  
ACP 

Angola, Antigua ve Barbuda, Bahamalar, Barbados, Belize, Comoros, Benin, Botsvana, 
Burkina Faso, Burundi, Kamerun, Yeĸil Burun, Orta Afrika Cumhuriyeti, Çad, Komor Adalarē, 
Kongo, Kongo Demokratik Cumhuriyeti, Cook Adalarē, Cibuti, Dominik, Dominik 
Cumhuriyeti, Ekvator Ginesi, Eritre, Etiyopya, Fiji, Gabon, Gambiya, Gana, Grenada, Gine 
Cumhuriyeti, Gine-Bissau, Guyana, Haiti, Fildiĸi Sahili Jamaika, Kenya, Kiribati, Lesotho, 
Liberya, Madagaskar, Malavi, Mali, Marshall Adalarē, Moritanya, Mauritius, Mikronezya 
Federe Devletleri, Mozambik, Namibya, Nauru, Nijer, Nijerya, Niue, Palau, Papua Yeni 
Gine, Ruanda, Saint Kitts ve Nevis, Sainte Lucia, Saint Vincent ve Grenadinler, Samoa, 
Sao Tome ve Principe, Senegal, Seyĸeller, Sierra Leone, Solomon Adalarē, Somali, Güney 
Sudan, Sudan17, Surinam, Svaziland, Timor Leste Demokratik Cumhuriyeti, Tanzanya, 
Togo, Tonga, Trinidad ve Tobago, Tuvalu, Uganda, Vanuatu, Zambiya, Zimbabve 

Bölge 12 18  
Sanay ileĸmiĸ: 
Kºrfez Ķĸbirliĵi 
Ülkeleri  

Bahreyn, Kuveyt, Umman, Katar, Suudi Arabistan, Birleĸik Arap Emirlikleri 

Bölge 13 19  
Diĵer Sanayileĸmiĸ 
Ülkele r 

Avustralya, Brunei, Kanada, Hong Kong, Japonya, Güney Kore, Makao, Yeni Zelenda, 
Singapur, Tayvan, Amerika Birleĸik Devletleri 

 
Daha fazla bilgi için, Bölüm Bôde verilen, Program Eylemlerine iliĸkin ayrēntēlē a­ēklamalara bakēlmalēdēr. 
 

VĶZE VE OTURMA ĶZĶNLERĶ ĶLE ĶLGĶLĶ GEREKLĶLĶKLER 
 
Erasmus+ projelerinin katēlēmcēlarē, faaliyete ev sahipliĵi yapan Program ¦lkesinde veya Ortak Ülkede kalmak için vize 
almaya ihtiyaç duyabilir. Planlanan faaliyet ger­ekleĸmeden ºnce gerekli izinlerin (kēsa veya uzun dºnemli vizeler veya 
ikamet izinleri) alēnmasēnē saĵlamak, t¿m katēlēmcē kurum/kuruluĸlarēn sorumluluĵundadēr. Ķĸlemler haftalarca 
s¿rebileceĵinden, izinlerin yetkili makamlardan çok önceden istenmesi önemle tavsiye edilir. Ulusal Ajanslar ve Yürütme 
Ajansē; vizeler, oturma izinleri, sosyal güvenlik vb. ile ilgili olarak daha fazla tavsiye ve destek verebilir. AB Gº­ Portalē, 
hem kēsa, hem de uzun vadeli kalēĸlar i­in vize ve oturma izinleri konusunda genel bilgiler i­ermektedir: 
http://ec.europa.eu/immigration/tab2.do?subSec=11&language=7$en . 
 
 

                                                           
11  Kalkēnma ve Ķĸbirliĵi Enstr¿manē (DCI) ­er­evesinde kullanēlan sēnēflandērma. 
12  Yukarēdakinin aynēsē. 
13  Yukarēdakinin aynēsē. 
14  Yukarēdakinin aynēsē. 
15  Yukarēdakinin aynēsē. 
16  Sadece gösterge mahiyetindedir. Revize Cotonou Ortaklēk Anlaĸmasē ve 2014-2020 ¢ok Yēllē Mali ¢er­eve h¿k¿mlerine tabidir. 
17 11ôinci EDF ile finanse edilen eylemler için ve Cotonou Anlaĸmasēnēn onaylanmasēna baĵlē. 
18  Ortaklēk Enstr¿manē (PI) ­er­evesinde kullanēlan sēnēflandērma. 
19  Ortaklēk Enstr¿manē (PI) ­er­evesinde kullanēlan sēnēflandērma. 

http://ec.europa.eu/immigration/tab2.do?subSec=11&language=7$en
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BÖLÜM  B ï BU REHBER KAPSAMIN DAKĶ EYLEMLER 

HAKKINDA  BĶLGĶ 
 
 
Bu Bºl¿mde, Erasmus+ Program Rehberinin kapsamēna giren t¿m Eylem ve faaliyetlere iliĸkin aĸaĵēdaki bilgilere yer 
verilmiĸtir: 
 
Á Eylemlerin hedefleri ve beklenen etkisi ile ilgili bilgiler, 
Á Desteklenen faaliyetler ile ilgili bilgiler, 
Á Proje tekliflerini deĵerlendirmek i­in kullanēlan kriterleri  gösteren tablolar, 
Á Desteklenen proje türlerini iyi anlamak için faydalē olacak ek bilgiler, 
Á Hibe tahsis kurallarē ile ilgili a­ēklama. 
 
Bir baĸvuruyu sunmadan ºnce, baĸvuru sahiplerinin ilgi duyduklarē Eyleme iliĸkin bºl¿m¿n t¿m¿n¿ dikkatle okumalarē 
tavsiye edilir. Ayrēca baĸvuru sahiplerinin, Ek Iôde sunulan tamamlayēcē bilgileri de dikkatle okumalarē tavsiye edilir. 
 

EĴĶTĶM VE ¥ĴRETĶM 
 
Y¿ksekºĵretim, mesleki eĵitim ve ºĵretim, okul eĵitimi ve yetiĸkin eĵitimindeki fērsatlarē sºz konusudur. 
 

HANGĶ EYLEMLER DESTEKLENĶYOR? 
 
Aĸaĵēda yer alan "Ana Eylem 1", ñAna Eylem 2" ve "Ana Eylem 3" bºl¿mleri, eĵitim ve ºĵretim alanēnda Program 
hedeflerini ger­ekleĸtirmek ¿zere tasarlanmēĸ olan somut Eylemler sunmaktadēr. Bu Eylemler arasēnda, m¿nhasēran 
olmasa da temel olarak eĵitim ve ºĵretim alanē ile baĵlantēlē olanlar ĸunlardēr: 
 
Á Y¿ksekºĵretim ile Mesleki Eĵitim ve ¥ĵretimdeki (VET) ºĵrenici ve personele yönelik hareketlilik projeleri,  
 

Á Okul eĵitimi ve yetiĸkin eĵitiminde yer alan personele yºnelik hareketlilik projeleri, 
 

Á Erasmus Mundus Ortak Yüksek Lisans Dereceleri, 
 

Á Erasmus+ Yüksek Lisans Kredileri, 
 

Á Stratejik Ortaklēklar, 
 

Á Bilgi Ortaklēklarē, 
 

Á Sektºrel Beceri Ortaklēklarē, 
 

Á Y¿ksekºĵretim alanēnda Kapasite Geliĸtirme. 
 
Ana Eylem 3 bölümü; politika analizini ve akranla ºĵrenmeyi, politika yeniliĵi, ara­larē ve aĵlarē i­in giriĸimleri,  
uluslararasē kurum/kuruluĸlarla iĸbirliĵini ve politika yapēcēlar ve paydaĸ kurum/kuruluĸlar ile diyaloĵu kapsayan eĵitim ve 
ºĵretim politikalarēna destek mahiyetinde Erasmus+ faaliyetleri hakkēnda bilgiler de saĵlar. Bu faaliyetler, Avrupa 
Komisyonu'nun Y¿r¿tme Ajansē veya doĵrudan Avrupa Komisyonu tarafēndan yºnetilen ºzel teklif ­aĵrēlarē aracēlēĵēyla 
uygulanmaktadēr. Daha fazla bilgi, Komisyonun ve Y¿r¿tme Ajansēnēn internet sayfalarēnda mevcuttur. 
 

BU EYLEMLERĶN AMA¢LARI NELERDĶR? 
 

ÖZEL AMAÇLAR 
 
Erasmus+ Programēnēn eĵitim ve ºĵretim alanēndaki ºzel ama­larē ĸunlardēr: 
 
Á Temel beceri ve yeterliliklerin iĸg¿c¿ piyasasēndaki arz-talep uyumuna ve toplumsal baĵlarēn g¿­lendirilmesine 

yapacaklarē katkēya ºzel bir ºnem vererek, özellikle ºĵrenme hareketliliĵine daha fazla fērsat sunmak ve eĵitim ve 
ºĵretim ve iĸ d¿nyasē arasēndaki iĸbirliĵini g¿­lendirmek suretiyle, bu yeterlilik ve becerilerin seviyesini yükseltmek, 

 
Á ¥zellikle eĵitim ve ºĵretim saĵlayēcēlar ile diĵer paydaĸlar arasēnda artan ulusºtesi iĸbirliĵi aracēlēĵēyla, eĵitim ve 
ºĵretim kurum/kuruluĸlarē seviyesinde kalitede iyileĸmeleri, yenilik m¿kemmelliĵini ve uluslararasēlaĸmayē teĸvik 
etmek, 

 
Á ¥zellikle politika alanēnda daha g¿­l¿ iĸbirliĵi, ABônin ĸeffaflēĵēnēn daha iyi kullanēlmasē ve tanēnma ara­larē ile iyi 
uygulamalarēn yaygēnlaĸtērēlmasē suretiyle, ulusal seviyedeki politika reformlarēnē tamamlamak ve eĵitim ve ºĵretim 
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sistemlerinin modernizasyonunu desteklemek ¿zere tasarlanmēĸ olan Avrupa hayatboyu ºĵrenme alanēnēn oluĸmasēnē 

teĸvik etmek ve bu konudaki bilinci artērmak, 
 
Á Avrupa y¿ksekºĵretim kurumlarēna olan ilgiyi artērmak ve geliĸme hedefleri de d©hil olmak ¿zere, Birliĵin dēĸ 

eylemlerini desteklemek suretiyle, özellikle Mesleki Eĵitim ve ¥ĵretim ile y¿ksekºĵretim alanēnda Birlik ve Ortak ¦lke 
kurumlarē arasēnda iĸbirliĵi aracēlēĵēyla ve Program ¦lkeleri ile Ortak ¦lkelerin y¿ksekºĵretim kurumlarē arasēndaki 
hareketlilik ve iĸbirliĵini ve Ortak ¦lkelerde hedeflenen kapasite geliĸimini teĸvik ederek, eĵitim ve ºĵretimin 
uluslararasē boyutunu g¿­lendirmek, 

 
Á ABônin geniĸ dil ­eĸitliliĵi ile k¿lt¿rlerarasē farkēndalēĵē teĸvik etmek ve dillerin ºĵretimi ve ºĵrenimi konularēnda 
iyileĸme saĵlamak. 

 

GEN¢LĶK 
 
Gen­lik alanēnda yaygēn ve sargēn ºĵrenme fērsatlarē sºz konusudur. 
 

HANGĶ EYLEMLER DESTEKLENĶYOR? 
 
Aĸaĵēda yer alan "Ana Eylem 1", Ana Eylem 2" ve "Ana Eylem 3" bºl¿mleri, gen­lik alanēnda program hedeflerini 
ger­ekleĸtirmek ¿zere tasarlanmēĸ olan somut Eylemler sunmaktadēr. Bu Eylemler arasēnda, m¿nhasēran olmasa da temel 
olarak gen­lik (yaygēn ve sargēn ºĵrenme) alanē ile baĵlantēlē olanlar ĸunlardēr: 
 
Á Gençlere ve gen­lik ­alēĸanlarēna yºnelik hareketlilik projeleri (Gen­lik Deĵiĸimleri ve Avrupa Gönüllü Hizmeti), 
 

Á Büyük Ölçekli Avrupa Gönüllü Hizmeti etkinlikleri, 
 

Á Stratejik Ortaklēklar, 
 

Á Gen­lik alanēnda Kapasite Geliĸtirme, 
 

Á Gen­lik alanēnda gen­ler ve karar alēcēlar arasēndaki toplantēlar. 
 
Ana Eylem 3 bölümü; gen­lik sistemlerinin desteklenmesi amacēyla Erasmus+ altēnda teĸvik edilecek olan politika 
analizini ve akranla ºĵrenmeyi, potansiyel giriĸimleri, ara­larē ve aĵlarē, uluslararasē kurum/kuruluĸlarla iĸbirliĵini ve 

paydaĸ kurum/kuruluĸlar ile diyaloĵu kapsayan gençlik politikalarēna destek mahiyetinde Erasmus+ faaliyetleri hakkēnda 
bilgiler de saĵlar. Bu Eylemler, ºzel teklif ­aĵrēlarē aracēlēĵēyla Avrupa Komisyonu'nun Y¿r¿tme Ajansē veya doĵrudan 
Avrupa Komisyonu tarafēndan uygulanmaktadēr. Daha fazla bilgi, Komisyonun ve Y¿r¿tme Ajansēnēn internet sayfalarēnda 
mevcuttur.  
 

BU EYLEMLERĶN AMA¢LARI NELERDĶR? 
 

ÖZEL AMAÇLAR 
 
Erasmus+ Programēnēn gen­lik alanēndaki ºzel hedefleri ĸunlardēr: 
 
Á ¥zellikle gen­lerin, gen­lik ­alēĸmasēnda aktif olanlarēn veya gen­lik kuruluĸlarēnēn ve gen­lik liderlerinin ºĵrenme 
hareketliliĵine daha fazla fērsat sunmak ve gen­lik alanē ile iĸg¿c¿ piyasasē arasēndaki baĵlarē g¿­lendirmek suretiyle, 
imk©nlarē kēsētlē gen­ler de d©hil olmak ¿zere, gen­lerin temel beceri ve yeterliliklerin seviyesini y¿kseltmek, 
Avrupaôda demokratik hayata ve iĸg¿c¿ piyasasēna katēlēmē, aktif vatandaĸlēĵē, k¿lt¿rlerarasē diyaloĵu, sosyal i­erme 

ve dayanēĸmayē teĸvik etmek, 
 

Á ¥zellikle gen­lik alanēndaki kurum/kuruluĸlar ve/veya diĵer paydaĸlar arasēnda artan iĸbirliĵi aracēlēĵēyla, gen­lik 
­alēĸmalarēnēn kalitesini artērmayē teĸvik etmek, 

 

Á Özellikle politika alanēnda daha g¿­l¿ iĸbirliĵi, ABônin ĸeffaflēĵēnēn daha iyi kullanēlmasē, tanēnma ara­larē ile iyi 
uygulamalarēn yaygēnlaĸtērēlmasē suretiyle, yerel, bºlgesel ve ulusal seviyedeki politika reformlarēnē tamamlamak ve 
bilgi ve kanēta dayalē gen­lik politikasē geliĸtirilmesini ve yaygēn ve sargēn ºĵrenmenin tanēnmasēnē desteklemek, 

 

Á ¥zellikle Program ve Ortak ¦lke paydaĸlarē ile uluslararasē kurum/kuruluĸlar arasēnda hareketlilik ve iĸbirliĵini teĸvik 
ederek gen­lik faaliyetlerinin uluslararasē boyutunu ve ABônin dēĸ eylemlerini tamamlamak üzere gençlere yönelik 
destek yapēlarē olarak gen­lik ­alēĸanlarē ve kurum/kuruluĸlarēnēn kapasitesini güçlendirmek. 

 
2014-2020 dºnemi boyunca b¿t­enin %10ôu, gençlik alanēndaki yaygēn ve sargēn ºĵrenme fērsatlarēnē desteklemek için 
tahsis edilecektir. 
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ÜÇ ANA EYLEM 
 
Takip eden bölümlerde, eĵitim ve ºĵretim ile gen­lik alanlarēndaki eylemler ortak bir ĸekilde, aĸaĵēdaki hususlar dikkate 
alēnarak sunulacaktēr: 
 
Á Bu eylemlerin hepsi üç Ana Eyleme dayanan bir çerçevede organize edilmiĸtir. 
 
Á ¢ok sayēda Eylem, hem eĵitim ve ºĵretim, hem de gen­lik alanlarēndaki hedefleri destekleyen ara­lardēr. 
 
Á Erasmus+ Programē, farklē alanlar arasēndaki sinerjileri, iĸbirliĵini ve karĸēlēklē etkileĸimi teĸvik etmeyi ama­lar. 
 
Bu yaklaĸēm, bu Rehberdeki gereksiz tekrarlarē da ºnleyecektir.  
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ANA EYLEM 1: BĶREYLERĶN ¥ĴRENME HAREKETLĶLĶĴĶ 
 

HANGĶ EYLEMLER DESTEKLENĶYOR? 
 
Bu Ana Eylem, aĸaĵēdakileri desteklemektedir: 
 
Á Eĵitim, ºĵretim ve gen­lik alanēndaki hareketlilik faaliyetleri, 
 
Á Büyük Ölçekli Avrupa Gönüllü Hizmeti etkinlikleri, 
 
Á Erasmus Mundus Ortak Yüksek Lisans Derecesi, 
 
Á Erasmus+  Yüksek Lisans Kredileri. 
 
Bu Ana Eylem kapsamēnda desteklenen faaliyetlerin, ilgili katēlēmcēlar ve katēlēmcē kurum/kuruluĸlarēn yanē sēra, bu t¿rden 

faaliyetleri ĸekillendiren politika sistemleri üzerinde pozitif ve uzun süreli etkiler doĵurmasē beklenmektedir. 
 
¥ĵrenciler, ­ēraklar, stajyerler, gºn¿ll¿ler ve gen­ler ile ilgili olarak, bu Ana Eylem kapsamēnda desteklenen hareketlilik 
faaliyetlerinin aĸaĵēdaki ­ēktēlarē üretmesi beklenmektedir: 
 
Á Daha iyi ºĵrenme performansē, 
Á G¿­lendirilmiĸ istihdam edilebilirlik ve kariyerde ilerleme beklentileri, 
Á Artērēlmēĸ giriĸim ve giriĸimcilik ruhu, 
Á Kiĸisel geliĸimin ve ºzg¿venin artērēlmasē, 
Á Yabancē dil yeterliliklerinin artērēlmasē, 
Á Güçlendirilmiĸ k¿lt¿rlerarasē farkēndalēk, 
Á Aktif toplumsal katēlēmēn artērēlmasē, 
Á Avrupa projesine ve AB deĵerlerine karĸē farkēndalēĵēn artērēlmasē, 
Á Yurtdēĸēnda ge­irilen hareketlilik dºnemi sonrasēnda, gelecekteki (ºrg¿n/yaygēn) eĵitim veya ºĵretimlerde yer 
almaya yºnelik motivasyonun artērēlmasē. 

 
Eĵitim, ºĵretim ve gen­lik alanēndaki personel, uzmanlar ve gen­lik ­alēĸanlarē ile ilgili olarak hareketlilik faaliyetlerinin 
aĸaĵēdaki ­ēktēlarē ¿retmesi beklenmektedir: 
 
Á Mesleki profilleri ile baĵlantēlē geliĸtirilmiĸ yeterlilikler (ºĵretme, ºĵretim, gen­lik ­alēĸmasē vb.), 
Á ¦lkeler arasēnda eĵitim, ºĵretim veya gen­lik konusundaki uygulamalarēn, politikalarēn ve sistemlerin daha kapsamlē 
ĸekilde anlaĸēlmasē, 

Á Eĵitim kurumlarēnēn modernizasyonu ve uluslararasē a­ēlēmēnēn getirdiĵi deĵiĸikliklerin yapēlmasē i­in kapasite 
artērēmē, 

Á Örgün ve yaygēn eĵitim ve mesleki eĵitim ile iĸg¿c¿ piyasasē arasēndaki baĵlantēnēn artērēlmasēnēn ºneminin 
kavranmasē, 

Á ¥ĵrenciler, stajyerler, ­ēraklar ve okul ºĵrencileri, yetiĸkin ºĵreniciler, gen­ler ve gºn¿ll¿lerin lehine yaptēklarē 
­alēĸmalarēn kalitesinin artērēlmasē, 

Á Sosyal, dilsel ve k¿lt¿rel ­eĸitliliĵin ºneminin daha iyi anlaĸēlmasē, 
Á Dezavantajlē kiĸilerin ihtiya­larēna cevap verebilme kapasitesinin artērēlmasē, 
Á ¥ĵrenicilere yönelik hareketlilik faaliyetlerine daha fazla destek ve teĸvik verilmesi, 
Á Mesleki geliĸim ve kariyer geliĸimi konusundaki fērsatlarēn artērēlmasē, 
Á Yabancē dil yeterliliklerinin geliĸtirilmesi, 
Á G¿nl¿k ­alēĸmalarēnda daha fazla motivasyon ve tatmin. 
 
Bu Ana Eylem altēnda desteklenen faaliyetlerin, katēlēmcē kurum/kuruluĸlar ¿zerinde aĸaĵēdaki ­ēktēlarē da ¿retmesi 
beklenmektedir:  
 
Á AB seviyesinde/uluslararasē seviyede faaliyet gºsterme konusunda artērēlmēĸ kapasite: iyi yönetim becerileri ve 
uluslararasēlaĸma stratejilerinin geliĸtirilmesi, diĵer ¿lke ortaklarē ile g¿­lendirilmiĸ iĸbirliĵi, AB 
seviyesinde/uluslararasē seviyede projeler organize etmek amacēyla artērēlmēĸ finansal kaynak (AB fonlarē 
haricindeki) tahsisi, AB ve uluslararasē seviyede projelerin hazērlanmasē, uygulanmasē ve izlenmesinde geliĸtirilmiĸ 
kalite, 

 
Á ¥ĵrenciler, stajyerler, ­ēraklar, gen­ler ve gºn¿ll¿lerin ihtiya­larē ve beklentileri ile uyumlu daha ­ekici programlar 
saĵlamak vb. suretiyle, katēlēmcē kurum/kuruluĸlarēn hedef kitlelerine yönelik yenilikçi ve geliĸtirilmiĸ iĸleyiĸ ĸekli, 
eĵitim ve ºĵretim personeli a­ēsēndan geliĸtirilmiĸ yeterlilikler, yurtdēĸēnda ge­irilen ºĵrenme dºnemlerinde 

kazanēlmēĸ yeterliliklerin tanēnmasē ve doĵrulanmasē ile ilgili iyileĸtirilmiĸ s¿re­ler, yerel topluluklarēn yararēna daha 
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etkin faaliyetler, gen­leri aktif olarak d©hil etmek ve/veya dezavantajlē gruplara vb. yºnelik geliĸtirilmiĸ gen­lik 
­alēĸmasē yºntemleri ve uygulamalarē, 

Á Kurum/kuruluĸ i­erisinde iĸe baĵlēlēĵēn y¿ksek olduĵu daha modern, dinamik ve profesyonel bir ortam: iyi 
uygulamalarē ve yeni yºntemleri g¿nl¿k faaliyetlere entegre etmeye hazēr olma; farklē sosyal, eĵitimsel alanlarda ve 
istihdam alanlarēnda aktif olan kurum/kuruluĸlar ile sinerjilere a­ēk olma; bireysel ihtiyaçlar ve kurumsal hedefler ile 
baĵlantēlē olarak personellerinin mesleki geliĸimini stratejik a­ēdan planlama yapabilme ve m¿mk¿nse, d¿nyanēn her 
yerinden baĸarēlē ¿niversite ºĵrencileri ve akademik personel ­ekebilme. 

 
Uzun vadede, bu Ana Eylem kapsamēnda desteklenen binlerce projenin karma etkisinin katēlēmcē ülkelerindeki eĵitim, 
ºĵretim ve gen­lik sistemleri ¿zerinde sistemik bir etkiye sahip olmasē ve bºylece politika reformlarēnē harekete 
geçirmesi, Avrupa ve ºtesinde hareketlilik fērsatlarē i­in yeni kaynaklarē ­ekmesi beklenmektedir. 
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EĴĶTĶM, ¥ĴRETĶM VE GEN¢LĶK ALANINDAKĶ HAREKETLĶLĶK PROJELERĶ 
 

HAREKETLĶLĶK PROJESĶNĶN AMA¢LARI NELERDĶR? 
 
Eĵitim, ºĵretim ve gen­lik faaliyetleri, her yaĸtan insanēn aktif olarak iĸg¿c¿ piyasasēna ve b¿t¿n¿yle topluma katēlmasē 
için gerekli ara­larēn saĵlanmasēnda anahtar bir rol oynamaktadēr. Bu Eylem altēndaki projeler, aĸaĵēdaki ama­lara yºnelik 
olarak ºĵrenicileri (ºĵrenciler, stajyerler, ­ēraklar, gençler ve gönüllüler) ve personeli (ºĵretmenler, akademisyenler, 
eĵitici/eĵitmenler, gen­lik ­alēĸanlarē, eĵitim, ºĵretim ve gen­lik alanlarēnda aktif olan kurum/kuruluĸlarda ­alēĸan 
insanlar) hedef alan ulusºtesi hareketlilik faaliyetlerini teĸvik etmekte ve aĸaĵēdaki hususlarē ama­lamaktadēr: 
 
Á Kiĸisel geliĸimlerinin, toplumda saygēlē ve aktif vatandaĸlar olarak yer almalarēnēn ve Avrupa iĸg¿c¿ piyasasēnda ve 

ötesinde istihdam edilebilirliklerinin iyileĸtirilmesi amacēyla, ºĵrenme ­ēktēlarēnē (bilgi, beceriler ve yeterlikler) 
edinmeleri konularēnda ºĵrenicilerin desteklenmesi, 

Á Avrupa ­apēnda eĵitim, ºĵretim ve gen­lik ­alēĸmasēnda yeniliĵi saĵlamak ve kaliteyi artērmak amacēyla, eĵitim, 
ºĵretim ve gen­lik alanlarēnda ­alēĸanlarēn mesleki geliĸiminin desteklenmesi, 

Á Katēlēmcēlarēn özellikle yabancē dil alanēndaki yeterliliĵinin g¿­lendirilmesi, 

Á Katēlēmcēlarēn diĵer k¿lt¿rler ve ¿lkeler ile ilgili farkēndalēĵēnē ve anlayēĸēnē artērmak ve katēlēmcēlara topluma aktif 
katēlēm, Avrupa vatandaĸlēĵē ve kimlik anlayēĸēnē geliĸtirmeleri i­in uluslararasē iletiĸim aĵlarē oluĸturma fērsatē sunmak, 

Á Eĵitim, ºĵretim ve gen­lik alanlarēnda faaliyet gºsteren kurum/kuruluĸlarēn, Avrupa i­inde ve dēĸēnda bireylerin 
ihtiya­larēna daha iyi cevap veren faaliyetler ve programlar sunabilmelerini teminen sºz konusu kurum/kuruluĸlarēn 
kapasitelerini, çekiciliklerini ve uluslararasē boyutunu geliĸtirmek, 

Á ¥rg¿n eĵitim, yaygēn eĵitim, mesleki ºĵretim, iĸg¿c¿ ve giriĸimcilik arasēndaki sinerjileri ve ge­iĸleri g¿­lendirmek, 
Á Yurtdēĸēnda ge­en ºĵrenim dºnemlerinde kazanēlan yeterliliklerin daha iyi tanēnmasēnē saĵlamak. 
 
Ana Eylem 1, y¿ksekºĵretim ve gen­lik alanlarēnda Ortak ¦lkelerden gelen ya da bu Ülkelere yºnelen uluslararasē 
hareketlilik faaliyetlerini de desteklemektedir. Bu Eylem, ayrēca, AB ile uygun Ortak ¦lkeler arasēndaki iĸbirliĵi 
faaliyetlerine katē saĵlar ve aĸaĵēda belirtilen ABônin dēĸ eylem hedeflerini, ºnceliklerini ve ilkelerini kapsar: 
 
Á Avrupaôda y¿ksekºĵretime olan ilgiyi artērmak ve Avrupalē y¿ksekºĵretim kurumlarēnēn d¿nya ­apēnda y¿ksekºĵretim 
piyasasēnda rekabet etmesini desteklemek, 

Á ñAB Kalkēnma Politikasēnēn Etkisinin Artērēlmasē: Deĵiĸim Ķ­in G¿ndemò20 ve ñD¿nyada Avrupa Y¿ksekºĵretimiò21 adlē 
dokümanlarda belirtilen önceliklerin desteklenmesi, 

Á Ortak ¦lkelerin geliĸimini teĸvik etmek amacēyla, Avrupa dēĸēndaki y¿ksekºĵretim kurumlarēnēn uluslararasēlaĸmasēna, 
­ekiciliĵine ve modernizasyonuna destek vermek, 

Á Ulusal sahiplenme, sosyal uyum, eĸitlik, uygun coĵrafi denge ve ­eĸitlilik de d©hil olmak ¿zere, kalkēnma ve dēĸ 
politika hedeflerini ve ilkelerini teĸvik etmek. En az geliĸmiĸ ¿lkelerin yanē sēra sosyo-ekonomik bakēmdan 
dezavantajlē ºĵrencilere ve ºzel ihtiyaca sahip ºĵrencilere ºzel ºnem verilecektir. 

Á Gen­lik alanēnda Ortak ¦lkeler ile yaygēn ºĵrenme ve iĸbirliĵini teĸvik etmek. 
 
Buna ek olarak, Komisyon tarafēndan kabul edilen yēllēk ¢alēĸma Programē ile uyumlu olarak, bu Rehberin B Bºl¿m¿n¿n 
òEĵitim ve ¥ĵretimò ve ñGen­likò giriĸ bºl¿mlerinde a­ēklanan ilgili bir veya daha fazla ºnceliĵi taĸēyan projeler ºncelikli 
olacaktēr.   
 

HAREKETLĶLĶK PROJESĶ NEDĶR? 
 
Eĵitim, ºĵretim ve gen­lik alanlarēnda aktif  olan kurum/kuruluĸlar, farklē t¿rden hareketlilikleri teĸvik eden projeleri 
yürütmek için Erasmus+ Programēndan destek alacaktēr. Bir hareketlilik projesi, aĸaĵēdaki aĸamalardan oluĸacaktēr: 
 

Á Hazērlēk (uygulamaya yºnelik d¿zenlemeler yapēlmasē, katēlēmcēlarēn se­imi, ortaklar ve katēlēmcēlar ile anlaĸmalar 
düzenlenmesi, ayrēlēĸ ºncesi katēlēmcēlarēn dilsel, k¿lt¿rel ­eĸitlilik ve gºrev a­ēsēndan hazērlanmasē d©hil), 

 
Á Hareketlilik faaliyetlerinin uygulanmasē, 
 
Á Ķzleme (faaliyetlerin deĵerlendirilmesi, uygulanabilen durumlarda, katēlēmcēlarēn faaliyet sērasēndaki ºĵrenme 
­ēktēlarēnēn resmi olarak tanēnmasē ve proje ­ēktēlarēnēn yaygēnlaĸtērēlmasē ve kullanēlmasē d©hil). 

 
¥nceki Avrupa programlarē kapsamēnda desteklenen ­ok sayēda hareketlilik eylemine gºre Erasmus+ Programēnēn 
getirdiĵi ºnemli bir yenilik, hareketlilik faaliyeti katēlēmcēlarēnēn yurtdēĸēnda kalēĸlarē ºncesinde ve sērasēnda yabancē dil 
yeterliliklerini iyileĸtirmek i­in sunulan desteĵin g¿­lendirilmesidir. 2014 yēlēndan itibaren online dil desteĵi hizmeti, 
Avrupa Komisyonu tarafēndan aĸamalē olarak devreye sokulmuĸtur. Bu destek, uzun vadeli hareketlilik katēlēmcēlarēna 

                                                           
20  Komisyonôun Avrupa Parlamentosuôna, Konseyôe Avrupa Ekonomik ve Sosyal Komitesiône ve Bºlgeler Komitesiône gºnderdiĵi 

13.10.2011 tarih ve COM(2011) 637 Final sayēlē yazēsē. 
21  Komisyonôun Avrupa Parlamentosuôna, Konseyôe Avrupa Ekonomik ve Sosyal Komitesiône ve Bºlgeler Komitesiône gºnderdiĵi 

11.07.2013 tarih ve COM(2013) 499 Final sayēlē yazēsē. 
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yurtdēĸēnda eĵitim gºrmek, ­alēĸmak veya gºn¿ll¿ hizmette bulunmak i­in kullanacaklarē dile iliĸkin bilgilerini 

deĵerlendirmek ve yeterliliklerini iyileĸtirmek i­in bir online kurstan yararlanma fērsatēnē verecektir (dil ºĵrenmeye destek 
ile ilgili daha fazla bilgi, Ek Iôde mevcuttur).  
 
Ayrēca, Erasmus+ Programē, farklē ge­miĸe sahip olan ve farklē alanlarda ve sosyo-ekonomik sektörlerde faaliyet gösteren 
ortak kurum/kuruluĸlarē kapsayan hareketlilik faaliyetlerinin geliĸtirilmesine, önceki programlardan daha fazla yer 
vermektedir (ºrneĵin, ¿niversite ºĵrencilerinin veya Mesleki Eĵitim ve ¥ĵretim ºĵrenicilerinin iĸletmelerde, STKôlarda, 
kamu kurum/kuruluĸlarēnda yaptēklarē stajlar; iĸletmelerde veya eĵitim merkezlerinde mesleki geliĸim kurslarē alan okul 
ºĵretmenleri; y¿ksekºĵretim kurumlarēnda ve dernekler ve sosyal giriĸimler vb. ile gºn¿ll¿l¿k programlarē geliĸtiren 
Kurumsal Sosyal Sorumluluk alanēndaki ĸirketlerde ders veya eĵitim veren iĸletme uzmanlarē). 
 
Hareketlilik faaliyetlerinin ¿­¿nc¿ ºnemli yenilik ve kalite unsuru, Erasmus+ katēlēmcē kurum/kuruluĸlarēnēn daha geniĸ bir 
stratejik çerçevede ve orta vadede hareketlilik faaliyetleri organize etme imk©nēna kavuĸmalarēdēr. Ķki yēla kadar bir s¿reyi 
kapsayan bir hibe baĸvurusu yoluyla, hareketlilik projesinin koordinatºr¿ ­ok sayēda bireyin yurtdēĸēna gitmesine imkân 
saĵlayacak farklē ¿lkelerde ­eĸitli hareketlilik faaliyetleri organize edebilecektir. Sonu­ olarak, Erasmus+ kapsamēnda, 
baĸvuran kurum/kuruluĸlar, projelerini katēlēmcēlarēn ihtiya­larēna ve aynē zamanda kendi i­ uluslararasēlaĸma, kapasite 
oluĸturma ve modernizasyon planlarēna uygun olarak tasarlayabileceklerdir. 
 
Katēlēmcēlarēn profiline baĵlē olarak, aĸaĵēdaki hareketlilik projeleri, Erasmus+ Programē altēndaki Ana Eylem 1 kapsamēnda 
desteklenmektedir: 
 
Á Eĵitim ve ¥ĵretim alanēnda: 

- Y¿ksekºĵretim ºĵrencilerine ve personeline yºnelik hareketlilik projesi, 
- Mesleki Eĵitim ve Öĵretim ºĵrenicilerine ve personeline yºnelik hareketlilik projesi, 
- Okul personeline yönelik hareketlilik projesi, 
- Yetiĸkin eĵitimi personeline yºnelik hareketlilik projesi 

 
Á Gen­lik alanēnda: 

- Gen­lere ve gen­lik ­alēĸanlarēna yºnelik hareketlilik projesi. 
 
Okul ºĵrencilerinin kēsa ve uzun dºnem hareketliliklerinin yanē sēra yetiĸkin ºĵrenicilerin karma hareketliliĵi, Ana Eylem 2 
altēndaki Stratejik Ortaklēklar çerçevesinde desteklenebilir. 
 

Aĸaĵēda yer alan bºl¿mler, her t¿rl¿ hareketlilik projesinde uygulanan kriterler  ve koĸullar ile ilgili olarak ayrēntēlē bilgi 
sunmaktadēr. 
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Y¦KSEK¥ĴRETĶM ¥ĴRENCĶLERĶNE VE PERSONELĶNE Y¥NELĶK HAREKETLĶLĶK 
PROJESĶ 
 
Bu hareketlilik projesi, aĸaĵēdaki faaliyetlerden birini ya da daha fazlasēnē i­erebilir: 
 

¥ĵrenci hareketliliĵi: 
 
Á Yurtdēĸēnda ortak bir Yükseköĵretim Kurumunda bir eĵitim dönemi ; 
Á Yurtdēĸēnda bir ĸirkette veya diĵer herhangi bir ilgili iĸyerinde bir staj 22. 
 
Yurtdēĸēndaki bir eĵitim dönemi, bir staj dönemini de içerebilir.  
 
¦niversite ºĵrencilerinin üzerinde azami etkiye sahip y¿ksek kaliteli hareketlilik faaliyetleri saĵlamak i­in, hareketlilik 
faaliyetinin, bu ºĵrencilerin elde edeceĵi derece ile baĵlantēlē ºĵrenme ve kiĸisel geliĸim ihtiya­larēna cevap vermesi 
gerekmektedir. Yurtdēĸēndaki eĵitim dönemi, ºĵrencinin ön lisans, lisans (veya dengi), yüksek lisans (veya dengi) ve 

doktora seviyesinde bir derece tamamlamaya yºnelik eĵitim programēnēn bir par­asē olmalēdēr. 
 
¥n lisans, lisans, y¿ksek lisans ve doktora ºĵrenimi esnasēnda ve mezuniyetten itibaren en fazla bir yēl i­erisinde 
yurtdēĸēnda bir iĸyerinde yapēlan stajlar da desteklenmektedir. Bu, ºĵretmen adayē olan ºĵrencilerin ñasistanlēklarēnēò da 
kapsamaktadēr. 
 
M¿mk¿nse, stajlar ºĵrencinin eĵitim programēna entegre edilmelidir. 
 
¥ĵrenci hareketliliĵi, herhangi bir konu veya akademik disiplinde olabilir. 
 
Personel hareketliliĵi: 
 
Á Ders Verme : Bu faaliyet, Yükseköĵretim Kurumlarēnēn ºĵretim personelinin veya iĸletmelerden gelen personelin 

yurtdēĸēndaki bir ortak Yükseköĵretim Kurumunda ºĵretim (ders verme) faaliyeti yapmasēna imkân tanēmaktadēr. Ders 
vermeye yºnelik personel hareketliliĵi, herhangi bir konu veya akademik disiplinde olabilir. 

 
Á Eĵitim Alma : Bu faaliyet, yurtdēĸēndaki ºĵretim etkinlikleri (konferanslar hari­) ve ortak bir Y¿ksekºĵretim 

Kurumunda ya da yurtdēĸēndaki diĵer ilgili bir kuruluĸta iĸbaĸē eĵitimi/gºzlem süreçleri ĸeklinde Yükseköĵretim 
Kurumlarēnēn ºĵretim gºrevi yapan ve yapmayan personelinin mesleki geliĸimini desteklemektedir. 

 
Bu Eyleme ait b¿t­enin b¿y¿k kēsmē, Program ¦lkeleri arasēnda ger­ekleĸtirilen hareketlilik faaliyetlerini desteklemekte 
kullanēlacaktēr. Bununla birlikte, bu Eylem kapsamēndaki mevcut b¿t­enin sēnērlē bir miktarē, Bºlge 5, 9 ve 12 ülkeleri 
(ñuygun ¿lkelerò, Bºl¿m Aôda verilmiĸtir) hari­ olmak ¿zere, Program ¦lkeleri ile d¿nyadaki t¿m Ortak ¦lkeler arasēndaki 
uluslararasē faaliyetleri desteklemek i­in kullanēlabilecektir. 
 
Program Ülkeleri ve Ortak ¦lkeler arasēndaki hareketliliĵin finansmanē, Avrupa Birliĵiônin dēĸ iĸbirliĵine yºnelik birka­ mali 
aracē yoluyla saĵlanēr. Komisyon, bu Eylemin ABônin dēĸ ºnceliklerini takip etmesini saĵlamak amacēyla, Ortak ¦lkeler ile 
iĸbirliĵi i­in bir takēm hedefler ve kurallar belirlemiĸtir. 
 
Program Ülkeleri ve Ortak ¦lkeler arasēndaki hareketlilik projeleri baĸvuru sahipleri, d¿nyanēn farklē bºlgeleri ile hareketlilik 
i­in tahsis edilen b¿t­e rakamēnē ve ñProgram Ülkeleri ve Ortak Ülkeler arasēndaki hareketlilik için ek bilgilerò bölümünde 
verilen ºncelikleri dikkate almalēdēr. 
 

BU PROJEYE KATILAN KURUM/KURULUķLARIN ROL¦ NEDĶR? 
 
Hareketlilik projesinde yer alan katēlēmcē kurum/kuruluĸlar, aĸaĵēdaki rol ve gºrevleri ¿stlenmektedir:  
 
Á Bir Program Ülkesine ait baĸvuran kurum/kuruluĸ: Hareketlilik projesine baĸvurmak, hibe sºzleĸmesini imzalamak, 

yönetmek ve raporlamak ile yükümlüdür. Baĸvuran kurum/kuruluĸ, her t¿rl¿ ºĵrenci ve personel hareketliliĵini 
organize etmek amacēyla aynē ¿lkeden ortak kurum/kuruluĸlarēn oluĸturduĵu hareketlilik konsorsiyumuna liderlik eden 
bir konsorsiyum koordinatörü olabilir . 

 
Á Gönderen kurum/kuruluĸ: Öĵrencileri/personeli se­mek ve bunlarē yurtdēĸēna göndermekle yükümlüdür. Bu görev; 
hibe ºdemelerini, hareketlilik dºnemine iliĸkin hazērlēk, izleme ve tanēnmaya iliĸkin iĸlemleri de içermektedir. 

 
Á Ev sahibi kurum/kuruluĸ: Yurtdēĸēndan gelen ºĵrencileri/personeli kabul etmek ve bir eĵitim/staj veya eĵitim 

faaliyetleri programē sunmak ya da bir ºĵretme faaliyetinden faydalandērmakla y¿k¿ml¿d¿r. 

                                                           
22  Bir Yükseköĵretim Kurumunda ders almak, staj olarak deĵerlendirilemez. 
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Á Aracē kurum/kuruluĸ: Bir Program Ülkesinde yer alan ve eĵitim, ºĵretim ve gen­lik ­alēĸmasē alanlarēnda veya iĸg¿c¿ 
piyasasēnda aktif olan kurum/kuruluĸtur. Bu kurum/kuruluĸ, ulusal hareketlilik konsorsiyumuna ortaktēr, ancak 
gºnderen kurum/kuruluĸ deĵildir. Rol¿, gºnderen y¿ksekºĵretim kurumlarēnēn idari prosed¿rlerini paylaĸēp 
kolaylaĸtērmak ve stajlar konusunda ºĵrenci profillerini iĸletmelerin ihtiya­larē ile daha iyi eĸleĸtirmek ve katēlēmcēlarē 
birlikte hazērlamak olabilir. 

 
Program ¦lkeleri ile Ortak ¦lkeler arasēndaki hareketlilik faaliyetleri i­in sadece Program ¦lkelerindeki Y¿ksekºĵretim 
Kurumlarē baĸvuru yapabilir ve gelen ve giden hareketlilikle ilgili ödemeleri yönetir.  
 
Gºnderen ve ev sahibi kurum/kuruluĸlar, ¿niversite ºĵrencileri/personel ile birlikte, hareketlilik dºneminin baĸlangēcēndan 
ºnce bu ºĵrenciler tarafēndan y¿r¿t¿lecek faaliyetler konusunda bir ñ¥ĵrenme Anlaĸmasēònda veya personel tarafēndan 
y¿r¿t¿lecek faaliyetler konusunda bir ñHareketlilik Anlaĸmasēònda mutabēk kalmalēdēr. Bu anlaĸmalar, yurtdēĸēndaki bir 
eĵitim-ºĵretim dºnemi s¿resince hedef ºĵrenme ­ēktēlarēnē tanēmlamakta, resmi tanēnma h¿k¿mlerini belirtmekte ve her 
bir tarafēn hak ve y¿k¿ml¿l¿klerini ifade etmektedir. Faaliyet, iki y¿ksekºĵretim kurumu arasēnda ger­ekleĸtiĵi takdirde 
(ºĵrenci ºĵrenim hareketliliĵi ve personel ders verme hareketliliĵi), deĵiĸimler baĸlamadan ºnce gönderen ve ev sahibi 
kurum/kuruluĸlar arasēnda bir ñkurumlararasē anlaĸmaò yapēlmalēdēr. 
 
Y¿ksekºĵretim Kurumlarē, Y¿ksekºĵretim Erasmus Beyannamesini (ECHE) imzalamak suretiyle, hareketlilikte yer alacak 
katēlēmcēlara, dil hazērlēĵē da dâhil olmak üzere gerekli t¿m desteĵi vermeyi taahh¿t etmektedir. Bu katēlēmcēlarē 
desteklemek amacēyla, Program süresince Program ¦lkeleri arasēndaki iki ay ve daha uzun süreli tüm uzun dönem 
hareketliliklerine aĸamalē olarak online dil desteĵi saĵlanmaktadēr. Söz konusu destek, uygun katēlēmcēlarēn yabancē dil 
yeterliliklerini deĵerlendirmek ve gerekli olmasē durumunda bu katēlēmcēlara hareketlilik ºncesinde ve /veya s¿resince en 
uygun yabancē dili ºĵretmek i­in Avrupa Komisyonu tarafēndan verilecektir. Ortak Ülkelerdeki Y¿ksekºĵretim kurumlarē, 
Y¿ksekºĵretim Erasmus Beyannamesini imzalamak i­in uygun deĵildir; bu nedenle hareketlilikte yer alacak katēlēmcēlara 
verilecek dil desteĵine iliĸkin ayrēntēlar, kurumlararasē anlaĸmada a­ēk­a belirtilmelidir. 
 

PROJEYĶ DEĴERLENDĶRMEK Ķ¢ĶN KULLANILAN KRĶTERLER NELERDĶR? 
 
Bir yükseköĵretim hareketlilik projesinin, Erasmus+ hibesi almaya uygun olmasē i­in karĸēlamasē gereken kriterler aĸaĵēda 
verilmiĸtir: 
 

GENEL UYGUNLUK KRĶTERLERĶ 
 

Kim ler  baĸvurabilir? 

Á M¿nferit bir Y¿ksekºĵretim Kurumu olarak baĸvurmak i­in: Program ¦lkesinde yerleĸik 
olup, kendilerine Y¿ksekºĵretim Erasmus Beyannamesi (ECHE) verilmiĸ olan 
Y¿ksekºĵretim Kurumlarē. Beyanname hakkēnda daha fazla bilgi i­in, "Yükseköĵretim 
Erasmus Beyannamesi" bölümüne ve Ek Iôe bakēlabilir. 

 

Á Ulusal Hareketlilik Konsorsiyumu olarak baĸvurmak i­in: Program ¦lkesinde yerleĸik olup, 
kendilerine Y¿ksekºĵretim Konsorsiyum Akreditasyonu verilmiĸ olan koordinatºr 
kurum/kuruluĸlar. Ge­erli bir Konsorsiyumu Akreditasyonu bulunmayan kurum/kuruluĸlar, 
bir Hareketlilik Projesi hibesine baĸvururken aynē anda bir Hareketlilik Konsorsiyumu adēna 
söz konusu bu akreditasyon i­in de baĸvurabilir. Uygun Program ¦lkelerinde yerleĸik ilgili 
t¿m Y¿ksekºĵretim Kurumlarē, Y¿ksekºĵretim Erasmus Beyannamesine (ECHE) sahip 
olmak zorundadēr. Bu kurum/kuruluĸlar, ancak Konsorsiyumu Akreditasyonu i­in yaptēklarē 
baĸvuru baĸarēlē ise hareketlilik projesi i­in uygunluk alacaktēr. 

 
Y¿ksekºĵretim ºĵrencileri ve personeli, doĵrudan bir hibeye baĸvuramaz; hareketlilik 
faaliyetlerine katēlēm kriterleri, eĵitim gºrd¿kleri veya ­alēĸtēklarē y¿ksekºĵretim kurumu 
tarafēndan Ek Iôde ºngºr¿len h¿k¿mlere uygun olarak tanēmlanēr. 

Uygun faaliyetler  

Bir Yüksekºĵretim hareketlilik projesi, aĸaĵēdaki faaliyetlerden bir ya da daha fazlasēnē 
içermelidir:  
 
Á Öĵrenci ºĵrenim hareketliliĵi, 
Á ¥ĵrenci staj hareketliliĵi23, 

Á Personel ders verme hareketliliĵi, 
Á Personel eĵitim alma hareketliliĵi. 

                                                           
23  2016 yēlēnda Program ¦lkeleri ile Ortak ¦lkeler arasēnda Erasmus+ hibesi altēnda veya AB fonlarēnda sēfēr hibeli olarak staj 

hareketliliĵi ºngºr¿lmemektedir. 
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Uygun ülkeler  

Program ¦lkeleri arasēndaki hareketlilik: 

Á Tüm Program Ülkeleri. 

 

Program Ülkeleri ile Ortak Ülkeler arasēndaki hareketlilik: 

Á Tüm Program Ülkeleri ve 
Á Bºlge 5, 9 ve 12 ¿lkeleri (ñuygun ¿lkelerò, Bºl¿m Aôda verilmiĸtir) hari­ d¿nyadaki t¿m 

Ortak Ülkeler. 

Katēlēmcē 

kurum/ kuruluĸ sayēsē 

Baĸvuru formundaki kurum/kuruluĸ sayēsē birdir (baĸvuru sahibi). Bu baĸvuru sahibi, bir 
Program ¦lkesinde yerleĸik tek bir Yükseköĵretim Kurumu veya bir Hareketlilik 
Konsorsiyumunun koordinatörüdür. 
 
Hareketlilik projesinin uygulanmasē sērasēnda, farklē Program ¦lkelerinden en az iki 
kurum/kuruluĸ (en az bir gºnderen ve en az bir ev sahibi kuruluĸ) projede yer almalēdēr. Ortak 
¦lkelerin yer aldēĵē hareketlilik projeleri i­in bir Program ¦lkesinden ve uygun bir Ortak 
¦lkeden en az birer kurum/kuruluĸ projede yer almalēdēr. 

Projenin süresi  
16 veya 24 ay.  Baĸvuru sahibi projenin ºl­eĵine ve zaman i­inde planlanan faaliyetlerin 
türüne gºre s¿reyi baĸvuru aĸamasēnda se­melidir. 

Nereye 

baĸvurulmalēdēr?  
Baĸvuru sahibi kurum/kuruluĸun yerleĸik olduĵu ¿lkenin Ulusal Ajansēna. 

Ne zaman 

baĸvurulmalēdēr? 

Baĸvuru sahipleri, aynē yēl 1 Haziran tarihi itibariyle  baĸlayan projeleri i­in hibe baĸvurularēnē en 
geç 2 ķubat tarihinde  saat 12:00ôye (Br¿ksel saati ile ºĵleye) kadar  sunmalēdēr. 
 
Program ¦lkeleri ve Ortak ¦lkeler arasēndaki hareketlilik i­in muhtemel ek 
baĸvuru tarihleri: 
 
Ulusal Ajanslar, kullanēlmayan fonlar olmasē durumunda ikinci bir baĸvuru dºnemi 
d¿zenleyebilir. Bu ek baĸvuru dºnemi i­in de bu Rehberôde belirtilen kurallar ge­erli olacaktēr. 
Ulusal Ajanslar, ek baĸvuruya iliĸkin duyuruyu, ek fonlarēn mevcut olduĵu d¿nyadaki bölgelere 
iliĸkin ilave bilgilerle birlikte internet siteleri ¿zerinden yayēmlayacaktēr. 

 
Ķkinci baĸvuru dºneminin d¿zenlenmesi durumunda, baĸvuru sahipleri, bir sonraki yēl 1 ķubat 
tarihi itibariyle baĸlayan projeleri i­in hibe baĸvurularēnē en ge­ 15 Eylül tarihinde saat 
12:00ôye (Br¿ksel saati ile ºĵleye) kadar sunmalēdēr. 

Nasēl 

baĸvurulmalēdēr? 
Nasēl baĸvurulmasē gerektiĵi ile ilgili ayrēntēlar, Bºl¿m Côde mevcuttur. 

Diĵer kriter ler  

Bir Yükseköĵretim Kurumu, kendi Ulusal Ajansēna iki farklē kanal ¿zerinden hibe baĸvurusu 
yapabilir: 
 
Á Y¿ksekºĵretim Kurumunun münferit  olarak doĵrudan baĸvuru yapmasē, 
Á ¦yesi olduĵu bir konsorsiyum kanalēyla baĸvuru yapmasē. 
 
Bir Y¿ksekºĵretim Kurumu, Program ¦lkeleri arasēndaki bir hareketlilik projesi i­in münferit 
olarak ve/veya bir konsorsiyumun ¿yesi olarak her bir dºnemde sadece bir defa baĸvuru 
yapabilir. Aynē durum, Program ¦lkeleri ile Ortak ¦lkeler arasēndaki hareketlilik projeleri için de 
geçerlidir. 
 
Her iki kanal (m¿nferit baĸvuru ve konsorsiyum baĸvurusu), aynē anda kullanēlabilir. Bununla 
birlikte, aynē akademik yēlda iki kanal ¿zerinden baĸvuru yapēlmasē halinde, baĸvuruyu yapan 
Yükseköĵretim Kurumu/Bºl¿m, ­ifte finansmanēn ºnlenmesinden sorumlu olur. 

 
Baĸvuru sahibi kurum/kuruluĸlar, ilgili eleme ve seçi m kriterleri  a­ēsēndan deĵerlendirilecektir. Daha fazla bilgi, Bºl¿m 
Côde mevcuttur. 
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¥ĴRENCĶ HAREKETLĶLĶĴĶN UYGULAMASINA ĶLĶķKĶN EK UYGUNLUK KRĶTERLERĶ 
 

Uygun katēlēmcē 

kurum/ kur uluĸlar 

Á Öĵrenci ºĵrenim hareketliliĵi: 

Hareketlilikte yer alan tüm Program Ülke kurum/kuruluĸlarē (hem gönderen, hem de ev sahibi 
kurum/kuruluĸlar) ECHE sahibi olmalēdēr. T¿m Ortak ¦lke kurum/kuruluĸlarē, yetkili otoritelerce 
tanēnan Y¿ksekºĵretim Kurum olmak ve hareketlilik baĸlamadan ºnce Program ¦lkesindeki 
ortaklarē ile kendi aralarēnda akdedilecek kurumlararasē anlaĸmayē imzalamak zorundadēr. 
 

Á ¥ĵrenci staj  hareketliliĵi24 : 

Gönderen kurum/kuruluĸ, ECHE sahibi bir Yükseköĵretim Kurumu olmalēdēr. 
 

Ev sahibi kurum/kuruluĸ25, aĸaĵēdakilerden biri olabilir:  

o Ķĸg¿c¿ piyasasēnda veya eĵitim, ºĵretim ve gen­lik alanlarēnda faaliyet gösteren herhangi 

bir kamu kurum/kuruluĸu ya da özel kurum/kuruluĸ. ¥rneĵin, bu t¿r bir kurum/kuruluĸ, 

aĸaĵēdakilerden biri olabilir: 

- Küçük, orta veya büyük ölçekli kamu ya da özel kurum/kuruluĸ (sosyal giriĸimler 

dâhil), 

- Yerel, bölgesel veya ulusal seviyede bir kamu kurum/kuruluĸu, 

- Ticaret odalarē, esnaf/meslek dernekleri ve sendikalar da dâhil olmak üzere, bir sosyal 

ortak veya ­alēĸma hayatēnēn diĵer bir temsilcisi, 

- Araĸtērma enstit¿s¿, 

- Vakēf, 

- Okul/enstitü/e ĵitim merkezi (herhangi bir seviyede, mesleki eĵitim ile yetiĸkin eĵitimi 

de dâhil olmak üzere okul ºncesi eĵitimden lise ve sonrasē eĵitim alanēnda faaliyet 

gºsteren kurum/kuruluĸlar). 

 

o K©r amacē g¿tmeyen kurum/kuruluĸ, dernek, STK, 

o Kariyer rehberliĵi, mesleki danēĸmanlēk ve bilgilendirme hizmetleri sunan 

kurum/kuruluĸlar, 

o Bir Program ¦lkesinde yerleĸik ECHE sahibi bir Y¿ksekºĵretim Kurumu. 

Faaliyetin süresi  

Eĵitim-¥ĵretim: 326 ila 12 ay (planlanmēĸ olmasē halinde tamamlayēcē bir staj dºnemi d©hil). 

 

Staj lar : 2 ila 12 ay.  

 

Aynē ºĵrenci, hareketlilik faaliyetlerinin sayēsē ve t¿r¿nden baĵēmsēz olarak, her bir eĵitim-

ºĵretim kademesinde27 en fazla 12 aya28 kadar hareketlilik faaliyetine katēlabilir. AB fonlarē 

kapsamēnda hibe alēnmadan aĸaĵēdaki eĵitim-ºĵretim kademelerinde yapēlan hareketlilik 

faaliyetleri de bu s¿renin hesabēnda dikkate alēnēr: 

 

Á Ön lisans da dâhil (EQF seviye 5 ve 6) birinci kademe (Lisans veya dengi), 

Á Ķkinci kademe (Yüksek Lisans veya dengi - EQF seviye 7) ve 

Á Doktora adayē olarak ¿­¿nc¿ kademe (Doktora seviyesi veya EQF seviye 8). 

 

Yeni mezunlarēn staj s¿resi, staj yapmak i­in baĸvurduklarē kademenin azami 12 ayēna sayēlēr. 

Faaliyetin 

gerçekle ĸtiĵi yer(ler) 

¥ĵrenciler hareketlilik faaliyetlerini, gönderen kurum/kuruluĸun yerleĸik olduĵu ¿lkeden ve 
eĵitim amacēyla ikamet ettikleri ¿lkeden farklē bir Program ¦lkesinde veya Ortak Ülkede 
ger­ekleĸtirmelidir. 

                                                           
24  2016 yēlēnda Program ¦lkeleri ile Ortak ¦lkeler arasēnda staj hareketliliĵi ºngºr¿lmemekte olup, bu faaliyet bir  Erasmus+ hibesi altēnda 

veya AB fonlarēnda sēfēr hibeli olarak uygun bir faaliyet deĵildir. 
25  Aĸaĵēda belirtilen kurum/kuruluĸ t¿rleri, ºĵrenci stajlarē a­ēsēndan ev sahibi kuruluĸ olarak uygun deĵildir: 

- Uzmanlaĸmēĸ ajanslar da d©hil AB kuruluĸlarē ve diĵer AB kurumlarē (bunlarēn eksiksiz listesi ec.europa.eu/institutions/index_en.htm 
internet adresinde mevcuttur); Erasmus+ Ulusal Ajanslarē gibi AB programlarēnē yºneten kuruluĸlar (muhtemel bir ­ēkar ­atēĸmasēnē 
ve/veya ­ifte fonlamayē ºnlemek i­in). 

26  Eĵitim-ºĵretim dºneminin en az s¿resi 3 ay ve 1 akademik dºnemdir. 
27  LLP-Erasmus Programē ne Erasmus Mundus Programē çerçevesinde daha önce edinilen tecrübeler, her bir  eĵitim-ºĵretim kademesi 

için12 aya kadar kabul edilmektedir. 
28  Tēp gibi bir kademelik eĵitim programlarēnda, ºĵrenciler 24 aya kadar hareketlilik faaliyetine katēlabilir. 
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Uygun katēlēmcēlar 

Bir Y¿ksekºĵretim Kurumu b¿nyesinde doktora dâhil olmak üzere doktoraya kadarki eĵitim 
kademelerinin herhangi birinde bir y¿ksekºĵretim programēna kayētlē ºĵrenciler. Eĵitim i­in 
hareketlilik söz konusu ise, ºĵrenciler y¿ksekºĵretimlerinin en azēndan ikinci sēnēfēnda kayētlē 
olmalēdēr. Stajlar i­in bu ĸart ge­erli deĵildir. 
 
Y¿ksekºĵretim Kurumlarēndan yeni mezun olanlar stajlara katēlabilir. Yeni mezunlar, son 
eĵitim-ºĵretim yēlēnda kendi Y¿ksekºĵretim Kurumlarē tarafēndan se­ilmiĸ olmalē ve mezun 
olduktan sonraki bir yēl i­erisinde yurtdēĸēndaki stajlarēnē tamamlamalēdēr. 

 
 

PERSONELE HAREKETLĶLĶĴĶNĶN UYGULANMASINA ĶLĶķKĶN EK UYGUNLUK KRĶTERLERĶ 
 

Uygun katēlēmcē 

kurum/kur uluĸlar 

Á Personel ders verme hareketliliĵi: 

Ev sahibi kurum/kuruluĸ, bir Program ¦lkesinde yerleĸik ECHE sahibi bir Y¿ksekºĵretim 
Kurumu veya hareketlilik baĸlamadan ºnce Program ¦lkesindeki gºnderen kurum/kuruluĸ ile 
kurumlararasē anlaĸmayē imzalamēĸ olan ve yetkili otoritelerce tanēnan bir Ortak Ülke 
Y¿ksekºĵretim Kurumu olmalēdēr. 
 
Gºnderen kurum/kuruluĸ, aĸaĵēdakilerden biri olmalēdēr: 
o Bir Program ¦lkesinde yerleĸik ECHE sahibi bir Y¿ksekºĵretim Kurumu veya Program 

¦lkesindeki gºnderen kurum/kuruluĸ ile kurumlararasē anlaĸmayē imzalamēĸ olan ve yetkili 
otoritelerce tanēnan bir Ortak ¦lke Y¿ksekºĵretim Kurumu veya 

 

o Ķĸg¿c¿ piyasasēnda veya eĵitim, ºĵretim ve gen­lik alanlarēnda aktif olan herhangi bir 
kamu ya da ºzel kurum/kuruluĸ. ¥rneĵin, bu t¿r bir kurum/kuruluĸ, aĸaĵēdakilerden biri 
olabilir:  

- K¿­¿k, orta veya b¿y¿k ºl­ekli kamu ya da ºzel kurum/kuruluĸ (sosyal giriĸimler 

dâhil), 

- Yerel, bºlgesel veya ulusal seviyede bir kamu kurum/kuruluĸu, 

- Ticaret odalarē, esnaf/meslek dernekleri ve sendikalar da d©hil olmak ¿zere, bir sosyal 

ortak veya ­alēĸma hayatēnēn diĵer bir temsilcisi, 

- Araĸtērma enstit¿s¿ 

- Vakēf 

- Okul/enstit¿/eĵitim merkezi (herhangi bir seviyede, mesleki eĵitim ile yetiĸkin eĵitimi 

de dâhil olmak üzere okul ºncesi eĵitimden lise ve sonrasē eĵitim alanēnda faaliyet 

gºsteren kurum/kuruluĸlar), 

- K©r amacē g¿tmeyen bir kurum/kuruluĸ, dernek, STK, 

- Kariyer rehberliĵi, mesleki danēĸmanlēk ve bilgilendirme hizmetleri sunan bir 

kurum/kuruluĸ. 

 

Á Personel eĵitim alma hareketliliĵi: 

Gºnderen kurum/kuruluĸ, bir Program ¦lkesinde yerleĸik ECHE sahibi bir Y¿ksekºĵretim 
Kurumu veya hareketlilik baĸlamadan ºnce Program ¦lkesindeki ev sahibi kurum/kuruluĸ ile 
kurumlararasē anlaĸmayē imzalamēĸ olan ve yetkili otoritelerce tanēnan bir Ortak Ülke 
Y¿ksekºĵretim Kurumu olmalēdēr. 
 

Ev sahibi kurum/kuruluĸ aĸaĵēdakilerden biri olmalēdēr: 

o Bir Program ¦lkesinde yerleĸik ECHE sahibi bir Y¿ksekºĵretim Kurumu veya Program 
¦lkesindeki ev sahibi kurum/kuruluĸ ile kurumlararasē anlaĸmayē imzalamēĸ olan ve yetkili 
otoritelerce tanēnan bir Ortak ¦lke Y¿ksekºĵretim Kurumu veya 

 
o Ķĸg¿c¿ piyasasēnda veya eĵitim, ºĵretim ve gen­lik alanlarēnda aktif olan herhangi bir 

kamu ya da ºzel kurum/kuruluĸ. Bu t¿r bir kurum/kuruluĸlara ºrnekler, yukarēda 
verilmiĸtir. 

Faaliyetin süresi  

2 gün (Ortak ¦lkelere geliĸ-gidiĸler i­in 5 g¿n) ila 2 ay (seyahat süresi hariç). Program Ülkeleri 
arasēndaki hareketlilikte bu en az süre olan 2 gün, arka arkaya olmalēdēr. Her durumda, bir 
ders verme faaliyeti haftalēk (veya daha kēsa bir kalēĸ dºnemi için) en az 8 saatlik bir ders 
verme faaliyetini kapsamalēdēr. Hareketlilik 1 haftadan kēsaysa, tamamlanmamēĸ olan hafta i­in 
en az ders verme saati sayēsē, haftanēn s¿resiyle orantēlē olmalēdēr. 

Faaliyetin 

gerçekle ĸtiĵi yer(ler)  

Personel, hareketlilik faaliyetlerini, gºnderen kurum/kuruluĸun yerleĸik olduĵu ¿lkeden ve 

ikamet ettiĵi ¿lkeden farklē bir Program ¦lkesinde veya Ortak Ülkede ger­ekleĸtirilmelidir. 
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Uygun katēlēmcēlar 

Personel  ders verme  hareketliliĵi: Bir Program ¦lkesindeki bir Y¿ksekºĵretim Kurumunda 
ders vermek üzere davet edilen bir Program ¦lkesinin veya Ortak ¦lkenin Y¿ksekºĵretim 
Kurumunda ­alēĸan personel ile iĸg¿c¿ piyasasēnda veya eĵitim, ºĵretim ve gençlik alanlarēnda 
faal olan herhangi bir Program Ülkesindeki kamu ya da ºzel kurum/kuruluĸunda ­alēĸan 
personel (istihdam edilen doktora adaylarē d©hil). 
 
Personel eĵitim alma hareketliliĵi: Bir Program Ülkesinin veya Ortak Ülkenin 
Y¿ksekºĵretim Kurumunda ­alēĸan personel. 

 

PROGRAM ¦LKELERĶ ĶLE ORTAK ¦LKELER ARASINDAKĶ HAREKETLĶLĶK Ķ¢ĶN EK BĶLGĶLER 
 
Program ¦lkeleri ile Ortak ¦lkeler arasēndaki hareketlilik i­in mevcut b¿t­e, 12 b¿t­e kategorisi altēnda d¿nyanēn farklē 
bºlgeleri arasēnda daĵētēlmēĸ olup, her bir b¿t­e kategorisinin b¿y¿kl¿ĵ¿ farklēdēr. Her bir b¿t­e kategorisine ayrēlan b¿t­e 
b¿y¿kl¿kleri ile ilgili bilgiler, Ulusal Ajanslarēn internet sitelerinden duyurulacaktēr. 
 
Genel olarak fonlar, coĵrafi denge gºzetilerek kullanēlacaktēr. AB, coĵrafi denge ile ilgili birtakēm hedefler ile tüm Program 

süresi (2014-2020) boyunca Avrupa d¿zeyinde ulaĸēlmasē gereken ºncelikleri belirlemiĸtir. Sºz konusu hedeflere, m¿nferit 
Y¿ksekºĵretim Kurumlarē tarafēndan ulaĸēlmasē gerekmemekte ancak Ulusal Ajanslarēn, eldeki b¿t­eyi tahsis ederken bu 
hedefleri dikkate almasē gerekmektedir. Ek olarak, Y¿ksekºĵretim Kurumlarē, en fakir ve en az geliĸmiĸ Ortak ¦lkelerdeki 
ortaklarla ­alēĸma konusunda teĸvik edilmektedir. 
 
Program ¦lkeleri ile Ortak ¦lkeler arasēndaki hareketlilik i­in AB d¿zeyinde belirlenen 2020ôye kadarki coĵrafi hedefler 
aĸaĵēda verilmiĸtir: 
 
Á Komĸu ¿lkelerle (Doĵu ve G¿ney) olan hareketlilik temel olarak Avrupaôya doĵru olmalēdēr. Hareketliliĵin en fazla 

%10ôu bu komĸu ¿lkelere olmalēdēr. Bu kural, Rusyaôya uygulanmaz. 
Á Geliĸmekte olan Asya ve Latin Amerika ülkeleri ile olan hareketlilikte, hareketliliĵin %25ôi, bºlgenin en az geliĸmiĸ 

ülkeleriyle organize edilmelidir. Bu ¿lkeler ĸºyledir: 
o Asya için: Afganistan, Kamboçya, Laos, Nepal, Butan ve Myanmar, 
o Latin Amerika için: Bolivya, El Salvador, Guatemala, Honduras ve Paraguay. 

Á Asyaôya ayrēlan b¿t­enin en fazla %30ôu, ¢in ve Hindistan ile olan hareketlilikte kullanēlmalēdēr. 
Á Latin Amerikaôya ayrēlan b¿t­enin en fazla %35ôi, Brezilya ve Meksika ile olan hareketlilikte kullanēlmalēdēr. 

 
Kalkēnma yardēmēna katkē saĵlayan Bölge 6, 7, 8,10 ve 1129ôdeki ¿lkelerle hareketlilik ĸartē nedeniyle, ºn lisans, lisans ve 
y¿ksek lisans ºĵrencileri i­in hareketlilik, Ortak Ülkelerden Program Ülkelerine30 olan hareketlilik ile sēnērlēdēr. Bu bºlgelere 
doĵru olan hareketlilik, sadece doktora seviyesi ve personel için mümkündür. 
 
Bununla birlikte, bazē Program Ülkeleri için birka­ istisna sºz konusu olacaktēr. Bunun i­in, Ulusal Ajansēn internet sitesine 
bakēlmalēdēr. 
 
Son olarak, Y¿ksekºĵretim Kurumlarē, %100 personel hareketliliĵi veya %100 ºĵrenci hareketliliĵi veya her ikisine de 
baĸvurma konusunda serbesttir. Bunun i­in baĸvurunun, Ulusal Ajans tarafēndan belirlenen ikincil kriterlere (aĸaĵēdaki 
bºl¿me bakēnēz) uygun olmasē ĸarttēr. 
 

PROGRAM ¦LKELERĶ ĶLE ORTAK ¦LKELER ARASINDAKĶ HAREKETLĶLĶK Ķ¢ĶN ULUSAL 

AJANSLAR TARAFINDAN BELĶRLENEN ĶKĶNCĶL KRĶTERLER 

 

Belirli bir Ortak Bºlge veya ¦lke i­in b¿t­e kategorisinin sēnērlē olduĵu durumlarda, Ulusal Ajans, aĸaĵēda verilen ikincil 
kriterlerden bir veya birka­ēnē ekleyebilir. Ulusal Ajansēn ikincil kriterleri kullanmaya karar vermesi durumunda, bu karar, 
ºzellikle Ulusal Ajans internet sitesi ¿zerinden son baĸvuru tarihinden ºnce duyurulacaktēr. 
 
Á Diploma d¿zeyi (ºrneĵin, baĸvurularēn sadece bir veya iki kademe - lisans, yüksek lisans veya doktora- ile 

sēnērlandērēlmasē), 
Á Sadece personel veya sadece ºĵrenci hareketliliĵinin kabul edilmesi, 
Á Hareketlilik s¿relerinin sēnērlandērēlmasē (ºrneĵin, ºĵrenci hareketliliĵinin 6 ay ile sēnērlandērēlmasē veya personel 

hareketliliĵinin 10 g¿n ile sēnērlandērēlmasē). 
 

                                                           
29 Sadece gösterge mahiyetindedir. Revize Cotonou Ortaklēk Anlaĸmasē ve 2014-2020 ¢ok Yēllē Mali ¢er­eve h¿k¿mlerine tabidir. 
30 Bºl¿m Aôdaki ñuygun ¿lkelerò bºl¿m¿ne bakēlmalēdēr. 
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PROGRAM ¦LKELERĶ ARASINDA HAREKETLĶLĶĴE ĶLĶķKĶN HĶBE KRĶTERLERĶ31  

 
Herhangi bir kalite deĵerlendirmesi yapēlmaz (kalite deĵerlendirmesi, ECHE baĸvurusu aĸamasēnda veya ulusal hareketlilik 
konsorsiyumu se­ilirken yapēlmaktadēr), dolayēsēyla hiçbir hibe kriteri  sºz konusu deĵildir. 
 
Uygun hibe baĸvurularē (uygunluk kontrolünü geçtikten sonra ), hibe almaya hak kazanacaktēr. 
 
Verilen en yüksek hibe tutarē, aĸaĵēda belirtilen unsurlara baĵlē olacaktēr: 
 
Á Baĸvurulan hareketlilik dönemi ve ay/gün sayēsē, 
Á Baĸvuru sahibinin ge­miĸ yēllarda benzer bir hibe almēĸ olmasē halinde; hareketlilik dºnemi sayēsē, faaliyetlerin 

uygulanmasēndaki kalite ve saĵlēklē finansal yºnetim bakēmlarēndan baĸvuru sahibinin ge­miĸ performansē, 
Á Hareketlilik Eylemi için tahsis edilmiĸ olan toplam ulusal b¿t­e. 
 

PROGRAM ¦LKELERĶ ĶLE ORTAK ¦LKELER ARASINDAKĶ HAREKETLĶLĶĴE ĶLĶķKĶN HĶBE 
KRĶTERLERĶ 
 
Uygun hibe baĸvurularē (uygunluk kontrol¿n¿ ge­tikten sonra), aĸaĵēdaki kriterler esas alēnarak deĵerlendirilecektir: 
 

Stratejinin uyg unluĵu 

(en fazla 30 puan)  

Planlanan hareketlilik projesinin, hareketlilikte yer alan Y¿ksekºĵretim Kurumlarēnēn 
(hem Program Ülkesindeki, hem de Ortak Ülkedeki) uluslararasēlaĸma stratejisine 
uygunluĵu ve personel ve/veya ºĵrenci hareketliliĵinin seçiminde dikkate alēnan kriter. 

Ķĸbirliĵi düzenleme lerinin 
kalitesi  

(en fazla 30 puan)  

Baĸvuru sahibi kurum/kuruluĸun, Ortak ¦lkedeki Y¿ksekºĵretim Kurumlarē ile daha 
ºnce ger­ekleĸtirdiĵi benzer proje tecr¿besi ve ortaklar arasēndaki sorumluluklar, roller 
ve görevlere iliĸkin tanēmlamalarēn a­ēklēĵē. 

Faaliyet  tasarēmē ve 
uygulamasēnēn kalitesi 

(en fazla 20 puan)  

Katēlēmcēlarēn se­imi, katēlēmcēlara verilen destek ve hareketlilik döneminin (özellikle 
Ortak ¦lkedeki) tanēnmasēna iliĸkin d¿zenlemelerin kapsamē ve kalitesi. 

Etki ve yaygēnlaĸtērma 

(en fazla 20 puan)  

Projenin; yerel, bºlgesel ve ulusal seviyelerde katēlēmcēlar, yararlanēcēlar ve ortak 
kurum/kuruluĸlar ¿zerindeki potansiyel etkisi ve hareketlilik projesine ait sonu­larēn, 
hem Program ve hem de Ortak Ülkelerdeki personel, kurum/kuruluĸ ve m¿mk¿nse 
daha farklē seviyelerde yaygēnlaĸtērēlmasēna yºnelik tedbirlerin kalitesi. 

 
Baĸvuru sahibi, kendi kurumu (ve konsorsiyum tarafēndan sunulan baĸvurularda konsorsiyum ¿yesi kurumlar) a­ēsēndan 
veya Ortak Ülkelerin kurumlarē a­ēsēndan, projenin sºz konusu bu dºrt kriteri nasēl saĵladēĵēnē a­ēklayacaktēr. 
 
Hibe desteĵi verilebilmesi i­in, proje tekliflerinin, ñstratejinin uygunluĵuò kategorisinde i­in en az 15 puan olmak ¿zere 
toplamda en az 60 puan almalarē ĸarttēr. 
 
Her bir bºlgeye ayrēlan b¿t­eyi tahsis etmek i­in, her bir Ortak ¿lke ile planlanan hareketlilikler, bºlge i­erisinde puan 
sērasēna gºre listelenecektir. 
 
Bir Y¿ksekºĵretim Kurumuna tahsis edilecek hibe miktarē, ĸu faktºrlere baĵlē olacaktēr: 
 
Á Baĸvurulan hareketlilik dºnemleri ve g¿n/ay sayēlarē, 
Á Ülke veya bölge i­in ayrēlmēĸ olan b¿t­e miktarē, 

Á Ķlgili bölge ve alt bölge dâhilindeki coĵrafik denge. 
 
Ulusal Ajans, yukarēda belirtilen coĵrafik hedefler ile tarif edildiĵi ¿zere, belirli bir bºlgedeki coĵrafi dengeyi saĵlamak 
amacēyla bºlge i­erisindeki sēralamada daha sonra gelen bir Ortak ¦lke ile yapēlacak hareketlilikleri finanse edebilir. 
 
Bºlge 6 ve 8ôdeki Ortak ¦lkelerle planlanan hareketlilikler i­in, bºlgedeki en az geliĸmiĸ ¿lkelerden birini i­eren 
hareketliliklere, ilave olarak 5 puan verilecektir. 
 

BAķVURU SAHĶPLERĶNE HAREKETLĶLĶK PROJESĶ Ķ¢ĶN GEREKEN AKREDĶTASYON NEDĶR? 
 

Y¦KSEK¥ĴRETĶM ERASMUS BEYANNAMESĶ 
 
Bir Program ¦lkesinde yerleĸik olan ve bir Y¿ksekºĵretim hareketlilik projesine tek bir Y¿ksekºĵretim Kurumu olarak veya 
ulusal hareketlilik konsorsiyumunun bir üyesi olarak katēlmak isteyen t¿m Y¿ksekºĵretim Kurumlarē i­in Y¿ksekºĵretim 
Erasmus Beyannamesi (ECHE) sahibi olmak bir ºn koĸuldur. Avrupa Komisyonu, her yēl Eĵitim, Gºrsel-Ķĸitsel ve Kültür 

                                                           
31  Her iki yöndeki hareketlilik. 
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Y¿r¿tme Ajansē aracēlēĵēyla, ECHE verilmesinde esas alēnacak ayrēntēlē koĸullarē ve izlenecek kalite kriterlerini belirleyen 
teklif ­aĵrēsē yayēnlamaktadēr. Bu ­aĵrē, Y¿r¿tme Ajansēnēn web sitesinde mevcuttur. 
 
Bir Ortak Ülkede yerleĸik Y¿ksekºĵretim Kurumlarē sºz konusu olduĵunda bu Y¿ksekºĵretim Kurumlarēnēn ilgili bir ulusal 
akreditasyon kuruluĸu tarafēndan akredite edilmiĸ olmasē ĸarttēr. Bu kurumlar, ECHE almaya uygun olmadēĵēndan, ek 
olarak Program Ülkelerinden Ortaklarē ile ECHE ilkelerini esas alan kurumlararasē bir anlaĸmayē yapmak zorundadēr. 
 

Y¦KSEK¥ĴRETĶMDE KONSORSĶYUMU AKREDĶTASYONU 
 
Bir ulusal hareketlilik konsorsiyumu adēna baĸvuru yapan Program Ülkesinden bir kurum/kuruluĸun, geçerli bir 
konsorsiyum akreditasyonu bulunmalēdēr. Bu Belge, Y¿ksekºĵretim hareketlilik projelerinin fonlanmasē ile ilgili talepleri 
deĵerlendiren Ulusal Ajans tarafēndan verilmektedir. Akreditasyon ve Hareketlilik Projesi hibesi ile ilgili talepler, aynē 
zamanda iletilebilir. Ancak, hareketlilik projesi ile ilgili  hibe, sadece akreditasyon s¿recinin sonunda baĸarēlē olan 
Y¿ksekºĵretim Kurumlarēna verilecektir. Bir konsorsiyum akreditasyonu elde etmek için, aĸaĵēdaki ĸartlar karĸēlanmalēdēr: 
 

UYGUNLUK KRĶTERLERĶ 
 

Uygun katēlēmcē 
kurum/kur uluĸlar  

Y¿ksekºĵretimde bir ulusal hareketlilik konsorsiyumu, aĸaĵēdaki katēlēmcē kurum/kuruluĸlar 
tarafēndan oluĸturulabilir: 
 
Á Ge­erli bir Y¿ksekºĵretim Erasmus Beyannamesine sahip olan y¿ksekºĵretim kurumlarē 

(Beyanname ile ilgili daha fazla bilgi, yukarēda yer alan "Y¿ksekºĵretim Erasmus 
Beyannamesi" bölümünde ve Ek Iôde mevcuttur) ve 

Á Ķĸg¿c¿ piyasasēnda veya eĵitim, ºĵretim ve gen­lik alanlarēnda faal olan herhangi bir 
kamu veya ºzel kurum/kuruluĸ (ºnceki sayfada yer alan uygun katēlēmcē kurum/kuruluĸ 
ºrneklerine bakēlabilir). 

 
Her bir katēlēmcē kurum/kuruluĸ, aynē Program ¦lkesinde yerleĸik olmalēdēr. 

Kimler baĸvurabilir? 
Uygun herhangi bir katēlēmcē kurum/kuruluĸ, koordinatör rolünü üstlenebilir ve 
konsorsiyumda yer alan t¿m kurum/kuruluĸlar adēna baĸvuruda bulunabilir. 

Katēlēmcē 
kurum/kuruluĸ sayēsē 

Bir ulusal hareketlilik konsorsiyumu, iki adet gºnderen Y¿ksekºĵretim Kurumu da d©hil 
olmak üzere, en az ¿­ uygun katēlēmcē kurum/kuruluĸ i­ermelidir. 
 

Hareketlilik konsorsiyumuna ¿ye t¿m kurum/kuruluĸlarēn kimliĵi, konsorsiyum akreditasyonu 
i­in yapēlan baĸvuru esnasēnda belirlenmiĸ olmalēdēr.  

Konsorsiyum 
akreditasyonunun 
süresi  

¦­ ardēĸēk yēllēk ­aĵrē ve 2020/2021ôden ge­ olmamak ¿zere. 

Nereye 
baĸvurulmalēdēr? 

Baĸvuru sahibi kurum/kuruluĸun yerleĸik olduĵu ¿lkenin Ulusal Ajansēna. 

Ne zaman 
baĸvurulmalēdēr? 

Baĸvuru sahipleri, aynē yēl 1 Haziran tarihi itibariyle baĸlayan projeleri i­in akreditasyon hibe 
baĸvurularēnē en ge­ 2 ķubat tarihinde saat 12:00ôye (Br¿ksel saati ile ºĵleye) kadar 
sunmalēdēr. 

Nasēl baĸvurulmalēdēr? Nasēl baĸvurulmasē gerektiĵi ile ilgili ayrēntēlar, Bölüm Côde mevcuttur. 

 

 

HĶBE KRĶTERLERĶ 
 
Akreditasyon baĸvurusu, aĸaĵēdaki kriterlere gºre deĵerlendirilecektir: 
 

Konsorsiyumun uygunl uĵu 
(en fazla  30 puan)  

Á Proje teklifinin aĸaĵēdaki unsurlar ile uygunluĵu: 
-  Hareketlilik eyleminin hedefleri ( bk. ñHareketlilik Projesinin Ama­larē Nelerdir?ò 

bölümü), 
-  Konsorsiyuma katēlan kurum/kuruluĸlarēn ve bireysel katēlēmcēlarēn ihtiya­larē ve 

hedefleri, 
Á Proje teklifinin ne ºl­¿de aĸaĵēdaki unsurlar bakēmēndan uygun olduĵu: 

- Katēlēmcēlar i­in y¿ksek kaliteli ºĵrenme ­ēktēlarē ¿retmek, 
- Konsorsiyuma katēlan kurum/kuruluĸlarēn kapasitelerini ve uluslararasē 

kapsamēnē g¿­lendirmek, 
- Her bir Y¿ksekºĵretim Kurumu tarafēndan y¿r¿t¿len faaliyetlerle 
ulaĸēlamayacak sonu­lar aracēlēĵēyla AB seviyesinde katma deĵer getirmek. 
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Konsorsiyumun 
kompozi syonunun ve 
iĸbirliĵi d¿zenleme lerinin 
kalitesi  
(en fazla 20 puan)  

Á Gönderen Y¿ksekºĵretim Kurumlarē a­ēsēndan bakēldēĵēnda, konsorsiyumun, projenin 

t¿m boyutlarēnē ger­ekleĸtirmek i­in duruma gºre diĵer sosyo-ekonomik 
sektºrlerden gerekli profile, deneyime ve uzmanlēĵa sahip olan tamamlayēcē katēlēmcē 
kurum/kuruluĸlarē da i­eren bir yapēya sahip olmasē, 

Á Konsorsiyum koordinatörünün, konsorsiyum veya benzer bir proje türünü yönetmek 
konusundaki tecrübesi, 

Á Rollerin, sorumluluklarēn ve gºrevlerin/kaynaklarēn daĵētēmēnēn iyi tanēmlanmasē ve 
t¿m katēlēmcē kurum/kuruluĸlarēn taahh¿d¿n¿n ve aktif katkēsēnēn ortaya konmasē, 

Á Gºrevlerin/kaynaklarēn toplanmasē ve paylaĸtērēlmasē, 
Á Sºzleĸme ve mali yºnetim konularēndaki sorumluluklarēn a­ēklēĵē, 
Á Konsorsiyumun yeni gelenleri projeye dâhil etmesi. 

Konsorsiyum faaliyetinin 
tasarēmēnēn ve 
uygulam asēnēn kalitesi 
(en fazla 20 puan)  

Á Bir hareketlilik projesinin t¿m aĸamalarēnēn a­ēklēĵē, b¿t¿nl¿ĵ¿ ve kalitesi 
(hareketlilik faaliyetlerinin hazērlanmasē, uygulanmasē ve takibi), 

Á Uygulamaya yönelik düzenlemelerin, yönetim ve destek usullerinin kalitesi (ºrneĵin 
ev sahibi kurum/kuruluĸlarēn bulunmasē, eĸleĸtirme, bilgilendirme, dil desteĵi ve 
k¿lt¿rlerarasē destek, izleme), 

Á Gerek katēlēmcē kurum/kuruluĸlar arasēnda, gerekse diĵer ilgili paydaĸlarla iĸbirliĵi, 
koordinasyon ve iletiĸimin kalitesi, 

Á Duruma gºre, katēlēmcēlarēn ºĵrenme ­ēktēlarēnēn tanēnmasē ve doĵrulanmasēna iliĸkin 
d¿zenlemelerin kalitesi ve Avrupa ĸeffaflēk ve tanēnma ara­larēnēn tutarlē bir ĸekilde 
kullanēmē, 

Á Uygulanabilir olmasē halinde, hareketlilik faaliyetlerine katēlēmcēlarē se­mek ve 
dezavantajlē kiĸilerin hareketlilik faaliyetlerine katēlēmēnē teĸvik etmek i­in kullanēlan 
tedbirlerin yerindeliĵi. 

Etki ve y aygēnlaĸtērma 
(en fazla 30 puan)  

Á Konsorsiyum liderliĵindeki faaliyetlere ait ­ēktēlarēn deĵerlendirmesine yönelik 
tedbirlerin kalitesi, 

Á Projenin: 
-  Proje dºng¿s¿ i­inde ve sonrasēnda katēlēmcēlar ve katēlēmcē kurum/kuruluĸlar 

üzerindeki potansiyel etkisi, 
-  Yerel, bºlgesel, ulusal ve/veya uluslararasē seviyelerde projeye doĵrudan katēlan 
kurum/kuruluĸlarēn ve bireylerin dēĸēndaki potansiyel etkisi. 

Á Konsorsiyum liderliĵindeki faaliyetlerin ­ēktēlarēnē yaygēnlaĸtērmayē ama­layan 
tedbirlerin, katēlēmcē kurum/kuruluĸlarēn ve ortaklarēn i­inde ve dēĸēnda yerindeliĵi ve 
kalitesi. 

 
Akreditasyon i­in, proje tekliflerinin toplamda en az 60 puan almalarē ĸarttēr. Ayrēca, teklifler, her bir hibe kriteri i­in en 
y¿ksek puanēn en az yarēsēnē almalēdēr. 
 

BU EYLEM HAKKINDA  DĶĴER BĶLĶNMESĶ GEREKENLER 
 
Bu Eyleme özel kurallar, kriterler  ve ek faydalē bilgiler, Ek Iôde yer almaktadēr. Ķlgilenen kurum/kuruluĸlarēn, mali destek 
i­in baĸvuru yapmadan önce bu Ekôin ilgili bºl¿mlerini dikkatle okumalarē gerekmektedir. 
 

HĶBE TAHSĶS KURALLARI NELERDĶR? 
 
Y¿ksekºĵretim ºĵrencilerine ve personeline yºnelik hareketlilik projelerinin baĸvuru sahipleri, baĸvuru formunda, 
aĸaĵēdaki bilgileri vermelidir:  
 
Á Hareketlilik faaliyetinde yer almasē ºngºr¿len ºĵrenci ve personelin sayēsē, 
Á Planlanan hareketlilik eylemlerinin katēlēmcē baĸēna toplam süresi, 
Á Son iki yēlda ger­ekleĸtirilen hareketlilik faaliyetlerinin sayēsē ve toplam s¿resi (ºĵrenciler ve personel için). 
 
Program Ülkelerindeki Ulusal Ajanslar, bu bilgiler esas alarak, baĸvuru sahibi tarafēndan talep edilen en fazla sayēyē 
ge­memek ĸartēyla, belirli sayēda hareketlilik faaliyetini desteklemek ¿zere baĸvuru sahiplerine hibe saĵlayacaktēr. 
 
Baĸvuru sahibi, ortak ¿lkelerle bir hareketlilik projesi baĸvurusu yapacaksa, Ortak ¦lkeye veya Ortak ¦lkeden hareketliliĵe 
gºre tasarlanmēĸ ayrē bir form dolduracaktēr. 
 
Ortak ¿lkelerle hareketlilikler i­in ayrē hibe verilecektir. 
 
Bu faaliyetlerin finansal a­ēdan desteklenmesinde aĸaĵēdaki kurallar uygulanacaktēr: 
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A) T¦M HAREKETLĶLĶK FAALĶYETLERĶ Ķ¢ĶN GE¢ERLĶ HĶBE TAHSĶS KURALLARI 
 

Uygun maliyetler  
Finansman 
mekanizmasē 

Tutar  Tahsis kuralē 

Kurumsal de stek  

Hareketlilik faaliyetlerinin 
uygulanmasē ile doĵrudan 
baĵlantēlē olan masraflar 
(katēlēmcēlar i­in harcērah 
ve seyahat masrafē hariç) 

Birim 
maliyetlere katkē 

Katēlēmcē baĸēna 350 
AVRO (100ô¿nc¿ 
katēlēmcēya kadar) 
+  
100ô¿nc¿ katēlēmcēdan 
sonraki her bir katēlēmcē 
baĸēna 200 AVRO 

Hareketlilik katēlēmcēlarēnēn 
sayēsēna baĵlēdēr. 

Özel ihtiyaç 
desteĵi 

Engelli katēlēmcēlar ile 
doĵrudan iliĸkili ek 
masraflar 

Gerçek 
maliyetler 

Ulusal Ajans tarafēndan 
onaylanmēĸ uygun 
maliyetlerin %100ô¿. 

ķarta baĵlē: Katēlēmcēlar 
seçildikten sonra finansal 
destek talebi, özel bir 
baĸvuru formu ile iyi bir 
ĸekilde gerekçelendirilmelidir. 

 

YARARLANICI Ķ¢ĶN KURUMSAL DESTEK HĶBESĶ (Y¦KSEK¥ĴRETĶM KURUMLARI VEYA 

KONSORSĶYUM): 
 
Kurumsal destek hibesi, Program Ülkelerindeki Y¿ksekºĵretim Erasmus Beyannamesinin gereklerini karĸēlamak ve Ortak 
Ülkeler ile kurumsal anlaĸmalarda belirtilen ECHE prensiplerine atēfta bulunarak, gerek gelen, gerekse giden ºĵrenci ve 
personelin hareketliliĵini destekleyen ve aĸaĵēda ºrnekleri verilen faaliyetler ile ilgili olarak kurumlar tarafēndan karĸēlanan 
her türlü maliyet  için yapēlan bir katkēdēr: 
 
Á Hareketlilikten yararlanacak katēlēmcēlarēn se­ilmesi, hazērlanmasē, kabul¿ ve entegrasyonu i­in kurumlar arasē 
anlaĸmalar aracēlēĵēyla mutabēk kalmak ve bu kurumlar arasē anlaĸmalarē g¿ncel tutmak i­in potansiyel ortaklara 
ziyaretler de d©hil olmak ¿zere, ortak kurumlarla yapēlan organizasyon d¿zenlemeleri, 

Á Uluslararasē ºĵrencilere g¿ncel ders kataloglarē verilmesi, 
Á Öĵrenci ve personele bilgi ve yardēm saĵlanmasē, 
Á Öĵrencilerin ve personelin se­imi, 

Á Öĵrencilerin eĵitimsel bileĸenlerinin tam tanēnmasēnē saĵlamak i­in öĵrenme anlaĸmalarē hazērlanmasē, personele 
yönelik hareketlilik anlaĸmalarēnēn hazērlanmasē ve tanēnmasē, 

Á Gerek gelen, gerekse giden ºĵrencilere ve personele saĵlanan dil hazērlēĵē ve k¿lt¿rel hazērlēk (Erasmus+ Online Dil 
Desteĵini tamamlayēcē olarak), 

Á Gelen katēlēmcēlarēn Y¿ksekºĵretim Kurumlarēna entegrasyonunu kolaylaĸtērmak, 
Á Katēlēmcēlar i­in etkin bir rehberlik ve gºzetim saĵlamak, 
Á Ķĸletmelerdeki ºĵrenci stajlarēnēn kalitesini g¿vence altēna almak i­in yapēlan özel düzenlemeler, 
Á Eĵitimsel bileĸenlerin ve ilgili kredilerin tanēnmasēnē saĵlamak, transkriptler ve diploma ekleri düzenlemek, 
Á Katēlēmcēlarēn yeniden uyumunu desteklemek ve Y¿ksekºĵretim Kurumlarēnēn ve eĸitlerinin faydalanmasē i­in 

kazandēklarē yeni yeterlilikleri geliĸtirmek. 
 
Y¿ksek kaliteye sahip hareketlilikler saĵlamak amacēyla, Program ve Ortak Ülkelerdeki Y¿ksekºĵretim Kurumlarē, "gerekli 
dil yeterlilik seviyesine ulaĸmēĸ olmak da d©hil, dēĸarēya giden hareketlilikten yararlanan katēlēmcēlarēn hareketlilik i­in iyi 
hazērlanmalarēnē saĵlamakò ve "hareketlilik kapsamēnda gelen katēlēmcēlara uygun dil desteĵi saĵlamak" ilkeleri de dâhil 
olmak üzere, Beyannamenin t¿m ilkelerine uymayē taahh¿t etmektedir. Dil eĵitimi konusunda kurumlarēn b¿nyesinde 
mevcut olan imkânlardan faydalanēlmasē m¿mk¿nd¿r. Dil desteĵi de d©hil, y¿ksek kalitede ºĵrenci ve personel 
hareketliliĵini daha d¿ĸ¿k bir maliyetle (AB fonlarē haricinde diĵer kaynaklarla fonlanmasē nedeniyle) saĵlayabilen 
Y¿ksekºĵretim Kurumlarē, daha fazla hareketlilik faaliyetine hibe saĵlamak i­in kurumsal destek hibesinin %50ôsini transfer 
etme imk©nēna sahip olacaktēr. 
 
Her durumda, yararlanēcēlar sºzleĸme uyarēnca y¿ksek kaliteli hizmetler sunmakla y¿k¿ml¿ olacaktēr. Yararlanēcēlarēn 
performanslarē, Ulusal Ajanslarēn ve Komisyonun doĵrudan eriĸebildiĵi Hareketlilik Aracē (Mobility Tool+ ) aracēlēĵēyla ve 
ºĵrenciler ve personelden alēnan geri bildirimler de gºz ºn¿nde bulundurularak Ulusal Ajanslar tarafēndan izlenip kontrol 
edilecektir. 
 
Program Ülkeleri arasēndaki hareketlilik durumunda, kurumsal destek hibesi, dēĸarēya giden ve desteklenen tüm hareketlilik 
katēlēmcēlarēnēn sayēsē (hareketlilik dºneminin tamamē boyunca AB fonlarē kapsamēnda sēfēr hibe desteĵi alanlar d©hil) ve 
iĸletmeler aracēlēĵēyla Y¿ksekºĵretim Kurumlarēnda ders vermeye gelen (baĸka bir deyiĸle, bir ulusal hareketlilik 
konsorsiyumunun yararlanēcēsē veya ¿yesi olan) personelin sayēsē ¿zerinden hesaplanmaktadēr. Hareketlilik döneminin 
tamamē boyunca AB fonlarē kapsamēnda sēfēr hibe desteĵi alan hareketlilik katēlēmcēlarē (aĸaĵēda a­ēklanmēĸtēr), hareketlilik 
çerçevesinden ve kurumsal faaliyetlerden faydalandēklarēndan dolayē, desteklenmiĸ hareketlilik katēlēmcēsē olarak 
sayēlmaktadēr. Bu nedenle, bu katēlēmcēlara da kurumsal destek ºdemesi yapēlmaktadēr. 
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Program ¦lkeleri ile Ortak ¦lkeler arasēndaki hareketlilik durumunda, kurumsal destek hibesi, Program Ülkelerinden 

dēĸarēya giden ve desteklenen t¿m hareketlilik katēlēmcēlarēnēn sayēsē ve Ortak ¦lkelerden gelen t¿m hareketlilik 
katēlēmcēlarēnēn sayēsē ¿zerinden hesaplanmaktadēr. Hareketlilik dºneminin tamamē boyunca AB fonlarē kapsamēnda sēfēr hibe 
desteĵi alan hareketlilik katēlēmcēlarē, hareketlilik ­er­evesinden ve kurumsal faaliyetlerden faydalandēklarēndan dolayē, 
desteklenmiĸ hareketlilik katēlēmcēsē olarak sayēlmaktadēr. 
 
Ulusal hareketlilik konsorsiyumlarē söz konusu olduĵunda, bu hibe, kendi aralarēnda anlaĸtēklarē kurallar ­er­evesinde 
b¿t¿n ulusal ¿yeler arasēnda paylaĸēlabilir. Ortak ve Program ¿lkeleri arasēnda hareketlilik i­in, kurumsal destek hibesi, 
katēlēmcē kurumlar tarafēndan karĸēlēklē olarak kabul edilebilir bir esasa göre ortaklar arasēnda paylaĸēlacaktēr. 
 

AB FONLARI KAPSAMINDA SIFIR HĶBE DESTEĴĶ ALAN KATILIMCILAR 
 
AB fonlarēndan sēfēr hibe desteĵi alan ºĵrenciler ve personel, seyahat ve harcērah ile ilgili bir AB hibesi almadan 
hareketlilikten yararlanan katēlēmcēlardēr, ancak bu kiĸiler, ºĵrenci ve personel hareketlilik kriterlerinin t¿m¿n¿ karĸēlamakta 
ve Erasmus+ ºĵrencisi ve personeli olmanēn t¿m avantajlarēndan faydalanmaktadēr. Sēfēr AB hibeli ºĵrenciler ve personel, 
hareketlilik maliyetine katkēda bulunmasē i­in ulusal, bºlgesel veya diĵer t¿rden bir hibe desteĵi alabilir. Sēfēr AB hibeli 
ºĵrenciler ve personelin sayēsē, hem Program ¦lkeleri arasēndaki hareketlilik ve hem de Program ¦lkeleri ile Ortak ¦lkeler 
arasēndaki hareketlilik bakēmēndan, AB bütçesinin ¿lkeler arasē daĵētēmēnda bir performans gºstergesi olarak istatistiklerde 
hesaba katēlēr. 
 

¥ZEL ĶHTĶYA¢ DESTEĴĶ 
 
¥zel ihtiyacē olan kiĸi, ek finansal destek olmadēĵē takdirde kiĸisel fiziksel durumu, zihinsel durumu veya saĵlēk durumu, 
projeye/hareketlilik faaliyetine katēlmasēna izin vermeyen potansiyel katēlēmcēdēr. ¥zel ihtiya­ sahibi ºĵrencileri ve/veya 
personeli se­miĸ olan Y¿ksekºĵretim Kurumlarē, bu kiĸilerin hareketlilik projelerine katēlēmēnēn gerektirdiĵi ek maliyeti 
karĸēlamak ¿zere, Ulusal Ajansa ek hibe desteĵi baĸvurusu yapabilir. Dolayēsēyla, ºzel ihtiya­ sahibi kiĸiler i­in hibe desteĵi, 
yukarēda belirtilen azami bireysel hibe tutarēndan daha y¿ksek olabilir. Y¿ksekºĵretim Kurumlarē, özel ihtiyaç sahibi 
ºĵrenci ve personelin ek hibe desteĵine nasēl baĸvuracaĵēnē, kendi internet sitelerinde a­ēklayacaktēr. 
 
¥zel ihtiya­ sahibi ºĵrenci ve personele ekstra hibe, yerel, bºlgesel ve/veya ulusal seviyedeki ek fonlardan da saĵlanabilir. 
 
¥zel ihtiya­larē olan ºĵrencilere ve personele eĸlik (refakat) eden  kiĸiler, gerçek maliyetler üzerinden bir katkē almaya hak 
kazanēr. 
 
Her bir Yüksekºĵretim Kurumu, Y¿ksekºĵretim Erasmus Beyannamesini imzalamak suretiyle, her kökenden gelen 
katēlēmcēlar için eĸit eriĸim ve fērsat saĵlanmasēnē taahh¿t eder. Bu nedenle, ºzel ihtiya­larē olan ºĵrenciler ve personel, ev 
sahibi kurumun kendi ºzel ihtiya­larē olan ºĵrenciler ve personeline sunduĵu destek hizmetlerinden yararlanabilir. 
 

DĶĴER HĶBE KAYNAKLARI 
 
¥ĵrenciler ve personel, AB hibesinin ¿st¿nde veya AB hibesinin yerine (AB fonlarēndan sēfēr hibe desteĵi alan hareketlilik 
katēlēmcēlarē), Ulusal Ajans dēĸēnda herhangi bir diĵer kurum/kuruluĸ (ºrneĵin, Bakanlēk veya bºlgesel makamlar) 
tarafēndan yºnetilen ulusal, bºlgesel veya diĵer herhangi t¿rden bir hibe alabilir. AB b¿t­esi dēĸēndaki diĵer fon 
kaynaklarēndan saĵlanan bu t¿r hibeler, bu Rehberde belirtilen tutarlara ve asgari/azami aralēklarēna baĵlē deĵildir. 
 

B) ¥ĴRENCĶLERĶN HAREKETLĶLĶĴĶNE Y¥NELĶK HĶBE DESTEĴĶ 
 
¥ĵrenciler, AB hibesini, yurtdēĸēnda geçirdikleri eĵitim veya staj dºnemindeki seyahat ve harcērah giderlerine bir katkē 

olarak alacaktēr. Hibe tutarlarē, Ulusal Ajanslar tarafēndan Ulusal Otoriteler ve/veya Y¿ksekºĵretim Kurumlarē ile mutabakat 
saĵlamak suretiyle, aĸaĵēda a­ēklanan objektif ve ĸeffaf kriterler temelinde belirlenecektir. Söz konusu hibe tutarlarē, Ulusal 
Ajanslarēn ve Yüksekºĵretim Kurumlarēnēn internet sitelerinde yayēnlanacaktēr. 
 

PROGRAM ¦LKELERĶ ARASINDAKĶ HAREKETLĶLĶK ï KRĶTER 1 ï ¥ĴRENCĶYĶ G¥NDEREN VE 
¥ĴRENCĶYE EV SAHĶPLĶĴĶ YAPAN ÜLKELER 
 
¥ĵrencilere saĵlanan AB hibesi, aĸaĵēda a­ēklandēĵē ĸekilde, hareketlilik akēĸēna baĵlē olacaktēr: 
 
Á Hayat pahalēlēĵē benzer olan bir ülkeye yapēlan hareketlilik: ¥ĵrenciler, orta aralēkta bir AB hibesi alacaktēr. 
Á Hayat pahalēlēĵē daha yüksek olan bir ¿lkeye yapēlan hareketlilik: ¥ĵrenciler, daha y¿ksek aralēkta bir AB hibesi 
alacaktēr. 

Á Hayat pahalēlēĵē daha d¿ĸ¿k olan bir ¿lkeye yapēlan hareketlilik: ¥ĵrenciler, daha d¿ĸ¿k aralēkta bir AB hibesi alacaktēr. 
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Buna göre, Program ¦lkeleri aĸaĵēdaki 3 gruba bºl¿nm¿ĸt¿r: 
 

Grup 1:  
Hayat pahalēlēĵē daha yüksek 

olan Program Ülkeleri  

Danimarka, Ķrlanda, Fransa, Ķtalya, Avusturya, Finlandiya, Ķsve­, Ķngiltere, 
Lihtenĸtayn, Norveç 

Grup 2:  
Hayat pahalēlēĵē orta seviyede 

olan Program Ülkeleri  

Belçika, Çek Cumhuriyeti, Almanya, Yunanistan, Ķspanya, Hērvatistan, G¿ney Kēbrēs 
Rum Yºnetimi, L¿ksemburg, Hollanda, Portekiz, Slovenya, Ķzlanda, T¿rkiye 

Grup 3:  
Hayat pahalēlēĵē daha d¿ĸ¿k olan 

Program Ülkeleri  

Bulgaristan, Estonya, Letonya, Litvanya, Macaristan, Malta, Polonya, Romanya, 
Slovakya, Makedonya 

 
Ulusal Ajanslar tarafēndan belirlenen tutarlar , aĸaĵēdaki asgari ve azami aralēklarēn i­erisinde olacaktēr: 
 

Á Orta aralēĵa sahip AB Hibesi: a) Grup 1ôden Grup 1 ülkelerine, b) Grup 2ôden Grup 2 ülkelerine ve c) Grup 3ôten Grup 3 
ülkelerine olmak ¿zere, hayat pahalēlēĵē benzer olan bir ülkeye yönelik hareketlilik faaliyetlerinde, aylēk 200 ila 400 
AVRO tutarēnda orta bir aralēk uygulanacaktēr. 

 

Á Daha y¿ksek aralēĵa sahip AB Hibesi: Ulusal Ajans tarafēndan uygulanan orta aralēk artē en az 50 AVRO seviyesine 
karĸēlēk gelmektedir ve aylēk 250 ila 500 AVRO  arasēnda deĵiĸmektedir. Bu hibe tutarlarē, a) Grup 2ôden Grup 1 
ülkelerine ve b) Grup 3ôten Grup 1 ve 2 ¿lkelerine olmak üzere, daha y¿ksek hayat pahalēlēĵē olan bir ¿lkeye yönelik 
hareketlilik faaliyetlerinde uygulanacaktēr. 

 

Á Daha d¿ĸ¿k aralēĵa sahip AB Hibesi: Ulusal Ajans tarafēndan uygulanan orta aralēk eksi en az 50 AVRO seviyesine 
karĸēlēk gelmektedir ve aylēk 150 ila 400 AVRO arasēnda deĵiĸmektedir. Bu hibe tutarlarē, a) Grup 1ôden Grup 2 ve 3 
¿lkelerine ve b) Grup 2ôden Grup 3 ¿lkelerine olmak ¿zere, daha d¿ĸ¿k hayat pahalēlēĵē olan bir ¿lkeye yönelik 
hareketlilik faaliyetlerinde uygulanacaktēr. 

 
Yararlanēcēlar tarafēndan ¿lkelerinde uygulanacak tutarlar tanēmlanērken, Ulusal Ajanslar iki özel kriteri  dikkate alacaktēr: 
 
Á AB hibesini tamamlamak i­in ulusal, bºlgesel veya yerel seviyede ºzel veya kamu kurum/kuruluĸlardan alēnabilecek 
diĵer ortak finansman kaynaklarēnēn seviyesi ve mevcudiyeti, 

Á Yurtdēĸēnda eĵitim gºrmeyi hedefleyen ºĵrencilerin genel talep seviyesi. 
 
Ulusal Ajanslar, ulusal seviyede standart tutarlar belirlemek yerine, aralēklar belirlemek suretiyle Y¿ksekºĵretim 
Kurumlarēna esneklik tanēma kararē alabilir. Bu karar, ºrneĵin ortak finansmanēn, bölgesel veya kurumsal seviyede mevcut 
olduĵu ¿lkelerde, gerek­eli temellere dayandērēlmalēdēr. 
 

PROGRAM ¦LKELERĶ ARASINDAKĶ HAREKETLĶLĶK ï KRĶTER 2 ï ¥ZEL HEDEF KĶTLELERE, 

FAALĶYETLERE VE G¥NDEREN ¦LKE/B¥LGELERE Y¥NELĶK ĶLAVE DESTEK 
 
Ķmk©nlarē kēsētlē ¿niversite ºĵrencileri (ºzel ihtiya­larē olanlar hariç) 
 

Belirli bir Program ¦lkesinde Erasmus+ Programēnēn uygulanmasēndan sorumlu olan Ulusal Ajanslar ile birlikte, Ulusal 
Otoriteler, ¿lkelerindeki t¿m Y¿ksekºĵretim Kurumlarēnēn kendi AB hibelerinden dezavantajlē ºĵrencilere aylēk 100 ila 
200 AVRO arasēnda deĵiĸen bir defalēk telafi ºdemesi yapmasēna karar verebilir (d©hil olma/dēĸarda kalma se­eneĵine 
dayanarak, hali hazērda ulusal seviyede saĵlanan desteĵe baĵlē olarak). Kesin bir defalēk aylēk miktar ve uygulanacak 
kriterler, Ulusal Otoriteler tarafēndan ulusal seviyede belirlenecektir. 
 
Staj yapan ºĵrenciler 
 

Staj yapan ºĵrenciler, AB hibesinden aylēk 100 ila 200 AVRO arasēnda deĵiĸen bir tutarda telafi ºdemesi alacaktēr. 
Kesin seviye, Ulusal Ajanslar ve/veya Yüksekºĵretim Kurumlarē tarafēndan yapēlan talep seviyesine ve bu türden 
hareketlilik için geçerli ortak finansman miktarēna gºre belirlenecektir. Her durumda, ºĵrencinin ev sahibi iĸletmeden 
alabileceĵi her t¿rl¿ telafi ºdemesi ve/veya ayni katkēdan baĵēmsēz olarak, aynē Y¿ksekºĵretim Kurumundaki tüm 
ºĵrencilere aynē seviyede ºdeme yapēlmalēdēr. Dezavantajlē kökenden gelen ºĵrencilere yapēlan telafi ºdemesi, bu 
durumda söz konusu olmayacaktēr. 
 
¢evre Dēĸē Program ¦lkeleri ve bºlgelerden gelen ¿niversite ºĵrencileri 
 

Diĵer Program ¦lkelerinden uzak olmanēn getirdiĵi kēsētlar dikkate alēnarak, ­evre dēĸē bºlgelerden, G¿ney Kēbrēs Rum 
Yönetimi, Ķzlanda, Malta ve Denizaĸērē ¦lke ve Topraklardan gelen ºĵrenciler, bireysel destek olarak aĸaĵēda belirtilen, 
daha yüksek tutarlarē alacaktēr: 
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Nereden  Nereye  Tutar  

¢evre Dēĸē Bºlgeler, G¿ney Kēbrēs Rum 
Yönetimi, Ķzlanda, Malta, Deniz Aĸērē ¦lkeler 

ve Topraklar 

Grup 1 ülkeleri Aylēk 750 AVRO 

Grup 2 ülkeleri Aylēk 700 AVRO 

Grup 3 ülkeleri Aylēk 650 AVRO 
 
Yukarēda belirtilen desteklere ek olarak, bu ¿lkelerden ºĵrenciler, seyahat maliyetlerini karĸēlamak i­in aĸaĵēda belirtilen 
telafi desteĵini alacaktēr: 
 

Seyahat mesafeleri 32 Tutar  

100 ila 499 KM arasēnda Katēlēmcē baĸēna 180 AVRO  

500 ila 1999 KM arasēnda Katēlēmcē baĸēna 275 AVRO  

2000 ila 2999 KM arasēnda Katēlēmcē baĸēna 360 AVRO  

3000 ila 3999 KM arasēnda Katēlēmcē baĸēna 530 AVRO  

4000 ila 7999 KM arasēnda Katēlēmcē baĸēna 820 AVRO  

8000 KM veya daha fazla Katēlēmcē baĸēna 1100 AVRO  

 
Stajyerlere veya dezavantajlē olanlara yapēlan telafi ºdemeleri, bu durumda sºz konusu olmayacaktēr. 
 
Y¿ksekºĵretim kurumlarē tarafēndan tanēmlanan finansal destek seviyesi 
 

Her durumda, Y¿ksekºĵretim Kurumlarē, kendi kurumlarē b¿nyesinde AB oranlarēnē tanēmlarken ve/veya uygularken, 
aĸaĵēdaki ilke ve kriterlere uyacaktēr: 
 
Á Kurumlar tarafēndan belirlenen oranlar, hareketlilik projesinin s¿resi boyunca aynē d¿zeyde kalmalēdēr. Aynē proje 

içerisinde hibe d¿zeyinin azaltēlmasē veya artērēlmasē m¿mk¿n deĵildir. 
Á Oranlar, objektif ve ĸeffaf bir ĸekilde, yukarēda a­ēklanan t¿m ilkeleri ve metodolojiyi (baĸka bir deyiĸle, hareketliliĵin 
akēĸēnēn yanē sēra ek hibe) dikkate alarak tanēmlanmalē ve/veya uygulanmalēdēr. 

Á Aynē t¿rden hareketlilikler (ºĵrenim veya staj) i­in aynē ¿lke grubuna giden t¿m ºĵrencilere aynē hibe verilmelidir 
(dezavantajlē olan veya ºzel ihtiya­larē olan ºĵrenciler hari­). 

 

PROGRAM ¦LKELERĶ ĶLE ORTAK ¦LKELER ARASINDAKĶ HAREKETLĶLĶK 
 
Bireysel destek tutarlarē, aĸaĵēdaki gibi belirlenmiĸtir: 
 

Ortak ülkelerden  Ortak ülkele re  Tutar  

Uygun Ortak Ülkeler Grup 1 Program Ülkeleri Aylēk 850 AVRO 

Grup 2 Program Ülkeleri Aylēk 800 AVRO 

Grup 3 Program Ülkeleri Aylēk 750 AVRO 

Program Ülkeleri Ortak Ülkeler Aylēk 650 AVRO 

 
Ek olarak, Ortak Ülkelerden gelen veya Ortak Ülkelere giden ºĵrenciler, seyahat maliyetlerine destek mahiyetinde 
aĸaĵēdaki ek tutarlarē alacaklardēr: 
 

Seyahat Mesafeleri 33  Tutar  

100 ve 499 KM arasēnda Katēlēmcē baĸēna 180 AVRO 

500 ve 1999 KM arasēnda Katēlēmcē baĸēna 275 AVRO 

2000 ve 2999 KM arasēnda Katēlēmcē baĸēna 360 AVRO 

3000 ve 3999 KM arasēnda Katēlēmcē baĸēna 530 AVRO 

4000 ve 7999 KM arasēnda Katēlēmcē baĸēna 820 AVRO 

8000 KM ve daha fazla Katēlēmcē baĸēna 1100 AVRO 

 
 

                                                           
32  Katēlēmcē baĸēna seyahat mesafesi temel alēnmēĸtēr. Seyahat mesafeleri, Avrupa Komisyonu tarafēndan saĵlanan mesafe hesaplayēcēsē 

(http://ec.europa.eu/programmes/erasmus -plus/tools/distance_en.htm) kullanēlarak hesaplanmalēdēr. Gidiĸ-dºn¿ĸ seyahatini 
destekleyecek AB miktarēnēn hesaplanmasē i­in tek yönlü bir seyahat mesafesi kullanēlmalēdēr. 

33  Katēlēmcē baĸēna seyahat mesafesi temel alēnmēĸtēr. Seyahat mesafeleri, Avrupa Komisyonu tarafēndan saĵlanan mesafe hesaplayēcē 

(http://ec.europa.eu/programmes/erasmus -plus/tools/distance_en.htm) kullanēlarak hesaplanmalēdēr. Gidiĸ-dºn¿ĸ seyahatini 
destekleyecek AB miktarēnēn hesaplanmasē i­in tek yönlü bir seyahat mesafesi kullanēlmalēdēr. 

http://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/tools/distance_en.htm
http://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/tools/distance_en.htm
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C) PERSONEL HAREKETLĶLĶĴĶ Ķ¢ĶN HĶBE DESTEĴĶ 
 
Personel, aĸaĵēda belirtilen ĸekilde, yurtdēĸēnda ge­irdikleri dºneme iliĸkin seyahat ve harcērah giderlerine katkē olarak bir AB hibesi alacaktēr: 

 

Uygun  maliyetler  
Finansman 
mekanizmasē 

Tutar  Tahsis kuralē 

Seyahat  

Katēlēmcēlarēn yerleĸik olduklarē 
yerden faaliyet yerine gitmek ve 
dönmek i­in yaptēklarē seyahat 
maliyetine katkē 

Birim maliyetlere 
katkē 

100 ila 499 KM arasēndaki seyahat mesafeleri için: 
Katēlēmcē baĸēna 180 AVRO 

Kiĸi baĸēna seyahat mesafesine 
baĵlēdēr. Seyahat mesafesi, Avrupa 
Komisyonu tarafēndan saĵlanan mesafe 
hesaplayēcēsē kullanēlarak 
hesaplanmalēdēr34. Baĸvuru sahibi, 
gidiĸ-dºn¿ĸ seyahat maliyetine katkē 
olarak verilecek AB hibe miktarēnē 
hesaplamak için tek yönlü seyahat 
mesafesini belirtmek zorundadēr35. 

500 ila 1999 KM arasēndaki seyahat mesafeleri için: 
Katēlēmcē baĸēna 275 AVRO 

2000 ila 2999 KM arasēndaki seyahat mesafeleri için:  
Katēlēmcē baĸēna 360 AVRO 

3000 ila 3999 KM arasēndaki seyahat mesafeleri için:  
Katēlēmcē baĸēna 530 AVRO 

4000 ila 7999 KM arasēndaki seyahat mesafeleri için:  
Katēlēmcē baĸēna 820 AVRO 

8000 veya daha büyük seyahat mesafeleri için:  
Katēlēmcē baĸēna 1100 AVRO 

Bireysel destek  
Faaliyet esnasēnda katēlēmcēlarēn 
harcērahē ile doĵrudan baĵlantēlē 
maliyetler 

Birim maliyetlere 
katkē 

Faaliyetin 14ô¿nc¿ g¿n¿ne kadar: Katēlēmcē baĸēna g¿nlük A1.1 

(hareketlilik, Program ¦lkeleri arasēndaysa) veya A1.2 

(hareketlilik, Program ¦lkeleri ile Ortak ¦lkeler arasēndaysa) 
+  

Faaliyetin 15ôinci ile 60ôēncē g¿n¿ arasēnda: Katēlēmcē baĸēna 

günlük A1.1ôin %70ôi (hareketlilik, Program Ülkeleri 

arasēndaysa) veya A1.2 (hareketlilik, Program Ülkeleri ile Ortak 

¦lkeler arasēndaysa) 

Katēlēmcē baĸēna kalēĸ s¿resine baĵlēdēr 
(gerektiĵi takdirde, faaliyetten bir gün 
öncesi ve faaliyeti takip eden gün de 
dâhil edilir). 

 
 

                                                           
34  http://ec.europa.eu/programmes/erasmus -plus/tools/distance_en.htm 
35  ¥rneĵin, Madridôde (Ķspanya) yerleĸik bir baĸvuru sahibi, Romaôda (Ķtalya) ger­ekleĸtirilen bir faaliyette yer alēyorsa; sºz konusu baĸvuru sahibi, a) Madridôden Romaôya olan mesafeyi hesaplayacak 

(1365,28 KM); b)  uygun seyahat mesafesi bandēnē se­ecek (yani, 500 ve 1999 KM arasē) ve c) katēlēmcēnēn Madridôten Romaôya gidiĸ-dºn¿ĸ seyahat maliyetine katkē olarak verilecek AB hibesini 
hesaplayacaktēr (275 AVRO). 
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TABLO A ï BĶREYSEL DESTEK (TUTARLAR G¦N BAķINA AVRO CĶNSĶNDENDĶR) 
 
Tutarlar, ev sahibi ¿lkeye baĵlēdēr. Bu tutarlar, aĸaĵēda yer alan tablodaki asgari ve azami aralēklar i­erisinde 
belirlenecektir. Yararlanēcēlar tarafēndan ¿lkelerinde uygulanacak tutarlarēn belirlenmesinde, Ulusal Ajanslar, Ulusal 
Otoriterler ile mutabakat halinde iki özel kriteri  dikkate alacaktēr: 
 
Á AB hibesini tamamlamak i­in ulusal, bºlgesel veya yerel seviyede ºzel veya kamu kurum/kuruluĸlardan alēnabilecek 
diĵer ortak finansman kaynaklarēnēn seviyesi ve mevcudiyeti, 

Á Yurtdēĸēnda ders vermeyi veya eĵitim almayē hedefleyen personelin genel talep seviyesi. 
 
Aynē aralēk i­erisinde yer alan t¿m varēĸ ¿lkelerine, aynē y¿zde uygulanmalēdēr. T¿m varēĸ ¿lkelerine aynē tutarēn verilmesi 
m¿mk¿n deĵildir. 
 

Ev sah ibi ülke  

Program  Ülkelerinden 

Pers onel Hareketl i liĵi 

Ortak Ülkelerden P ers onel 

Hareketl i liĵi 

Asgari -Azami (günlük)  Tutar (günlük)  

A1.1  A1.2  

Danim arka,  Ķrlanda,  Holl anda,  Ķsveç, 

Ķngi lte re 
80-160 160 

Belçi ka,  Bulgar istan,  Çek 

Cumhu ri yeti,  Yunan istan, Fransa, 

Ķtalya,  Gün ey Kēbrēs Rum  Yöneti mi , 

Lük sem burg, Ma car istan,  Avusturya,  

Polonya,  Romanya,  Finlandiy a, 

Ķzlanda,  Lihten ĸta yn,  Norveç, Türki ye 

70-140 140 

Alm anya,  Ķspanya, Letonya,  Malta,  

Por tekiz , Slovakya,  

Make donya  

60-120 120 

Estonya,  Hērvati stan,  Lit vanya,  

Sloveny a 
50-100 100 

Ortak Ülkeler  160 Uygun deĵil 

 
Program ¦lkeleri arasēndaki hareketliliklerde, Ulusal Ajanslar, ulusal seviyede standart tutarlar belirlemek yerine, aralēklar 
belirlemek suretiyle Y¿ksekºĵretim Kurumlarēna esneklik tanēma kararē alabilir. Bu karar, ºrneĵin ortak finansmanēn, 
bºlgesel veya kurumsal seviyede mevcut olduĵu ¿lkelerde, gerek­eli temellere dayandērēlmalēdēr. Kesin hibe tutarlarē, her 
bir Ulusal Ajansēn ve Y¿ksekºĵretim Kurumunun internet sitesinde yayēnlanacaktēr. 
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MESLEKĶ EĴĶTĶM VE ¥ĴRETĶM ¥ĴRENĶCĶLERĶNE VE PERSONELĶNE Y¥NELĶK 
HAREKETLĶLĶK PROJESĶ 
 
Mesleki Eĵitim ve ¥ĵretim hareketlilik projesi, aĸaĵēdaki faaliyetlerden birini ya da daha fazlasēnē kapsayabilir: 
 

¥ĵrenicilerin hareketliliĵi: 
 
Á 12 aya kadar yurtdēĸēnda bir Mesleki Eĵitim ve ¥ĵretim stajē. 
 
Bu faaliyet, mesleki eĵitim ve ºĵretim okullarēndaki ­ēraklara ve ºĵrencilere a­ēktēr. Bu ºĵreniciler, diĵer bir ¿lkede 
mesleki eĵitim ve ºĵretim ile ilgili bir iĸe yerleĸtirilmektedir. ¥ĵrenicilere, bir iĸyeri (bir iĸletme veya diĵer ilgili bir 
kurum/kuruluĸ) veya Mesleki Eĵitim ve ¥ĵretim okulu (bir iĸletmede veya diĵer bir ilgili kurum/kuruluĸta ­alēĸarak 
ºĵrenmeye dayalē dºnemler s¿resince) ev sahipliĵi yapmaktadēr. 
 
Faaliyet i­in y¿ksek bir kalite seviyesini g¿vence altēna almak amacēyla, her bir hareketlilik faaliyeti, bir ñ¥ĵrenme 
Anlaĸmasēò da d©hil olmak ¿zere, daha ºnce gºnderen ve ev sahibi kurum/kuruluĸlar tarafēndan ¿zerinde mutabēk 
kalēnmēĸ bir kalite ­er­evesi i­erisinde d¿zenlenmektedir. 
 
¥ĵrenme ­ēktēlarē, kurumsal bir seviyede resmi olarak tanēnēp doĵrulanmakta, yurtdēĸēndaki hareketlilik döneminin 
­ēraĵēn/Mesleki Eĵitim ve ¥ĵretim ºĵrencisinin kayēt yaptērdēĵē dersin uygunluĵunu saĵlamak i­in gereken ĸekilde ders 
içerikleri eĸleĸtirilmektedir. 
 
Gençlerin istihdam edilebilirliĵini g¿­lendirmek ve iĸg¿c¿ piyasasēna ge­iĸlerini kolaylaĸtērmak i­in, Mesleki Eĵitim ve 
¥ĵretim okullarēnēn yeni mezunlarē veya ­ēraklar, Mesleki Eĵitim ve ¥ĵretim sunan iĸletmeler de bu Faaliyete katēlabilir. 
 
Personel  hareketliliĵi: 
 
Á Öĵretme/eĵitim gºrevlendirmeleri: Bu faaliyet Mesleki Eĵitim ve ¥ĵretim okullarēndaki personelin yurtdēĸēndaki 
ortak bir Mesleki Eĵitim ve ¥ĵretim okulunda eĵitim yapmasēna imk©n saĵlamaktadēr. Söz konusu faaliyet, ayrēca 
iĸletmelerdeki personelin yurtdēĸēndaki bir Mesleki Eĵitim ve ¥ĵretim kurumunda eĵitim almasēna da izin 
vermektedir. 

 
Á Personel eĵitimi: Bu faaliyet, Mesleki Eĵitim ve ¥ĵretim personelinin yurtdēĸēnda bir iĸletmede ya da diĵer 

herhangi bir Mesleki Eĵitim ve ¥ĵretim kurumunda iĸe yerleĸtirilmesini veya burada bir iĸbaĸē eĵitimi/gºzlem dºnemi 
ge­irmesini saĵlamak suretiyle mesleki geliĸimini desteklemektedir.  

 
Erasmus+ Programē; 
Á Katēlēmcē kurum/kuruluĸlarēn stratejik yaklaĸēmē i­erisinde yer alan (misyonlarēnē modern hale getirmeyi ve 
uluslararasēlaĸmayē ama­layan); 

Á A­ēk­a belirlenmiĸ kiĸisel geliĸim ihtiya­larēna cevap veren; uygun se­im, hazērlēk ve izleme tedbirlerine sahip olan ve 
Á Katēlēmcē personelin ºĵrenme ­ēktēlarēnēn d¿zg¿n bir ĸekilde tanēnmasēnē ve bunlarēn kurum/kuruluĸ i­erisinde 
yaygēnlaĸtērēlarak geniĸ ºl­ekte kullanēlmasēnē saĵlayan 

 
personel ºĵrenme hareketliliĵini desteklemektedir. 

 
 

BU PROJEYE KATILAN KURUM/KURULUķLARIN ROL¦ NEDĶR? 
 
Hareketlilik projesinde yer alan katēlēmcē kurum/kuruluĸlar, aĸaĵēdaki rol ve gºrevleri ¿stlenmektedir: 
 
Á Baĸvuran kurum/kuruluĸ: Hareketlilik projesine baĸvurmak, hibe sºzleĸmesini imzalamak, yönetmek ve raporlamak 
ile y¿k¿ml¿d¿r. Baĸvuru sahibi, konsorsiyum koordinatörü olabilir (yani Mesleki Eĵitim ve ¥ĵretim ºĵrenicileri ve 
personeli yurtdēĸēna göndermek amacēyla aynē ¿lkeden ortak kurum/kuruluĸlarēn oluĸturduĵu ulusal hareketlilik 
konsorsiyumunun lideri olarak rol alabilir) . Zorunlu olmamakla birlikte, ulusal hareketlilik konsorsiyum koordinatörü , 
bir gºnderen kurum/kuruluĸ olarak da hareket edebilir. 

 
Á Gºnderen kurum/kuruluĸ: Mesleki Eĵitim ve ¥ĵretim ºĵrenicilerini/personelini se­mek ve bunlarē yurtdēĸēna 

göndermek ile yükümlüdür.  
 
Á Ev sahibi kurum/kuruluĸ: Mesleki Eĵitim ve ¥ĵretim ºĵrenicilerini/personelini karĸēlamak ve bunlara bir faaliyet 

programē sunmak ya da bunlarē Mesleki Eĵitim ve ¥ĵretim personeli tarafēndan sunulan bir eĵitim faaliyetinden 
faydalandērmak ile yükümlüdür.  
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Á Aracē kurum/kuruluĸ: Bu, eĵitim, ºĵretim ve gen­lik ­alēĸmasē alanlarēnda veya iĸg¿c¿ piyasasēnda faal bir 
kurum/kuruluĸtur. Ulusal hareketlilik konsorsiyumunda bir ortaktēr ancak gºnderen kurum/kuruluĸ deĵildir. Rol¿, 
gönderen Mesleki Eĵitim ve ¥ĵretim kurumlarēnēn idari prosed¿rlerini paylaĸtērēp kolaylaĸtērmak ve stajlar konusunda 
ºĵrenci profillerini iĸletmelerin ihtiya­larē ile daha iyi eĸleĸtirmek ve katēlēmcēlarē birlikte hazērlamak olabilir. 

 
Hareketlilik dºneminin baĸlangēcēndan ºnce, gºnderen ve ev sahibi kurum/kuruluĸlar, ºĵrenciler/personel ile birlikte, 
ºĵrenciler ile yapēlan ñ¥ĵrenme Anlaĸmasēò marifetiyle veya personel ile yapēlan ñHareketlilik Anlaĸmasēò marifetiyle 
y¿r¿t¿len faaliyetler ¿zerinde mutabēk kalmēĸ olmalēdēr. Bu Anlaĸmalar, yurtdēĸēndaki ºĵrenme dºnemi i­in hedef ºĵrenme 
­ēktēlarēnē tanēmlamakta, resmi olarak tanēnma h¿k¿mlerini belirtmekte ve her bir tarafēn hak ve y¿k¿ml¿l¿klerini 
listelemektedir. 
 
Bir ay veya daha uzun s¿reli bir hareketlilik faaliyeti ger­ekleĸtirecek olan Mesleki Eĵitim ve ¥ĵretim ºĵrencileri, dil 
desteĵi almak i­in uygundur. Online dil desteĵi, Programēn akēĸē i­erisinde aĸamalē olarak uygulanmaktadēr. Söz konusu 
destek, uygun katēlēmcēlarēn yabancē dil yeterliliklerini deĵerlendirmek ve gerekli olmasē durumunda, bu katēlēmcēlara 
hareketlilik ºncesinde ve/veya s¿resince en uygun yabancē dili ºĵretmek i­in Avrupa Komisyonu tarafēndan sunulmaktadēr 
(daha fazla bilgi Ek Iôde yer almaktadēr). 
 
Mesleki Eĵitim ve ¥ĵretim hareketlilik projeleri i­in, ilgili kurum/kuruluĸlar, bir ºnceki yēlda Erasmus+ Mesleki Eĵitim ve 
¥ĵretim (VET) Akreditasyon Belgesi alēp almamalarēna baĵlē olarak Erasmus+ VET Akreditasyon Belgesi ile veya bu belge 
olmadan baĸvurmayē tercih edebilir. Bu iki baĸvuru t¿r¿ ile ilgili uygunluk ve hibe kriterleri aĸaĵēda a­ēklanmēĸtēr. 
 

VET ¥ĴRENĶCĶLERĶ VE PERSONELĶ Ķ¢ĶN HAREKETLĶLĶK PROJESĶ (ERASMUS+ VET 
AKREDĶTASYON BELGESĶ OLMADAN)  
 

PROJEYĶ DEĴERLENDĶRMEK Ķ¢ĶN KULLANILAN KRĶTERLER NELERDĶR? 
 
Bir Mesleki Eĵitim ve ¥ĵretim hareketlilik projesinin, Erasmus+ hibesi almaya uygun olmasē i­in karĸēlamasē gereken 
kriterler aĸaĵēda listelenmiĸtir: 
 

GENEL UYGUNLUK KRĶTERLERĶ 
 

Uygun fa aliyetler  

Bir Mesleki Eĵitim ve ¥ĵretim hareketlilik projesi, aĸaĵēdaki faaliyetlerden birini ya da daha 

fazlasēnē içermelidir: 

 
Á Mesleki eĵitim ve ºĵretim ºĵrenicilerinin yurtdēĸēndaki meslek kuruluĸlarēnda staj yapmasē, 
Á Mesleki eĵitim ve ºĵretim ºĵrenicilerinin yurtdēĸēndaki ĸirketlerde staj yapmasē, 
Á Yurtdēĸēnda eĵitim/ºĵretme gºrevlendirmeleri, 
Á Yurtdēĸēnda personel eĵitimi. 

Uygun katēlēmcē 
kurum/kur uluĸlar 

Bir katēlēmcē kurum/kuruluĸ, aĸaĵēdakilerden biri olabilir: 
 
Á Mesleki eĵitim ve ºĵretim alanēnda faal olan herhangi bir kamu veya ºzel kurum/kuruluĸ 

(veya bir alt kuruluĸu/ĸubesi) (Mesleki Eĵitim ve ¥ĵretim Kurumu olarak 
tanēmlanmaktadēr) veya 

Á Ķĸg¿c¿ piyasasēnda veya eĵitim, ºĵretim ve gen­lik alanlarēnda faal olan herhangi bir 
kamu ya da özel kurum/kuruluĸ. 

 

¥rneĵin, bu t¿r bir kurum/kuruluĸ, aĸaĵēdakilerden biri olabilir: 
-  Mesleki eĵitim okulu/enstit¿s¿/merkezi, 
-  Küçük, orta veya büyük ölçekli bir ºzel ya da kamu iĸletmesi (sosyal giriĸimler de 

dâhil), 
-  Ticaret odalarē, esnaf dernekleri/mesleki dernekler ve sendikalar da dâhil olmak 
¿zere, bir sosyal ortak veya ­alēĸma hayatēnēn diĵer bir temsilcisi, 

-  Yerel, bºlgesel veya ulusal seviyede bir kamu kurum/kuruluĸu, 
-  Araĸtērma enstit¿s¿, 
-  Vakēf, 
-  Okul/enstit¿/eĵitim merkezi (herhangi bir seviyede, okul ºncesi eĵitimden orta 
ºĵretime kadar ve yetiĸkin eĵitimi de d©hil olmak ¿zere), 

-  K©r amacē g¿tmeyen bir kurum/kuruluĸ, dernek, STK, 
-  Kariyer rehberliĵi, mesleki danēĸmanlēk ve bilgilendirme hizmetleri sunan bir 

kurum/kuruluĸ, 
-  Mesleki eĵitim ve ºĵretim alanēndaki politikalardan sorumlu bir kurum/kuruluĸ. 

 

Her bir kurum/kuruluĸ, bir Program ¦lkesinde yerleĸik olmalēdēr. 
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Kimler baĸvurabilir? 

Á Yurtdēĸēna ºĵrenici ve personel gºnderen bir Mesleki Eĵitim ve ¥ĵretim Kurumu (veya bir 
alt kuruluĸu/ĸubesi), 

Á Bir ulusal hareketlilik konsorsiyumunun koordinatörü. 
 
Bireyler, doĵrudan hibe i­in baĸvuramaz. 

Katēlēmcē 
kurum/kuruluĸ 
sayēsē 

Bir hareketlilik faaliyeti ulus ºtesidir ve farklē Program Ülkelerinden en az iki katēlēmcē 
kurum/kuruluĸ i­ermelidir (en az bir gönderen ve en az bir ev sahibi kurum/kuruluĸ). 
 
Projelerin bir ulusal hareketlilik konsorsiyumu tarafēndan sunulmasē halinde, konsorsiyumun 
t¿m ¿yeleri aynē Program ¦lkesinden olmalēdēr ve hibe baĸvuru esnasēnda kimliklerinin 
belirlenmiĸ olmasē gerekmektedir. Bir konsorsiyum, en az 3 Mesleki Eĵitim ve ¥ĵretim kurumu 
içermelidir. 

Projenin süresi  
1 ila 2 yēl. Baĸvuru sahibi, projenin hedefine ve planlanan faaliyetlerin türüne göre süreyi 
baĸvuru aĸamasēnda se­melidir. 

Nereye 
baĸvurulmalēdēr?  

Baĸvuru sahibi kurum/kuruluĸun yerleĸik olduĵu ¿lkenin Ulusal Ajansēna. 

Ne zaman 
baĸvurulmalēdēr? 

Baĸvuru sahipleri, aynē yēl 1 Haziran ile 31 Aralēk tarihleri arasēnda baĸlayan projeleri i­in hibe 
baĸvurularēnē en ge­ 2 ķubat tarihinde saat 12:00ôye (Br¿ksel saati ile ºĵleye) kadar 
sunmalēdēr. 
 
Muhtemel ek baĸvuru tarihleri: 
 
Ulusal Ajanslar, kullanēlmayan fonlar olmasē durumunda ikinci bir baĸvuru dºnemi d¿zenleyebilir. 
Bu ek baĸvuru dºnemi i­in de bu Rehberôde belirtilen kurallar ge­erli olacaktēr. Ulusal Ajanslar, 
ek baĸvuruya iliĸkin duyuruyu, internet site leri ¿zerinden yayēmlayacaktēr. 
 
Ķkinci baĸvuru dºneminin d¿zenlenmesi durumunda, baĸvuru sahipleri, bir sonraki yēl 1 Ocak 
ile 31 Mayēs tarihleri arasēnda baĸlayan projeleri i­in hibe baĸvurularēnē en ge­ 4 Ekim  
tarihinde saat 12:00ôye (Br¿ksel saati ile ºĵleye) kadar sunmalēdēr. 

Nasēl 
baĸvurulmalēdēr? 

Nasēl baĸvurulmasē gerektiĵi ile ilgili ayrēntēlar, Bºl¿m Côde mevcuttur. 

Diĵer kriter ler  

Bir Mesleki Eĵitim ve ¥ĵretim Kurumu (veya bir alt kuruluĸu/ĸubesi) veya ulusal hareketlilik 
konsorsiyumu, her seçim dönemi i­in bir defa baĸvurabilir. Bununla birlikte, bir Mesleki Eĵitim 
ve ¥ĵretim Kurumu, aynē anda baĸvuran birden fazla ulusal hareketlilik konsorsiyumun par­asē 
olabilir veya bunlarē koordine edebilir. 

 
 

¥ĴRENĶCĶLERĶN HAREKETLĶLĶĴĶNE Y¥NELĶK EK UYGUNLUK KRĶTERLERĶ 
 

Faaliyetin süresi  2 hafta (yani 10 ­alēĸma g¿n¿) ila 12 ay (seyahat s¿resi hari­) 

Faaliyetin 
gerçekle ĸtiĵi 
yer(ler)  

Katēlēmcēlar, hareketlilik faaliyetlerini yurtdēĸēnda diĵer bir Program ¦lkesinde 
ger­ekleĸtirmelidir. 

Uygun katēlēmcēlar 

Gºnderen kurum/kuruluĸun ¿lkesinde ikamet eden çēraklar veya Mesleki Eĵitim ve ¥ĵretim 
ºĵrenicileri (eĵitimleri tipik olarak ­alēĸmaya dayalē ºĵrenmeyi i­eren). Mesleki Eĵitim ve 
¥ĵretim ºĵrenicilerine yurtdēĸēnda eĸlik edenler. 
 
Bir Mesleki Eĵitim ve ¥ĵretim okulunun veya iĸletmesinin yeni mezunlarē (baĸka bir deyiĸle, 
eski ­ēraklar) da faaliyete katēlabilir. Yeni mezunlar, mezun olmalarēndan itibaren bir yēl i­inde 
yurtdēĸēndaki eĵitimlerine iliĸkin yerleĸtirmelerini ger­ekleĸtirmelidir. 
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PERSONEL HAREKETLĶLĶĴĶNE Y¥NELĶK EK UYGUNLUK KRĶTERLERĶ 
 

Faaliyetin süresi  
2 gün ila 2 ay (seyahat süresi hariç). 
 

En az süre olan bu 2 gün, birbirini takip etmelidir.  

Faaliyetin 
gerçekle ĸtiĵi 
yer(ler)  

Katēlēmcēlar, hareketlilik faaliyetlerini yurtdēĸēnda yani diĵer bir Program ¦lkesinde 
ger­ekleĸtirmelidir. 

Uygun katēlēmcēlar 

Gºnderen kurum/kuruluĸ ile bir ­alēĸma iliĸkisi olan Mesleki Eĵitim ve ¥ĵretimden sorumlu 
olan personel (öĵretmen, eĵitici/eĵitmen, uluslararasē hareketlilik gºrevlileri, idari veya 
rehberlik görevi olan personel vb.) ve kurum/kuruluĸun stratejik geliĸiminde gºrev almēĸ olan 
personel.  
 

Öĵretme/eĵitim gºrevlendirmelerinin sºz konusu olmasē halinde, bu Eylem iĸletmelerden, 
kamu sektºr¿nden ve/veya sivil toplum kurum/kuruluĸlarēndan gelen kiĸilere de a­ēktēr. 
 

Buna ek olarak, ºĵretmen/eĵitmen gºrevlendirmeleri i­in, bu Eylem, baĸvuru sahibi Mesleki 
Eĵitim ve ¥ĵretim Kurumlarēnda ve/veya konsorsiyuma ait kurum/kuruluĸlarda eĵitim vermek 
¿zere davet edilen iĸletmelerdeki eĵitmenlere a­ēktēr. 

 
Baĸvuru sahibi kurum/kuruluĸlar, eleme ve seçim kriter leri  a­ēsēndan deĵerlendirilecektir. Daha fazla bilgi i­in l¿tfen 
Bölüm Côyi inceleyiniz. 
 

HĶBE KRĶTERLERĶ 
 

Projeler, aĸaĵēdaki kriterlere gºre deĵerlendirilecektir: 
 

Projenin uygunluĵu 
(azami 30 puan)  

Á Proje teklifinin aĸaĵēdaki unsurlar ile uygunluĵu: 
-  Eylemin hedefleri (ñBu Ana Eylemin Ama­larē ve ¥ncelikleri Nelerdirò 
bºl¿m¿ne bakēnēz), 

-  Katēlēmcē kurum/kuruluĸlarēn ve bireysel katēlēmcēlarēn ihtiya­larē ve 
hedefleri (özellikle Avrupa Geliĸim Planēnda belirtilen hususlarē 

dikkate alarak). 
Á Proje teklifinin aĸaĵēdaki unsurlar i­in ne ºl­¿de uygun olduĵu: 

- Katēlēmcēlar i­in y¿ksek kaliteli ºĵrenme ­ēktēlarē ¿retilmesi, 
- Katēlēmcē kurum/kuruluĸlarēn kapasitelerinin ve uluslararasē 
kapsamēnēn güçlendirilmesi. 

Proje nin  tasarēmēnēn ve 
uygulam asēnēn kalitesi 
(azami 40 puan)  

Á Proje teklifinin t¿m aĸamalarēnēn a­ēklēĵē, b¿t¿nl¿ĵ¿ ve kalitesi 
(hareketlilik faaliyetlerinin hazērlanmasē, uygulanmasē ve takibi), 

Á Proje hedefleri ve teklif edilen faaliyetler arasēndaki tutarlēlēk, 
Á Baĸvuru sahibi kurum/kuruluĸun Avrupa Geliĸim Planēnēn kalitesi, 
Á Uygulamaya yönelik düzenlemelerin, yönetim ve destek usullerinin 

kalitesi, 
Á Katēlēmcēlara sunulan hazērlēĵēn kalitesi, 
Á Katēlēmcēlarēn ºĵrenme ­ēktēlarēnēn tanēnmasē ve doĵrulanmasēna iliĸkin 
d¿zenlemelerin kalitesinin yanē sēra Avrupa ĸeffaflēk ve tanēnma ara­larēnēn 
kullanēmēnēn tutarlēlēĵē, 

Á Hareketlilik faaliyetlerine katēlēmcēlarē se­mek ve/veya bunlarē d©hil etmek 
i­in kullanēlan tedbirlerin yerindeliĵi, 

Á Mevcut ise, katēlēmcē kurum/kuruluĸlar arasēnda ve diĵer ilgili paydaĸlarla 
iĸbirliĵi ve iletiĸimin kalitesi. 

Etki ve yaygēnlaĸtērma 
(azami 30 puan)  

Á Proje ­ēktēlarēnē deĵerlendirmeye yºnelik tedbirlerin kalitesi, 
Á Projenin potansiyel etkisi: 

-  Proje döngüsü içinde ve sonrasēnda katēlēmcēlar ve katēlēmcē 
kurum/kuruluĸlar ¿zerindeki, 

-  Yerel, bölgesel, ulusal, seviyelerde ve/veya Avrupa seviyesinde 
projeye doĵrudan katēlan kurum/kuruluĸlarēn ve bireylerin dēĸēndaki. 

Á Katēlēmcē kurum/kuruluĸlarēn i­inde ve dēĸēnda projenin ­ēktēlarēnē 
yaygēnlaĸtērmayē ama­layan tedbirlerin yerindeliĵi ve kalitesi. 

 
Hibe tahsisi a­ēsēndan dikkate alēnabilmesi i­in proje teklifleri en az 60 puan almalēdēr. Ayrēca, proje teklifleri, yukarēda 
belirtilen hibe kriterlerinin her bir kategorisinde azami puanēn en az yarēsēnē almalēdēr (baĸka bir deyiĸle, ñprojenin 
uygunluĵuò ve "etki ve yaygēnlaĸtērma" kategorileri i­in en az 15ôer puan; ñprojenin tasarēmēnēn ve uygulamasēnēn kalitesiò 

kategorisi için en az 20 puan). 
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HĶBENĶN VERĶLMESĶ 
 
Seçilen projelere verilen azami hibe tutarē, aĸaĵēdaki hususlara baĵlēdēr: 
 

Á Baĸvurulan hareketlilik dºnemi sayēsē ve s¿resi, 
Á Baĸvuru sahibinin ge­miĸ yēllarda benzer bir hibe almēĸ olmasē halinde, baĸvuranēn hareketlilik dºnemi a­ēsēndan 
ge­miĸ performansē, faaliyetlerin uygulanmasēnda iyi kalite ve saĵlam finansal yºnetim, 

Á Hareketlilik Eylemi için tahsis edilen toplam ulusal bütçe. 
 

BU EYLEM HAKKINDA DĶĴER BĶLĶNMESĶ GEREKENLER 
 

¢OK UZAK B¥LGELER ĶLE DENĶZAķIRI ¦LKELER VE B¥LGELERDEN GELEN KATILIMCILAR 
 
Program uygulanērken Birliĵin en uzak bºlgeleri ile Denizaĸērē ¦lkeler ve Bºlgelerinin (OCT) uzaklēĵēnēn getirdiĵi 
sēnērlamalarē dikkate alan Erasmus+ Programēnē kuran Yºnergeye uygun olarak, ­ok uzak bºlgeler ve OCTôden gelen 
katēlēmcēlarēn standart finansman kurallarē kapsamēnda yeterince karĸēlanmayan y¿ksek seyahat maliyetlerinin 
desteklenmesi amacēyla ºzel finansman kurallarē belirlenmiĸtir (her bir seyahat mesafesi bandēna ait birim maliyetlere 
katkē esas alēnarak). 
 
Hareketlilik projeleri baĸvuru sahipleri, ­ok uzak bºlgeler ve OCTôden gelen katēlēmcēlarēn seyahat maliyetleri i­in ñistisnai 
maliyetlerò b¿t­e kalemi altēnda finansal destek talebinde bulunabileceklerdir (toplam uygun maliyetlerin en fazla %80ôine 
kadar; ñHibe Tahsis Kurallarē Nelerdir?ò bºl¿m¿ne bakēnēz). Bu destek, baĸvuru sahiplerinin, standart finansman kurallarē 
(her bir seyahat mesafesi bandēna ait birim maliyetlere katkē esas alēnarak) kapsamēnda katēlēmcēlarēn seyahat 
maliyetlerinin en az %70ôinin karĸēlanmadēĵēnē gºstermesi ĸartēyla saĵlanabilecektir.  
 

DĶĴER BĶLGĶLER 
 
Bu Eyleme iliĸkin daha zorunlu kriterler ve faydalē ek bilgiler, Ek Iôde verilmiĸtir. Ķlgili kurum/kuruluĸlarēn, finansal destek 
i­in baĸvurmadan ºnce bu Ekôin ilgili bºl¿mlerini dikkatlice okumalarē ºnerilir. 
 

VET ¥ĴRENĶCĶLERĶ VE PERSONELĶ Ķ¢ĶN HAREKETLĶLĶK PROJESĶ (ERASMUS+ VET 
AKREDĶTASYON BELGESĶ ĶLE) 
 

PROJEYĶ DEĴERLENDĶRMEK Ķ¢ĶN KULLANILAN KRĶTERLER NELERDĶR? 
 
Erasmus+ VET Akreditasyon Belgesine sahip bir Mesleki Eĵitim ve ¥ĵretim hareketlilik projesinin Erasmus+ hibesi 
almaya uygun olmasē i­in karĸēlamasē gereken kriterler aĸaĵēda listelenmiĸtir: 
 

GENEL UYGUNLUK KRĶTERLERĶ 
 

Kimler baĸvurabilir? 
Erasmus+ VET Akreditasyon Belgesine36 sahip ve bir Program ¦lkesinde kurulmuĸ 
kurum/kuruluĸlar veya konsorsiyumlar. 

Uygun faaliyetler  

Bir Mesleki Eĵitim ve ¥ĵretim hareketlilik projesi, aĸaĵēdaki faaliyetlerden birini ya da daha 
fazlasēnē i­ermelidir: 
 

Á Mesleki eĵitim ve ºĵretim ºĵrenicilerinin yurtdēĸēndaki meslek kuruluĸlarēnda staj yapmasē, 

Á Mesleki eĵitim ve ºĵretim ºĵrenicilerinin yurtdēĸēndaki ĸirketlerde staj yapmasē, 
Á Yurtdēĸēnda ders verme/eĵitim alma görevlendirmeleri, 
Á Yurtdēĸēnda personel eĵitimi. 

Katēlēmcē 
kurum/kuruluĸ 
sayēsē 

Bir hareketlilik faaliyeti ulus ºtesidir ve farklē ¿lkelerden en az iki katēlēmcē kurum/kuruluĸ 
içermelidir (en az bir gºnderen ve en az bir ev sahibi kurum/kuruluĸ). 
 

Erasmus+ VET Akreditasyon Belgesine sahip ulusal hareketlilik konsorsiyumlarēndan projeler 
sºz konusu olduĵunda, gºnderen ve ev sahibi kurum/kuruluĸlar farklē ¿lkelerden olmak 
zorundadēr. 

Proje nin süresi  1 ila 2 yēl. Baĸvuru sahibi, proje süresini baĸvuru aĸamasēnda se­melidir. 

Nereye 
baĸvurulmalēdēr?  

Baĸvuru sahibi kurum/kuruluĸun yerleĸik olduĵu ¿lkenin Ulusal Ajansēna. 

                                                           
36  Belge hakkēnda daha fazla bilgi i­in ñErasmus+ VET Akreditasyon Belgesiò bºl¿m¿ne ve Ek Iôe bakēlmalēdēr. 
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Ne zaman 
baĸvurulmalēdēr? 

Baĸvuru sahipleri, aynē yēl 1 Haziran ile 31 Aralēk tarihleri arasēnda baĸlayan projeleri i­in hibe 
baĸvurularēnē en ge­ 2 ķubat tarihinde saat 12:00ôye (Br¿ksel saati ile ºĵleye) kadar 
sunmalēdēr. 
 
Muhtemel ek baĸvuru tarihleri: 
 
Ulusal Ajanslar, kullanēlmayan fonlar olmasē durumunda ikinci bir baĸvuru dºnemi 
d¿zenleyebilir. Bu ek baĸvuru dºnemi i­in de bu Rehberôde belirtilen kurallar ge­erli olacaktēr. 
Ulusal Ajanslar, ek baĸvuruya iliĸkin duyuruyu, internet siteleri ¿zerinden yayēmlayacaktēr. 
 
Ķkinci baĸvuru dºneminin d¿zenlenmesi durumunda, baĸvuru sahipleri, bir sonraki yēl 1 Ocak 
ile 31 Mayēs tarihleri arasēnda baĸlayan projeleri i­in hibe baĸvurularēnē en ge­ 4 Ekim 
tarihinde saat 12:00ôye (Br¿ksel saati ile ºĵleye) kadar sunmalēdēr. 

Nasēl 
baĸvurulmalēdēr? 

Nasēl baĸvurulmasē gerektiĵi ile ilgili ayrēntēlar, Bºl¿m Côde mevcuttur. 

Diĵer kriterler 

Bir Mesleki Eĵitim ve ¥ĵretim Kurumu veya ulusal hareketlilik konsorsiyumu, her se­im 
dºnemi i­in bir defa baĸvurabilir. Bununla birlikte, bir Mesleki Eĵitim ve ¥ĵretim Kurumu, aynē 
anda baĸvuran birden fazla ulusal hareketlilik konsorsiyumunun par­asē olabilir veya bunlarē 
koordine edebilir. 

 
 

¥ĴRENĶCĶLERĶN HAREKETLĶLĶĴĶNE Y¥NELĶK EK UYGUNLUK KRĶTERLERĶ 
 

Faaliyetin süresi  2 hafta (yani 10 ­alēĸma g¿n¿) ila 12 ay (seyahat s¿resi hari­) 

Faaliyetin 
gerçekle ĸtiĵi 
yer(ler)  

Katēlēmcēlar, hareketlilik faaliyetlerini yurtdēĸēnda diĵer bir Program ¦lkesinde 
ger­ekleĸtirmelidir. 

Uygun katēlēmcēlar 

Gºnderen kurum/kuruluĸun ¿lkesinde ikamet eden ­ēraklar veya Mesleki Eĵitim ve ¥ĵretim 
ºĵrenicileri (eĵitimleri tipik olarak ­alēĸmaya dayalē ºĵrenmeyi i­eren). Mesleki Eĵitim ve 
¥ĵretim ºĵrenicilerine yurtdēĸēnda eĸlik edenler. 
 
Bir Mesleki Eĵitim ve ¥ĵretim okulunun veya iĸletmesinin yeni mezunlarē (baĸka bir deyiĸle, 
eski ­ēraklar) da faaliyete katēlabilir. Yeni mezunlar, mezun olmalarēndan itibaren bir yēl i­inde 
yurtdēĸēndaki eĵitimlerine iliĸkin yerleĸtirmelerini ger­ekleĸtirmelidir. 

 
 

PERSONEL HAREKETLĶLĶĴĶNE Y¥NELĶK EK UYGUNLUK KRĶTERLERĶ 
 

Faaliyetin süresi  
2 gün ila 2 ay (seyahat süresi hariç). 
 

En az süre olan bu 2 gün, birbirini takip etmelidir.  

Faaliyetin 
gerçekle ĸtiĵi 
yer(ler)  

Katēlēmcēlar, hareketlilik faaliyetlerini yurtdēĸēnda yani diĵer bir Program ¦lkesinde 
ger­ekleĸtirmelidir. 

Uygun katēlēmcēlar 

Gºnderen kurum/kuruluĸ ile bir ­alēĸma iliĸkisi olan Mesleki Eĵitim ve ¥ĵretimden sorumlu 

olan personel (ºĵretmen, eĵitici/eĵitmen, uluslararasē hareketlilik gºrevlileri, idari veya 
rehberlik gºrevi olan personel vb.) ve kurum/kuruluĸun stratejik geliĸiminde gºrev almēĸ olan 
personel.  
 
¥ĵretme/eĵitim gºrevlendirmelerinin sºz konusu olmasē halinde, bu Eylem iĸletmelerden, 
kamu sektºr¿nden ve/veya sivil toplum kurum/kuruluĸlarēndan gelen kiĸilere de a­ēktēr. 
 
Buna ek olarak, ºĵretmen/eĵitmen gºrevlendirmeleri i­in, bu Eylem, baĸvuru sahibi Mesleki 
Eĵitim ve ¥ĵretim Kurumlarēnda ve/veya konsorsiyuma ait kurum/kuruluĸlarda eĵitim vermek 
¿zere davet edilen iĸletmelerdeki eĵitmenlere a­ēktēr. 

 
Baĸvuru sahibi kurum/kuruluĸlar, eleme ve seçim kriterleri  a­ēsēndan deĵerlendirilecektir. Daha fazla bilgi i­in l¿tfen 
Bºl¿m Côyi inceleyiniz. 
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VET AKREDĶTASYON BELGESĶ SAHĶPLERĶNĶN BAķVURULARI Ķ¢ĶN HĶBE KRĶTERLERĶ 
 
Bu baĸvurular i­in kalite deĵerlendirmesi yapēlmamaktadēr (kalite deĵerlendirmesi, VET Akreditasyon Belgesi i­in baĸvuru 
aĸamasēnda yapēlmakta olduĵundan) ve bu nedenle herhangi bir hibe kriteri bulunmamaktadēr. 
 
Uygun herhangi bir hibe baĸvurusu (uygunluk kontrol¿n¿ ge­tikten sonra) hibe alabilecektir. 
 
Tahsis edilen azami hibe tutarē, aĸaĵēda belirtilen hususlara baĵlē olacaktēr: 
 
Á Baĸvurulan hareketlilik dºnemlerinin ve aylarēn/g¿nlerin sayēsē, 
Á Baĸvuru sahibinin hareketlilik dºnemi sayēsē, faaliyetlerin uygulanmasēndaki iyi kalite ve saĵlam finansal yºnetim 
bakēmlarēndan ge­miĸ performansē (baĸvuru sahibinin ge­miĸ yēllarda benzer bir hibeyi almēĸ olmasē halinde), 

Á Hareketlilik Eylemine ayrēlan toplam ulusal b¿t­e. 
 

BAķVURU SAHĶPLERĶ BU HAREKETLĶLĶK PROJESĶ Ķ¢ĶN NE T¦R AKREDĶTASYONA 
ĶHTĶYA¢ DUYAR? 
 

ERASMUS+ VET AKREDĶTASYON BELGESĶ 
 
Erasmus+ VET Akreditasyon Belgesi, VET alanēnda Avrupa uluslararasēlaĸma stratejilerinin iyileĸtirilmesini, bunlarēn daha 
sürdürülebilir hale getirilmesini ve böylece ulusºtesi VET hareketliliĵinin kalitesinin ve sayēsēnēn artērēlmasēnē ama­lar. VET 
Akreditasyon Belgesi ile ilgili teklif ­aĵrēlarē, yēllēk olarak Ulusal Ajanslarēn internet sitelerinden yayēmlanmaktadēr. 
 
VET Akreditasyon Belgesinin elde edilmesi, belge sahibine, Erasmus+ Ana Eylem 1 - VET ºĵrenicileri ve personelinin 
hareketliliĵi faaliyetine, basitleĸtirilmiĸ bir ĸekilde baĸvurma imk©nē sunar. 
 

BU EYLEM HAKKINDA DĶĴER BĶLĶNMESĶ GEREKENLER 
 
Bu Eyleme iliĸkin daha zorunlu kriterler ve faydalē ek bilgiler, Ek Iôde verilmiĸtir. Ķlgili kurum/kuruluĸlarēn, finansal destek 
i­in baĸvurmadan ºnce bu Ekôin ilgili bºl¿mlerini dikkatlice okumalarē ºnerilir. 
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HĶBE TAHSĶS KURALLARI  NELERDĶR?  
 

Hareketlilik projesinin b¿t­esi, aĸaĵēdaki hibe tahsis kurallarē uyarēnca hazērlanmalēdēr (AVRO cinsinden): 
 
A)  TÜM  HAREKETLĶLĶK FAALĶYETLERĶ Ķ¢ĶN GE¢ERLĶ HĶBE TAHSĶS KURALLARI  
 

Uygun  maliyetler  
Finansman 

mek anizmasē 
Tutar  Tahsis kuralē 

Seyah at  

Eĸlik eden kiĸiler de d©hil olmak ¿zere, 
katēlēmcēlarēn yerleĸik olduklarē yerden faaliyet 
yerine gitmek ve dºnmek i­in yaptēklarē seyahat 
maliyetine katkē  

Birim maliyetlere 
katkē 

100 ila 499 KM arasēndaki seyahat mesafeleri için:  
Katēlēmcē baĸēna 180 AVRO 

Kiĸi baĸēna seyahat mesafesine 
baĵlēdēr. Seyahat mesafesi, 
Avrupa Komisyonu tarafēndan 
saĵlanan mesafe hesaplayēcēsē 
kullanēlarak hesaplanmalēdēr37. 
Baĸvuru sahibi, gidiĸ-dºn¿ĸ 
seyahat maliyetine katkē olarak 
verilecek AB hibe miktarēnē 
hesaplamak için tek yönlü 
seyahat mesafesini belirtmek 
zorundadēr38. 

500 ila 1999 KM arasēndaki seyahat mesafeleri için:  
Katēlēmcē baĸēna 275 AVRO 

2000 ila 2999 KM arasēndaki seyahat mesafeleri için:  
Katēlēmcē baĸēna 360 AVRO 

3000 ila 3999 KM arasēndaki seyahat mesafeleri için:  
Katēlēmcē baĸēna 530 AVRO 

4000 ila 7999 KM arasēndaki seyahat mesafeleri için:  
Katēlēmcē baĸēna 820 AVRO 

8000 KM ya da daha fazla seyahat mesafeleri için:  
Katēlēmcē baĸēna 1100 AVRO 

Kurumsal 
destek  

Engelli katēlēmcēlar ile bu kiĸilere eĸlik eden 
kiĸilerle doĵrudan iliĸkili ek maliyetler 
(katēlēmcēlarēn harcērahlarē hari­), katēlēmcēlarēn 
hareketlilik hazērlēklarē (pedagojik, k¿lt¿rel, 
dilsel), katēlēmcēlarēn hareketlilik esnasēnda 
izlenmesi ve desteklenmesi, ºĵrenme ­ēktēlarēnēn 
doĵrulanmasē, yaygēnlaĸtērma faaliyetleri dâhil. 

Birim maliyetlere 
katkē 

100ô¿nc¿ katēlēmcēya kadar: Katēlēmcē baĸēna 350 AVRO 
+  

100ô¿nc¿ katēlēmcēdan sonra: Ķlave her bir katēlēmcē baĸēna 
200 AVRO 

Katēlēmcē sayēsēna baĵlēdēr 

Özel ihtiyaç 
desteĵi 

Engelli katēlēmcēlar ile bu kiĸilere eĸlik eden 
kiĸilerle doĵrudan iliĸkili ek maliyetler 
(gerek­elendirilmesi ve ñseyahatò ve ñbireysel 
destekò b¿t­e kalemlerinde bu katēlēmcēlar i­in 
hibe talep edilmemesi halinde, seyahat ve 
harcēraha iliĸkin harcamalar dâhil olmak üzere). 

Gerçek maliyetler Uygun maliyetlerin %100ô¿ne kadar 

ķarta baĵlē: Ķstisnai maliyetleri 
karĸēlamaya yºnelik finansal 
destek talebi baĸvuru formunda 
gerekçelendirilmelidir 

                                                           
37  http://ec.europa.eu/programmes/erasmus -plus/tools/distance_en.htm  
38  ¥rneĵin, Madridôde (Ķspanya) yerleĸik bir baĸvuru sahibi, Romaôda (Ķtalya) ger­ekleĸtirilen bir faaliyette yer alēyorsa; sºz konusu baĸvuru sahibi, a) Madridôden Romaôya olan mesafeyi hesaplayacak 

(1365,28 KM); b) uygun seyahat mesafesi bandēnē se­ecek (yani, 500 ve 1999 KM arasē) ve c) katēlēmcēnēn Madridôten Romaôya gidiĸ-dºn¿ĸ seyahat maliyetine katkē olarak verilecek AB hibesini 
hesaplayacaktēr (275 AVRO). 
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Ķstisnai 
maliyetler  

Ķmk©nlarē kēsētlē ºĵrenicilerin katēlēmēnē 

desteklemeye yönelik ek maliyetler (katēlēmcē ve 
bu kiĸilere eĸlik eden kiĸilerin seyahat ve 
bireysel destek maliyetleri hariç olmak üzere) 
 
Ulusal Ajansēn talep etmesi halinde, mali 
teminat sunma maliyeti.  
 
¢ok uzak bºlgeler ile Denizaĸērē ¦lkeler ve 
Bölgelerden (daha fazla bilgi i­in ñBu Eylem 
Hakkēnda Diĵer Bilinmesi Gerekenlerò bºl¿m¿ne 
bakēnēz) gelen katēlēmcēlarēn y¿ksek seyahat 

maliyetleri. 

Gerçek maliyetler 

Mali teminat maliyeti: Uygun  maliyetlerin %75ôi 
Diĵer maliyetler: Uygun maliyetlerin %100ô¿ne kadar 

 
Yüksek seyahat maliyetleri:  

Uygun maliyetlerin en fazla %80ôine kadar. 

ķarta baĵlē: Ķstisnai maliyetleri 
karĸēlamaya yºnelik finansal 
destek talebi baĸvuru formunda 
gerekçelendirilmelidir 

 
 
B)  MESLEKĶ EĴĶTĶM VE ¥ĴRETĶM ¥ĴRENĶCĶLERĶNĶN HAREKETLĶLĶĴĶ Ķ¢ĶN GE¢ERLĶ OLAN  EK HĶBE TAHSĶSĶ 
 

Uygun  maliyetler  
Finansman 
mekanizmasē 

Tutar  Tahsis kuralē 

Bireysel 
destek  

Eĸlik eden kiĸiler dâhil olmak üzere, 
katēlēmcēlarēn faaliyet esnasēndaki harcērahlarē ile 
doĵrudan baĵlantēlē maliyetler. 

Birim maliyetlere 
katkē 

Faaliyetin 14ô¿nc¿ gününe kadar: 

Katēlēmcē baĸēna g¿nl¿k A2.1 

+  

Faaliyetin 15ôinci ila 60ôēncē g¿n¿ arasēnda: 

Katēlēmcē baĸēna g¿nl¿k A2.1ôin %70ôi 

+  
Faaliyetin 61ôinci gününden 12 aya kadar: 

Katēlēmcē baĸēna g¿nl¿k A2.1ôin %50ôsi39 

Katēlēmcē baĸēna kalēĸ s¿resine 

baĵlēdēr (gerekli hallerde, faaliyet 
ºncesi ve sonrasē birer g¿n dâhil 
olmak üzere). 

Dil de steĵi 

Faaliyete gitmeden önce veya Faaliyet boyunca 
katēlēmcēlarēn eĵitim almak veya ºĵrenim gºrmek 
i­in kullanacaklarē dil bilgisini iyileĸtirmek 
amacēyla katēlēmcēlara sunulan destek ile 
baĵlantēlē maliyetler. 

Birim maliyetlere 
katkē 

Yalnēzca 1 ila 12 ay s¿ren faaliyetler için:  
Dil desteĵi ihtiyacē olan katēlēmcē baĸēna 150 AVRO 

ķarta baĵlē: Baĸvuru sahipleri, 
katēlēmcēlarēn Erasmus+ Online Dil 
Desteĵi hizmet tarafēndan 
sunulmayan dillere olan ihtiya­larē 
temelinde faaliyetin eĵitim dili ile 
ilgili destek talep etmelidir.  

 
 

                                                           
39  Eĸlik eden kiĸiler i­in, mesleki eĵitim ve ºĵretim personeli oranlarē ge­erlidir (bunun i­in ñMesleki eĵitim ve ºĵretim personeline uygulanan ek hibeò baĸlēklē Bºl¿m Côde yer alan ñBireysel destekò b¿t­e 

baĸlēĵēna bakēlabilir). Eĸlik eden kiĸinin yurtdēĸēnda 60 g¿nden fazla kalmasēnē gerektiren istisnai durumlarda, ñºzel ihtiya­ desteĵiò b¿t­e kalemi uyarēnca, 60. g¿nden sonra ekstra harcērah maliyet 
desteĵi verilir.  
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C)  MESLEKĶ EĴĶTĶM PERSONELĶNĶN HAREKETLĶLĶĴĶ Ķ¢ĶN GE¢ERLĶ OLAN  EK HĶBE TAHSĶSĶ 
 

Uygun  maliyetler  
Finansman 
mekanizmasē 

Tutar  Tahsis  kuralē 

Bireysel 
destek  

Faaliyet s¿resince, kendilerine eĸlik edenler de 
d©hil, katēlēmcēlarēn faaliyeti esnasēndaki 
harcērahē ile doĵrudan baĵlantēlē maliyetler 

Birim maliyetlere 
katkē 

Faaliyetin 14ô¿nc¿ gününe kadar: 

Katēlēmcē baĸēna g¿nl¿k A2.2 

+  
Faaliyetin 15ôinci ila 60ôēncē günü arasēnda: 

Katēlēmcē baĸēna g¿nl¿k A2.2ônin %70ôi 

Katēlēmcē baĸēna kalēĸ s¿resine 
baĵlēdēr (Gerekli hallerde, faaliyet 
ºncesi ve sonrasē birer g¿n dâhil 
olmak üzere). 



 
 

 

 

Bölüm B ï  Mesleki eĵitim ve ºĵretim ¥ĵrencilerine ve Personeline Yºnelik  

 Hareketlilik Projesi 

 

53 

 

TABLO 1 ï BĶREYSEL DESTEK (TUTARLAR G¦N BAķINA AVRO CĶNSĶNDENDĶR) 
 
Tutarlar faaliyetin ger­ekleĸtiĵi ¿lkeye baĵlēdēr. Her bir Ulusal Ajans, objektif ve ĸeffaf kriterlere dayanarak kendi 
ülkelerinde sunulan projeler i­in uygulanabilecek tutarlarē tanēmlayacaktēr. Bu tutarlar aĸaĵēda yer alan tablodaki asgari ve 
azami aralēklar i­erisinde belirlenecektir. Kesin tutarlar her bir Ulusal Ajansēn internet sitesinde yayēnlanacaktēr. 
 

 
¥ĵrenicilerin hareketl iliĵi 

Personel  hareketlil iĵi 
(veya eĸlik eden kiĸiler) 

Asgari -Azami  (g¿n baĸēna) Asgari -Azami  (g¿n baĸēna) 

A2.1  A2.2  

Belçika  23-92 70-140 

Bulgaristan  23-92 70-140 

Çek Cumhuriyeti  23-92 70-140 

Danimarka  27-108 80-160 

Almanya  21-84 60-120 

Estonya  18-72 50-100 

Ķrlanda 25-100 80 - 160 

Yunanistan  22-88 70-140 

Ķspanya 21-84 60-120 

Fransa  25-100 70-140 

Hērvatistan  18-72 50-100 

Ķtalya 23-92 70-140 

G¿ney Kēbrēs Rum Yºnetimi 24-96 70-140 

Letonya  21-84 60-120 

Litvanya  18-72 50-100 

Lüksemburg  24-96 70-140 

Macaristan  22-88 70-140 

Malta  21-84 60-120 

Hollanda  26-104 80-160 

Avusturya  23-92 70-140 

Polonya  22-88 70-140 

Portekiz  20-80 60-120 

Romanya  22-88 70-140 

Slovenya  18-72 50-100 

Slovakya  21-84 60-120 

Finlandiya  24-96 70-140 

Ķsve­ 26-104 80-160 

Ķngiltere 28-112 80-160 

Makedonya  21-84 60-120 

Ķzlanda 25-100 70-140 

Lihtenĸtayn 22-88 70-140 

Norveç  22-88 70-140 

Türkiye  22-88 70-140 
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OKUL EĴĶTĶMĶ PERSONELĶNE Y¥NELĶK HAREKETLĶLĶK PROJESĶ 
 
Bu hareketlilik projesi, aĸaĵēdaki faaliyetlerden birini ya da daha fazlasēnē kapsayabilir: 
 

Personel hareketliliĵi: 
 
Á Öĵretme (ders verme) görevlendirmeleri: Bu faaliyet, ºĵretmenlerin veya diĵer okul eĵitimi personelinin 

yurtdēĸēndaki bir ortak okulda ºĵretim görevi yapmasēna imkân tanēmaktadēr. 
 
Á Personel eĵitimi: Bu faaliyet, okul ºĵretmenlerinin, m¿d¿rlerinin veya diĵer okul eĵitimi personelinin a) yurtdēĸēnda 

yapēlandērēlmēĸ kurslara veya eĵitim etkinliklerine katēlmalarēnē; b) yurtdēĸēnda bir ortak okulda ya da okul eĵitimi 
alanēnda faaliyet gösteren diĵer ilgili bir kurum/kuruluĸta iĸbaĸē eĵitimi/gºzlem dºnemi ge­irmelerini saĵlayarak 

bunlarēn mesleki geliĸimini desteklemektedir. 

 

BU PROJEYE KATILAN KURUM/KURULUķLARIN ROL¦ NEDĶR? 
 
Hareketlilik projesine katēlan kurum/kuruluĸ, aĸaĵēdaki rol ve görevleri üstlenir:  
 
Á Baĸvuran kurum/kuruluĸ: Hareketlilik projesine baĸvurmak, hibe sºzleĸmesini imzalamak, yönetmek ve raporlamaktan 

sorumludur. Baĸvuran kurum/kuruluĸ bir okul ise, aynē zamanda gºnderen kurum/kuruluĸ olarak görev yapar. Baĸvuran 
kurum/kuruluĸ, bir konsorsiyum koordinatºr¿ olabilir (yani okul eĵitim personelini yurtdēĸēna gºndermek amacēyla aynē 
ülkeden ortak kurum/kuruluĸlarēn oluĸturduĵu ulusal hareketlilik konsorsiyumunun lideri olarak rol alabilir). 

 
Á Gºnderen kurum/kuruluĸ: ¥ĵretmenlerin ve diĵer okul personelinin se­ilmesi ve yurtdēĸēna gönderilmesinden 

sorumludur. 
 
Á Ev sahibi kurum/kuruluĸ: Yurtdēĸēndan gelen ºĵretmenleri ve diĵer okul eĵitimi personelini kabul etmek ve onlara bir 

faaliyet programē sunmak ya da onlarēn sunacaklarē bir eĵitim faaliyetinden yararlanmakla sorumludur. 
 
Ev sahibi kurum/kuruluĸun özgün rolü, faaliyetin türüne ve gönderen kurum/ kuruluĸ ile olan iliĸkisine baĵlēdēr. Ev sahibi 

kurum/kuruluĸ, aĸaĵēdakilerden bir tanesi olabilir:  
 
Á Bir kurs d¿zenleyicisi (yapēlandērēlmēĸ bir kursa veya eĵitim faaliyetine katēlēmē halinde), 
Á Ortak bir okul veya diĵer bir ilgili kurum/kuruluĸ (ºrneĵin, iĸbaĸē eĵitimi veya ºĵretme gºrevlendirmeleri halinde). Bu 

durumda, gönderen ve ev sahibi kurum/kuruluĸlar, katēlēmcēlar ile birlikte faaliyetin baĸlangēcēndan ºnce bir anlaĸma 
yapmalēdēr. Sºz konusu anlaĸma, yurtdēĸēndaki dönemin hedefleri ile faaliyetlerini tanēmlamalē ve her bir tarafēn hak ve 
yükümlülüklerini belirtmelidir . 

 
Erasmus+ Programē; 
 
Á Gºnderen kurum/kuruluĸ i­in Avrupa Geliĸim Planē i­erisinde yer alan (misyonlarēnē modern hale getirmeyi ve 

uluslararasēlaĸtērmayē ama­layan), 
Á A­ēk­a belirlenmiĸ personel geliĸim ihtiya­larēna cevap veren, 
Á Uygun se­im, hazērlēk ve izleme tedbirlerinin eĸlik ettiĵi, 
Á Katēlēmcē personelin ºĵrenme ­ēktēlarēnēn d¿zg¿n bir ĸekilde tanēnmasēnē saĵlayan, 
Á ¥ĵrenme ­ēktēlarēnēn kurum/kuruluĸ i­erisinde yaygēnlaĸtērēlarak geniĸ ºl­ekte kullanēlmasēnē saĵlayan 
 
personel ºĵrenme hareketliliĵini desteklemektedir. 
 

BU PROJEYĶ DEĴERLENDĶRMEK Ķ¢ĶN KULLANILAN KRĶTERLER NELERDĶR? 
 
Bir okul hareketlilik projesinin, Erasmus+ hibesi almaya uygun olmasē i­in karĸēlamasē gereken resmi kriterler aĸaĵēda 
listelenmiĸtir: 
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UYGUNLUK KRĶTERLERĶ 
 

Uygun faaliyetler  
Bir okul hareketliliĵi projesi aĸaĵēdaki faaliyetlerden birini ya da daha fazlasēnē i­ermelidir: 
Á ¥ĵretme gºrevlendirmeleri, 
Á Personel eĵitimi. 

Uygun katēlēmcē 
kurum/ kur uluĸlar 

Á ¥ĵretme gºrevlendirmeleri:  
Gönderen ve ev sahibi kurum/kuruluĸlar (baĸka bir deyiĸle, okul ºncesinden lise seviyesinde 
kadar, her t¿rl¿ seviyede genel, mesleki veya teknik eĵitim veren bir kurum/kuruluĸ), okul 
statüsünde olmak zorundadēr40. 
 

Á Personel eĵitimi: 
Gönderen kurum/kuruluĸ, bir okul olmalēdēr. 
 

Ev sahibi kurum/kuruluĸ aĸaĵēdakilerden biri olabilir: 
o Bir okul veya 
o Ķĸg¿c¿ piyasasēnda veya eĵitim, ºĵretim ve gen­lik alanlarēnda aktif herhangi bir kamu 

kurum/kuruluĸu ya da ºzel kurum/kuruluĸ. ¥rneĵin, bu t¿r bir kurum/kuruluĸ, 
aĸaĵēdakilerden biri olabilir: 
Á Bir Mesleki Eĵitim ve ¥ĵretim veya yetiĸkin eĵitimi okulu/enstit¿s¿/eĵitim merkezi, 
Á Bir y¿ksekºĵretim kurumu, 
Á K¿­¿k, orta veya b¿y¿k ºl­ekli ºzel ya da kamu iĸletmesi (sosyal giriĸimler de 

dâhil), 
Á Ticaret odalarē, esnaf dernekleri/mesleki dernekler ve sendikalar da dâhil olmak 
¿zere, bir sosyal ortak veya ­alēĸma hayatēnēn diĵer bir temsilcisi, 

Á Yerel, bölgesel veya ulusal seviyede bir kamu kurum/kuruluĸu, 
Á K©r amacē g¿tmeyen bir kurum/kuruluĸ, dernek, STK, 
Á Araĸtērma enstitüsü, 
Á Vakēf, 
Á Kariyer rehberliĵi, mesleki danēĸmanlēk ve bilgilendirme hizmetleri sunan bir 

kurum/kuruluĸ, 
Á Kurs veya eĵitim veren bir kurum/kuruluĸ. 

 

Bir ulusal hareketlilik konsorsiyumu tarafēndan sunulan baĸvurular i­in: 

Koordinatºr kuruluĸ, aĸaĵēdakilerden biri olabilir:  
o Bir yerel veya bölgesel okul otoritesi veya 
o Okullarē koordine eden bir yapē41. 

 

Ulusal konsorsiyumda yer alan diĵer kurum/kuruluĸlar, okul olmak zorundadēr. 
 

Katēlēmcē her bir kurum/kuruluĸ, bir Program ¦lkesinde yerleĸik olmalēdēr. 

Kimler 
baĸvurabilir? 

Á Yurtdēĸēna kendi personelini gºnderen bir okul (bireysel baĸvuru), 
Á Bir ulusal hareketlilik konsorsiyumunun koordinatörü. 

 

Bireyler, doĵrudan hibe i­in baĸvuramaz. 

Katēlēmcē 
kurum/kuruluĸ 
sayēsē 

Bir hareketlilik faaliyeti ulus ötesidir ve farklē ¿lkelerden en az iki katēlēmcē kurum/kuruluĸ 
i­ermelidir (en az bir gºnderen ve en az bir ev sahibi kurum/kuruluĸ). 

 

Projelerin bir ulusal hareketlilik konsorsiyumu tarafēndan sunulmasē halinde, konsorsiyumun 
t¿m ¿yeleri aynē Program ¦lkesinden olmalēdēr ve hibe baĸvuru esnasēnda kimliklerinin 
belirlenmiĸ olmasē gerekmektedir. Bir konsorsiyum, en az 3 kurum/kuruluĸ içermelidir 

(koordinatör ve en az iki okul) . Konsorsiyumda yer alan okullar, konsorsiyum koordinatörü 
olarak gºrev yapan kurum/kuruluĸ ile kurumsal bir baĵa sahip olmalēdēr. 

Projenin süresi  
1 ila 2 yēl. Baĸvuru sahibi, projenin hedefi ve zaman içerisinde planlanan faaliyetlerin türüne 
gºre baĸvuru aĸamasēnda s¿reyi se­melidir.  

Faaliyetin süresi  
Seyahat süresi hariç, 2 gün ila 2 ay. 
 

En az süre olan bu 2 gün, birbirini takip etmelidir.  

Faaliyetin 
gerçekle ĸtiĵi 
yer(ler)  

Hareketlilik Faaliyetleri yurtdēĸēnda diĵer bir Program ¦lkesinde ger­ekleĸtirilmelidir. 

                                                           
40  L¿tfen her bir ¿lkedeki uygun okullar listesine baĸvurunuz. Daha fazla bilgi, ilgili ülkedeki Ulusal Ajanstan elde edilebilir. 
41  Lütfen her bir ülkedeki uygun kurum/kuruluĸlar listesine baĸvurunuz. Daha fazla bilgi, ilgili ¿lkedeki Ulusal Ajanstan elde edilebilir. 

http://ec.europa.eu/education/comenius/eligible_en.htm


 

 

 Program Rehberi 

 

56 

Uygun katēlēmcēlar 

Gönderen okul ile bir ­alēĸma iliĸkisi i­inde olan ve okul eĵitiminden sorumlu personel (okul 
yöneticileri, idareciler vb. de dâhil olmak üzere, eĵitim veren ve vermeyen) ve ayrēca gºnderen 
kuruluĸun stratejik geliĸiminde gºrev alan diĵer eĵitsel personel (okul m¿fettiĸleri, okul 
rehberleri, pedagojik danēĸmanlar, psikologlar vb.). 

Nereye 
baĸvurulmalēdēr?  

Baĸvuru sahibi kurum/kuruluĸun yerleĸik olduĵu ¿lkenin Ulusal Ajansēna42. 

Ne zaman 
baĸvurulmalēdēr? 

Baĸvuru sahipleri, aynē yēl 1 Haziran ile 31 Aralēk tarihleri arasēnda baĸlayan projeleri i­in hibe 
baĸvurularēnē en ge­ 2 ķubat tarihinde saat 12:00ôye (Br¿ksel saati ile ºĵleye) kadar 
sunmalēdēr. 
 
Muhtemel ek baĸvuru tarihleri: 
 
Ulusal Ajanslar, kullanēlmayan fonlar olmasē durumunda ikinci bir baĸvuru dºnemi 
d¿zenleyebilir. Bu ek baĸvuru dºnemi i­in de bu Rehberôde belirtilen kurallar ge­erli olacaktēr. 
Ulusal Ajanslar, ek baĸvuruya iliĸkin duyuruyu, internet siteleri ¿zerinden yayēmlayacaktēr. 
 
Ķkinci baĸvuru dºneminin d¿zenlenmesi durumunda, baĸvuru sahipleri, bir sonraki yēl 1 Ocak ile 
31 Mayēs tarihleri arasēnda baĸlayan projeleri i­in hibe baĸvurularēnē en ge­ 4 Ekim tarihinde 
saat 12:00ôye (Br¿ksel saati ile ºĵleye) kadar sunmalēdēr. 

Nasēl 
baĸvurulmalēdēr? 

Nasēl baĸvurulmasē gerektiĵi ile ilgili ayrēntēlar, Bölüm Côde mevcuttur. 

Diĵer kriter ler  
Bir kurum/kuruluĸ veya ulusal hareketlilik konsorsiyumu her seçim dönemi için bir defa 
baĸvurabilir. Bununla birlikte, bir konsorsiyum koordinatörü, aynē anda baĸvuran birden fazla 
ulusal hareketlilik konsorsiyumun par­asē olabilir veya bunlarē koordine edebilir. 

 
Baĸvuru sahibi kurum/kuruluĸlar, eleme ve seçim kriterleri  a­ēsēndan da deĵerlendirilecektir. Daha fazla bilgi i­in 
lütfen bu Rehberin C Bölümünü inceleyiniz. 
 

HĶBE KRĶTERLERĶ 
 
Projeler, aĸaĵēdaki kriterlere gºre deĵerlendirilecektir: 
 

Projenin uygunluĵu 
(az ami 30 puan)  

Á Proje teklifinin aĸaĵēdaki unsurlar ile uygunluĵu: 
-  Eylemin hedefleri ve öncelikleri (ñHareketlilik Projelerinin Ama­larē Nelerdirò 
bºl¿m¿ne bakēnēz), 

-  Avrupa Kalkēnma Planēnda belirtildiĵi ĸekilde olmak ¿zere katēlēmcē 
kurum/kuruluĸlarēn ve bireysel katēlēmcēlarēn ihtiya­larē ve hedefleri. 

Á Proje teklifinin aĸaĵēdaki unsurlar i­in ne ºl­¿de uygun olduĵu: 
- Katēlēmcēlar i­in y¿ksek kaliteli ºĵrenme ­ēktēlarē ¿retilmesi, 
- Katēlēmcē kurum/kuruluĸlarēn kapasitelerinin ve uluslararasē kapsamēnēn 

güçlendirilmesi. 

Proje nin  tasarēmēnēn ve 
uygulam asēnēn kalitesi 
(azami 40 puan)  

Á Proje teklifinin t¿m aĸamalarēnēn a­ēklēĵē, b¿t¿nl¿ĵ¿ ve kalitesi (hareketlilik 
faaliyetlerinin hazērlanmasē, uygulanmasē ve takibi), 

Á Proje hedefleri ve teklif edilen faaliyetler arasēndaki tutarlēlēk, 
Á Baĸvuru sahibi kurum/kuruluĸun Avrupa Kalkēnma Planēnēn kalitesi, 
Á Hareketlilik faaliyetlerine katēlēmcēlarē se­mek ve/veya bunlarē d©hil etmek i­in 
kullanēlan tedbirlerin yerindeliĵi, 

Á Uygulamaya yönelik düzenlemelerin, yönetim ve destek usullerinin kalitesi, 
Á Katēlēmcēlara saĵlanan hazērlēĵēn kalitesi, 
Á Katēlēmcēlarēn ºĵrenme ­ēktēlarēnēn tanēnmasē ve doĵrulanmasēna iliĸkin 
d¿zenlemelerin kalitesi ve Avrupa ĸeffaflēk ve tanēnma ara­larēnēn tutarlē bir ĸekilde 
kullanēmē. 

 

                                                           
42 L¿tfen not ediniz: Diĵer bir ¿lkenin ulusal otoritelerinin  gºzetimi altēndaki okullar (ºrneĵin, Fransēz lisesi, Alman okullarē, Birleĸik Krallēk 

ñG¿­leriònin okullarē), gºzetimi altēnda olduklarē ¿lkenin Ulusal Ajansēna baĸvururlar. 
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Etki ve yaygēnlaĸtērma 
(azami 30 puan)  

Á Proje ­ēktēlarēnē deĵerlendirmeye yºnelik tedbirlerin kalitesi, 
Á Projenin potansiyel etkisi: 

-  Proje dºng¿s¿ i­inde ve sonrasēnda bireysel katēlēmcēlar ve katēlēmcē 
kurum/kuruluĸlar ¿zerindeki, 

-  Yerel, bölgesel, ulusal seviyede ve/veya Avrupa seviyesinde projeye doĵrudan 
katēlan kurum/kuruluĸlar ve bireylerin dēĸēndaki. 

Á Katēlēmcē kurum/kuruluĸlarēn i­inde ve dēĸēnda projenin ­ēktēlarēnē yaygēnlaĸtērmayē 
ama­layan tedbirlerin yerindeliĵi ve kalitesi. 

 
Hibe tahsisi a­ēsēndan dikkate alēnabilmesi için proje teklifleri en az 60 puan almalēdēr. Ayrēca, proje teklifleri, yukarēda 
belirtilen hibe kriterlerinin her bir kategorisinde azami puanēn en azēndan yarēsēnē almalēdēr (baĸka bir deyiĸle, ñprojenin 
uygunluĵuò ve "etki ve yaygēnlaĸtērma" kategorileri için en az 15ôer puan; ñprojenin tasarēmēnēn ve uygulamasēnēn kalitesiò 
kategorisi için en az 20 puan). 
 

BU EYLEM HAKKINDA DĶĴER BĶLĶNMESĶ GEREKENLER 
 

¢OK UZAK B¥LGELER ĶLE DENĶZAķIRI ¦LKELER VE B¥LGELERDEN GELEN KATILIMCILAR 
 
Program uygulanērken Birliĵin en uzak bºlgeleri ile Denizaĸērē ¦lkeler ve Bºlgelerinin (OCT) uzaklēĵēnēn getirdiĵi sēnērlamalarē 
dikkate alan Erasmus+ Programēnē kuran Yºnergeye uygun olarak, ­ok uzak bºlgeler ve OCTôden gelen katēlēmcēlarēn 
standart finansman kurallarē kapsamēnda yeterince karĸēlanmayan y¿ksek seyahat maliyetlerinin desteklenmesi amacēyla 
ºzel finansman kurallarē belirlenmiĸtir (her bir seyahat mesafesi bandēna ait birim maliyetlere katkē esas alēnarak). 
 
Hareketlilik projeleri baĸvuru sahipleri, ­ok uzak bºlgeler ve OCTôden gelen katēlēmcēlarēn seyahat maliyetleri i­in ñistisnai 
maliyetlerò b¿t­e kalemi altēnda finansal destek talebinde bulunabileceklerdir (toplam uygun maliyetlerin en fazla %80ôine 
kadar; ñHibe Tahsis Kurallarē Nelerdir?ò bºl¿m¿ne bakēnēz). Bu destek, baĸvuru sahiplerinin, standart finansman kurallarē 
(her bir seyahat mesafesi bandēna ait birim maliyetlere katkē esas alēnarak) kapsamēnda katēlēmcēlarēn seyahat maliyetlerinin 
en az %70ôinin karĸēlanmadēĵēnē gºstermesi ĸartēyla saĵlanabilecektir. 
 

DĶĴER BĶLGĶLER 
 
Bu Eyleme iliĸkin daha zorunlu kriterler ve faydalē ek bilgiler, Ek Iôde verilmiĸtir. Ķlgili kurum/kuruluĸlarēn, finansal destek için 
baĸvurmadan ºnce bu Ekôin ilgili bºl¿mlerini dikkatlice okumalarē ºnerilir. 
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HĶBE TAHSĶS KURALLARI NELERDĶR? 
 
Hareketlilik projesinin b¿t­esi, aĸaĵēdaki hibe tahsis kurallarē uyarēnca hazērlanmalēdēr (AVRO cinsinden): 
 

Uygun  maliyetler  
Finansman 

mek anizmasē 
Tutar  Tahsis kuralē 

Seyahat  

Eĸlik eden kiĸiler de d©hil olmak ¿zere 
katēlēmcēlarēn yerleĸik olduklarē yerden 
faaliyet yerine gitmek ve dönmek için 
yaptēklarē seyahat maliyetine katkē. 

Birim 
maliyetlere katkē 

100 ila 499 KM arasēndaki seyahat mesafeleri için:  
Katēlēmcē baĸēna 180 AVRO 

Kiĸi baĸēna seyahat mesafesine baĵlēdēr. 
Seyahat mesafesi, Avrupa Komisyonu 
tarafēndan saĵlanan mesafe hesaplayēcēsē 
kullanēlarak hesaplanmalēdēr43. Baĸvuru 
sahibi, gidiĸ-dºn¿ĸ seyahat maliyetine 
katkē olarak verilecek AB hibe miktarēnē 
hesaplamak için tek yönlü seyahat 
mesafesini belirtmek zorundadēr44. 

500 ila 1999 KM arasēndaki seyahat mesafeleri i­in: 
 Katēlēmcē baĸēna 275 AVRO 

2000 ila 2999 KM arasēndaki seyahat mesafeleri için: 
Katēlēmcē baĸēna 360 AVRO 

3000 ila 3999 KM arasēndaki seyahat mesafeleri için: 
Katēlēmcē baĸēna 530 AVRO 

4000 ila 7999 KM arasēndaki seyahat mesafeleri için: 
Katēlēmcē baĸēna 820 AVRO 

8000 KM veya daha büyük seyahat mesafeleri için: 
Katēlēmcē baĸēna 1100 AVRO 

Kurumsal destek  

Hareketlilik faaliyetlerinin uygulanmasē ile 
doĵrudan baĵlantēlē maliyetler (katēlēmcēlarēn 
harcērahlarē hari­), katēlēmcēlarēn hareketlilik 
hazērlēklarē (pedagojik, k¿lt¿rel, dilsel), 
katēlēmcēlarēn hareketlilik esnasēnda izlenmesi 
ve desteklenmesi, ºĵrenme ­ēktēlarēnēn 
doĵrulanmasē, yaygēnlaĸtērma faaliyetleri 
dâhil. 

Birim 

maliyetlere katkē 

100ô¿nc¿ katēlēmcēya kadar: Katēlēmcē baĸēna  
350 AVRO 

+  
100ô¿nc¿ katēlēmcēdan sonra: Ķlave her bir katēlēmcē 

baĸēna 200 AVRO 

Katēlēmcē sayēsēna baĵlēdēr. 

Bireysel destek  
Eĸlik eden kiĸiler de d©hil olmak ¿zere 
katēlēmcēlarēn faaliyeti esnasēndaki harcērahē 

ile doĵrudan baĵlantēlē maliyetler 

Birim 

maliyetlere katkē 

Faaliyetin 14ô¿nc¿ g¿n¿ne kadar: Katēlēmcē baĸēna 

günlük A3.1 

+  

Faaliyetin 15ôinci ila 60ôēncē g¿n¿ arasēnda:  Katēlēmcē 

baĸēna g¿nl¿k A3.1ôin %70ôi 

Katēlēmcē baĸēna kalēĸ s¿resine baĵlēdēr. 
(gerekli hallerde faaliyetten bir gün önce 

ve bir g¿n sonrasē da d©hil edilebilir.) 

 

                                                           
43  http://ec.europa.eu/programmes/erasmus -plus/tools/distance_en.htm  
44  ¥rneĵin, Madridôde (Ķspanya) yerleĸik bir baĸvuru sahibi, Romaôda (Ķtalya) ger­ekleĸtirilen bir faaliyette yer alēyorsa; sºz konusu baĸvuru sahibi, a) Madridôden Romaôya olan mesafeyi hesaplayacak 

(1365,28 KM); b) uygun seyahat mesafesi bandēnē se­ecek (yani, 500 ve 1999 KM arasē) ve c) katēlēmcēnēn Madridôten Romaôya gidiĸ-dºn¿ĸ seyahat maliyetine katkē olarak verilecek AB hibesini 
hesaplayacaktēr (275 AVRO). 
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Kurs ü cretleri  
Kurs kayēt ¿cretleri ile doĵrudan baĵlantēlē 
maliyetler 

Birim 

maliyetlere katkē 
Katēlēmcē baĸēna g¿nl¿k 70 AVRO 

Hareketlilik projesinde katēlēmcē baĸēna azami  
700 AVRO 

ķarta baĵlē: Kurs ¿cretlerinin, ºzel ihtiya­ 
desteĵinin ve istisnai maliyetlerin 
karĸēlanmasēna dair finansal destek talebi 
baĸvuru formunda gerek­elendirilmelidir. 

Özel ihtiyaç 
desteĵi 

Engelli katēlēmcēlar ve eĸlik eden kiĸiler ile 
doĵrudan iliĸkili ek maliyetler 
(gerek­elendirilmesi ve bu katēlēmcēlar i­in 
bütçe kategorisinde yer alan seyahat ve 
bireysel destek kalemlerinden bir hibe talebi 
yapēlmamēĸ olmasē koĸuluyla seyahat ve 

harcēraha iliĸkin maliyetleri de kapsar). 

Gerçek 
maliyetler 

Uygun maliyetlerin %100ô¿ 

Ķstisnai 
maliyetler  

Ulusal Ajansēn talep etmesi halinde finansal 
garanti saĵlamak i­in ger­ekleĸen maliyetler. 
 
¢ok uzak bºlgeler ile Denizaĸērē ¦lkeler ve 
Bºlgelerden (daha fazla bilgi i­in ñBu Eylem 
Hakkēnda Diĵer Bilinmesi Gerekenlerò 
bºl¿m¿ne bakēnēz) gelen katēlēmcēlarēn 
yüksek seyahat maliyetleri. 

Gerçek maliyetler 

Uygun maliyetlerin %75ôi  
 

Yüksek seyahat maliyetleri:  
Uygun maliyetlerin en fazla %80ôine kadar. 
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TABLO 1 ï BĶREYSEL DESTEK (TUTARLAR G¦N BAķINA AVRO CĶNSĶNDENDĶR) 
 
Tutarlar faaliyetin ger­ekleĸtiĵi ¿lkeye baĵlēdēr. Her bir Ulusal Ajans, objektif ve ĸeffaf kriterlere dayanarak kendi ¿lkelerinde 
sunulan projeler i­in uygulanabilecek tutarlarē tanēmlayacaktēr. Bu tutarlar aĸaĵēda yer alan tablodaki asgari ve azami 
aralēklar i­erisinde belirlenecektir. Kesin tutarlar her Ulusal Ajansēn internet sitesinde yayēnlanacaktēr. 
 
 

Ev Sahibi Ülke  

Personel hareketliliĵi 

Asgari -Azami  (g¿n baĸēna) 

A3.1  

Danimarka, Ķrlanda, Hollanda, Ķsve­, Ķngiltere 80-160 

Belçika, Bulgaristan, Çek Cumhuriyeti, Yunanistan, Fransa, 
Ķtalya, G¿ney Kēbrēs Rum Yºnetimi, L¿ksemburg, Macaristan, 

Avusturya, Polonya, Romanya, Fi nlandiya, Ķzlanda, Lihtenĸtayn, 
Norveç, Türkiye  

70-140 

Almanya, Ķspanya, Letonya, Malta, Portekiz Slovakya, 
Makedonya  

60-120 

Estonya, Hērvatistan, Litvanya, Slovenya 50-100 
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YETĶķKĶN EĴĶTĶMĶ PERSONELĶNE Y¥NELĶK HAREKETLĶLĶK PROJESĶ 
 
Bu hareketlilik projesi aĸaĵēdaki faaliyetlerden birini veya daha fazlasēnē i­erebilir: 
 

Personel hareketliliĵi: 
 
Á ¥ĵretme (ders verme) /eĵitim gºrevlendirmeleri: Bu faaliyet, yetiĸkin eĵitimi kurum/kuruluĸlarēnēn personeline 
yurtdēĸēndaki bir ortak kurum/kuruluĸta ºĵretim görevi yapmaya veya eĵitim sunmaya izin vermektedir. 

 
Á Personel eĵitimi: Bu faaliyet, yetiĸkin eĵitimi personelinin a) yurtdēĸēnda yapēlandērēlmēĸ kurslara veya eĵitim 

faaliyetlerine; b) yurtdēĸēnda yetiĸkin eĵitimi alanēnda faaliyet gºsteren ilgili bir kurum/kuruluĸta iĸbaĸē eĵitimi/gºzlem 

s¿recine katēlēmēnē saĵlamak suretiyle profesyonel geliĸimini desteklemektedir. 

 

BU PROJEYE KATI LAN KURUM/ KURULUķLARIN ROL¦ NEDĶR? 
 
Hareketlilik projesine katēlan kurum/kuruluĸlar, aĸaĵēdaki rol ve görevleri üstlenir:  

 
Á Baĸvuran kurum/kuruluĸ: Hareketlilik projesine baĸvurmak, hibe sºzleĸmesini imzalamak, y¿r¿tmek ve raporlamakla 

yükümlüdür. Baĸvuran, bir konsorsiyum koordinatörü olabilir (yani yetiĸkin eĵitimi personelini yurtdēĸēndaki 
faaliyetlere göndermek amacēyla aynē ¿lkeden ortak kurum/kuruluĸlarēn oluĸturduĵu ulusal hareketlilik 
konsorsiyumunun lideri olarak rol alabilir). Zorunlu olmamakla bir likte, konsorsiyum koordinatörü, gönderen 
kurum/kuruluĸ olarak da hareket edebilir. 

 
Á Gºnderen kurum/kuruluĸ: Yetiĸkin eĵitimi alanēnda aktif olarak ­alēĸan personel ve profesyonelleri se­mek ve 
yurtdēĸēna gºndermekle sorumludur. Gºnderen kurum/kuruluĸ, ya baĸvuran kurum/kuruluĸtur ya da bir ulusal 
hareketlilik konsorsiyumu i­inde bir ortaktēr. 

 
Á Ev sahibi kurum/kuruluĸ: Yabancē yetiĸkin eĵitimi personeline ev sahipliĵi yapmak ve bir faaliyet programē sunmak 

veya söz konusu personel tarafēndan verilen eĵitim faaliyetinden faydalanmakla yükümlüdür. 
 
Ev sahibi kurum/kuruluĸun özgün rolü, faaliyetin türüne ve gönderen kurum/kuruluĸ ile olan iliĸkisine baĵlēdēr. Ev sahibi 
kuruluĸ aĸaĵēdakilerden biri olabilir:  
 
Á Bir kurs d¿zenleyicisi (yapēlandērēlmēĸ bir kursa veya eĵitim faaliyetine katēlēm halinde), 
 
Á Yetiĸkin eĵitimi alanēnda aktif olarak ­alēĸan bir ortak veya ilgili bir kurum/kuruluĸ (ºrneĵin, iĸbaĸē eĵitimi veya 
ºĵretme gºrevlendirmesi durumunda). Bu durumda, gºnderen kurum/kuruluĸ katēlēmcēlarla birlikte faaliyetler 
baĸlamadan ºnce yurtdēĸēndaki s¿rece ait hedefler ve faaliyetler konusunda mutabēk kalmalē ve b¿t¿n taraflarēn hak 
ve yükümlülüklerini belirlemelidir.  

 
Erasmus+ Programē; 
 
Á Gºnderen kurum/kuruluĸlarēn Avrupa Kalkēnma Planē i­erisinde yer alan (misyonlarēnē modern hale getirmeyi ve 

uluslararasēlaĸtērmayē ama­layan), 
Á A­ēk­a belirlenmiĸ personel geliĸim ihtiya­larēna cevap veren, 
Á Uygun se­im, hazērlēk ve izleme tedbirleri süreçlerine dâhil olan, 
Á Katēlēmcē personelin ºĵrenme ­ēktēlarēnēn d¿zg¿n bir ĸekilde tanēnmasēnē saĵlayan, 
Á Öĵrenme ­ēktēlarēnēn kurum/kuruluĸ i­erisinde yaygēnlaĸtērēlarak geniĸ ºl­ekte kullanēlmasēnē saĵlayan 

 
personel ºĵrenme hareketliliĵini desteklemektedir. 
 

BU PROJEYĶ DEĴERLENDĶRMEK Ķ¢ĶN KULLANILAN KRĶTERLER NELERDĶR? 
 
Yetiĸkin eĵitimi hareketlilik projesinin , Erasmus+ hibesine uygun olmasē i­in karĸēlamasē gereken kriterler aĸaĵēda 
listelenmiĸtir: 
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UYGUNLUK KRĶTERLERĶ 
 

Uygun faaliyetler  

Bir yetiĸkin eĵitimi hareketlilik projesi, aĸaĵēdaki faaliyetlerden en az bir veya daha fazlasēnē 
içermelidir: 
Á ¥ĵretim/eĵitim gºrevleri, 
Á Personel eĵitimi. 

Uygun katēlēmcē 
kurum/ kur uluĸlar 

Bir katēlēmcē kurum/kuruluĸ, aĸaĵēdakilerden biri olabilir: 
Á Yetiĸkin eĵitimi alanēnda faaliyet gºsteren herhangi bir kamu kurum/kuruluĸu veya ºzel 
kurum/kuruluĸ (yetiĸkin eĵitimi kurum/kuruluĸu olarak tanēmlanmaktadēr) veya 

Á Ķĸg¿c¿ piyasasēnda veya eĵitim, ºĵretim ve gen­lik alanlarēnda faaliyet gºsteren 
herhangi bir kamu kurum/kuruluĸu ya da ºzel kurum/kuruluĸ. 

 
Bu kurum/kuruluĸlar, ºrneĵin aĸaĵēdakilerden biri olabilir:  

- Yetiĸkin eĵitimi okulu/enstit¿s¿/merkezi, 
- ¥zel ihtiya­ sahibi yetiĸkin ºĵrenicilere yºnelik bir kurum/kuruluĸ, 
- Y¿ksekºĵretim kurumu (yetiĸkinlere eĵitim fērsatlarē saĵlayanlar dâhil), 
- Küçük, orta veya büyük ölçekli bir ºzel ya da kamu iĸletmesi (sosyal giriĸimler de 

dâhil), 
- Ticaret/Esnaf ve Sanatkâr Odalarē ve sendikalarēn yer aldēĵē iĸ hayatēndan bir sosyal 

ortak veya temsilci, 
- Yerel, bºlgesel veya ulusal d¿zeydeki bir kamu kurum/kuruluĸu, 
- Araĸtērma enstit¿s¿, 
- Vakēf, 
- Okul/enstit¿/eĵitim merkezi, 
- K©r amacē g¿tmeyen bir kurum/kuruluĸ, dernek, STK, 
- K¿lt¿rel bir kurum/kuruluĸ, k¿t¿phane, m¿ze, 
- Kariyer rehberliĵi, mesleki danēĸmanlēk ve bilgilendirme hizmetleri sunan bir 

kurum/kuruluĸ. 
 
Her kurum/kuruluĸ, bir Program ¦lkesinde yerleĸik olmalēdēr. 

Kimle r baĸvurabilir? 

Á Personelini yurtdēĸēna gºnderecek bir yetiĸkin eĵitim kurum/kuruluĸu, 
Á Yetiĸkin eĵitimi kurumlarē/kuruluĸlarēndan oluĸan ulusal bir hareketlilik konsorsiyumunun 
koordinatºr¿ olarak hareket eden bir yetiĸkin eĵitimi kurumu/kuruluĸu. 

 
Bireyler, hibe i­in doĵrudan baĸvuru yapamazlar. 

Katēlēmcē 
kurum/kuruluĸ sayēsē 

Hibe baĸvurusu esnasēnda sadece gºnderen kurum/kuruluĸun kimliĵinin tanēmlanmēĸ olmasē 
gerekmektedir. 
 
Bununla birlikte, projenin bir ulusal hareketlilik konsorsiyumu tarafēndan sunulmasē halinde 
konsorsiyuma ¿ye b¿t¿n kurum/kuruluĸlarēn aynē Program ¦lkesinden olmasē ve hepsinin 
kimliklerinin hibe baĸvurusu esnasēnda tanēmlanmēĸ olmasē zorunludur. Bir konsorsiyum en az 
üç adet yetiĸkin eĵitimi kurum/kuruluĸundan oluĸmalēdēr. 
 
Hareketlilik projesinin uygulanmasē esnasēnda, farklē Program ¦lkelerinden en az iki 
kurum/kuruluĸ (en az bir gönderen ve en az bir ev sahibi kurum/kuruluĸ) yer almalēdēr. 

Projenin süresi  1 ila 2 yēl. Baĸvuru sahibi, projenin hedefi ve zaman içerisinde planlanan faaliyetlerin türüne 
gºre baĸvuru aĸamasēnda s¿reyi se­melidir. 

Faaliyetin süresi  
Seyahat süresi hariç, 2 gün ila 2 ay. 

 

En az süre olan bu 2 gün, birbirini takip etmelidir.  

Faaliyetin 
ger­ekleĸeceĵi yer(ler) 

Katēlēmcēlar, hareketlilik faaliyetlerini yurtdēĸēnda diĵer bir Program ¦lkesinde 
ger­ekleĸtirmelidir. 

Uygun katēlēmcēlar Gönderen yetiĸkin eĵitimi kurum/kuruluĸlarē ile bir ­alēĸma iliĸkisi içinde olan personel ile 
kurum/kuruluĸun stratejik geliĸiminde gºrev alan personel. 

Nereye 
baĸvurulmalēdēr?  

Baĸvuru sahibi kurum/kuruluĸun yerleĸik olduĵu ¿lkenin Ulusal Ajansēna. 
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Ne zaman 
baĸvurulmalēdēr? 

Baĸvuru sahipleri, aynē yēl 1 Haziran ile 31 Aralēk tarihleri arasēnda baĸlayan projeleri i­in hibe 
baĸvurularēnē en ge­ 2 ķubat tarihinde saat 12:00ôye (Br¿ksel saati ile ºĵleye) kadar 
sunmalēdēr. 
 
Muhtemel ek baĸvuru tarihleri: 
 
Ulusal Ajanslar, kullanēlmayan fonlar olmasē durumunda ikinci bir baĸvuru dºnemi 
d¿zenleyebilir. Bu ek baĸvuru dºnemi i­in de bu Rehberôde belirtilen kurallar ge­erli olacaktēr. 
Ulusal Ajanslar, ek baĸvuruya iliĸkin duyuruyu, internet siteleri ¿zerinden yayēmlayacaktēr. 
 
Ķkinci baĸvuru dºneminin d¿zenlenmesi durumunda, baĸvuru sahipleri, bir sonraki yēl 1 Ocak 
ile 31 Mayēs tarihleri arasēnda baĸlayan projeleri i­in hibe baĸvurularēnē en ge­ 4 Ekim 
tarihinde saat 12:00ôye (Br¿ksel saati ile ºĵleye) kadar sunmalēdēr. 

Nasēl baĸvurulmalēdēr? Nasēl baĸvurulmasē gerektiĵi ile ilgili ayrēntēlar, Bºl¿m Côde mevcuttur. 

Diĵer kriter ler  

Bir yetiĸkin eĵitimi kurum/kuruluĸu veya yetiĸkin eĵitimi kurum/kuruluĸlarēndan oluĸan ulusal 

hareketlilik konsorsiyumu, her seçim dönemi i­in yalnēzca bir defa baĸvurabilir. Bununla 
birlikte, bir yetiĸkin eĵitimi kurum/kuruluĸu, aynē anda baĸvuran birden fazla konsorsiyumun 
par­asē olabilir veya bunlarē koordine edebilir. 

 
Baĸvuru sahibi kurum/kuruluĸlar, eleme ve seçim kriter leri  a­ēsēndan deĵerlendirilecektir. Daha fazla bilgi için lütfen 
Bºl¿m Côyi inceleyiniz. 
 

HĶBE KRĶTERLERĶ 
 
Projeler, aĸaĵēdaki kriterlere gºre deĵerlendirilecektir: 
 

Projenin uygunluĵu  
(azami 30 puan)  

Á Proje teklifinin aĸaĵēdaki unsurlar ile uygunluĵu: 
- Eylemin hedefleri (ñHareketlilik Projesinin Amaçlarē Nelerdirò bºl¿m¿ne 
bakēnēz), 

- Katēlēmcē kurum/kuruluĸlarēn ve bireysel katēlēmcēlarēn ihtiya­larē ve 
hedefleri. 

Á Proje teklifinin aĸaĵēdakilere ne ºl­¿de uygun olduĵu: 
- Katēlēmcēlar i­in y¿ksek kaliteli ºĵrenme ­ēktēlarēnēn üretilmesi, 
- Katēlēmcē kurum/kuruluĸlarēn kapasitelerinin ve uluslararasē bakēĸ 
a­ēsēnēn geliĸtirilmesi. 

Proje nin  tasarēmē ve 
uygulamasēnēn kalitesi 
(azami 40 puan)  

Á Proje teklifinin t¿m aĸamalarēnēn a­ēklēĵē, b¿t¿nl¿ĵ¿ ve kalitesi (hareketlilik 
faaliyetlerinin hazērlanmasē, uygulanmasē ve takibi), 

Á Proje hedefleri ve teklif edilen faaliyetler arasēnda tutarlēlēk, 
Á Baĸvuru sahibi kurum/kuruluĸun Avrupa Kalkēnma Planēnēn kalitesi, 
Á Uygulamaya yönelik düzenlemelerin, yönetim ve destek usullerinin kalitesi, 
Á Katēlēmcēlara saĵlanan hazērlēk faaliyetlerinin kalitesi, 
Á Katēlēmcēlarēn ºĵrenme ­ēktēlarēnēn tanēnmasē ve doĵrulanmasēna iliĸkin 
d¿zenlemelerin kalitesi ve Avrupa ĸeffaflēk ve tanēnma ara­larēnēn tutarlē bir 
ĸekilde kullanēmē, 

Á Hareketlilik faaliyetlerindeki katēlēmcēlarē se­mek ve/veya katēlmaya teĸvik 
etmek i­in kullanēlan tedbirlerin yerindeliĵi, 

Á Mevcut ise, gerek katēlēmcē kurum/kuruluĸlar arasēnda, gerekse diĵer ilgili 
paydaĸlarla iĸbirliĵi ve iletiĸimin kalitesi. 

Etki ve yaygēnlaĸtērma 
(azami 30 puan)  

Á Proje ­ēktēlarēnē deĵerlendirmeye yºnelik tedbirlerin kalitesi, 
Á Projenin potansiyel etkisi: 

- Proje dºng¿s¿ i­inde ve sonrasēnda katēlēmcēlar ve katēlēmcē 
kurum/kuruluĸlar ¿zerindeki, 

- Yerel, bölgesel, ulusal seviyede ve/veya Avrupa seviyesinde projeye 
doĵrudan katēlan kurum/kuruluĸ ve bireylerin dēĸēndaki. 

Á Katēlēmcē kurum/kuruluĸlarēn ve ortaklarēn i­inde ve dēĸēnda projenin 
­ēktēlarēnē yaygēnlaĸtērmayē ama­layan tedbirlerin yerindeliĵi ve kalitesi. 

 
Hibe tahsisi a­ēsēndan dikkate alēnabilmesi i­in proje teklif leri en az 60 puan almalēdēr. Ayrēca, proje teklifleri, yukarēda 
belirtilen hibe kriterlerinin her kategorisinde azami puanēn en azēndan yarēsēnē almalēdēr (baĸka bir deyiĸle, ñprojenin 
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uygunluĵuò ve "etki ve yaygēnlaĸtērma" kategorileri i­in en az 15ôer puan; ñprojenin tasarēmēnēn ve uygulamasēnēn kalitesiò 
kategorisi için en az 20 puan). 
 

BU EYLEM HAKKINDA DĶĴER BĶLĶNMESĶ GEREKENLER 
 

¢OK UZAK B¥LGELER ĶLE DENĶZAķIRI ¦LKELER VE BÖLGELERDEN GELEN KATILIMCILAR  
 
Program uygulanērken Birliĵin en uzak bºlgeleri ile Denizaĸērē ¦lkeler ve Bºlgelerinin (OCT) uzaklēĵēnēn getirdiĵi 
sēnērlamalarē dikkate alan Erasmus+ Programēnē kuran Yºnergeye uygun olarak, ­ok uzak bºlgeler ve OCTôden gelen 
katēlēmcēlarēn standart finansman kurallarē kapsamēnda yeterince karĸēlanmayan y¿ksek seyahat maliyetlerinin 
desteklenmesi amacēyla ºzel finansman kurallarē belirlenmiĸtir (her bir seyahat mesafesi bandēna ait birim maliyetlere 
katkē esas alēnarak). 
 
Hareketlilik projeleri baĸvuru sahipleri, ­ok uzak bºlgeler ve OCTôden gelen katēlēmcēlarēn seyahat maliyetleri i­in ñistisnai 
maliyetlerò b¿t­e kalemi altēnda finansal destek talebinde bulunabileceklerdir (toplam uygun maliyetlerin en fazla %80ôine 
kadar; ñHibe Tahsis Kurallarē Nelerdir?ò bºl¿m¿ne bakēnēz). Bu destek, baĸvuru sahiplerinin, standart finansman kurallarē 
(her bir seyahat mesafesi bandēna ait birim maliyetlere katkē esas alēnarak) kapsamēnda katēlēmcēlarēn seyahat 
maliyetlerinin en az %70ôinin karĸēlanmadēĵēnē gºstermesi ĸartēyla saĵlanabilecektir. 
 

DĶĴER BĶLGĶLER 
 
Bu Eyleme iliĸkin daha zorunlu kriterler ve faydalē ek bilgiler, Ek Iôde verilmiĸtir. Ķlgili kurum/kuruluĸlarēn, finansal destek 
i­in baĸvurmadan ºnce bu Ekôin ilgili bºl¿mlerini dikkatlice okumalarē ºnerilir. 
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HĶBE TAHSĶS KURALLARI NELERDĶR? 
 
Hareketlilik projesinin b¿t­esi, aĸaĵēdaki hibe tahsis kurallarē uyarēnca hazērlanmalēdēr (AVRO cinsinden): 
 

Uygun  maliyetler  
Finan sman 

mekanizm asē 
Tutar  Tahsis kuralē 

Seyahat  

Eĸlik eden kiĸiler de d©hil olmak ¿zere 
katēlēmcēlarēn yerleĸik olduklarē yerden faaliyet 
yerine gitmek ve dºnmek i­in yaptēklarē 
seyahat maliyetine katkē. 

Birim maliyetlere 
katkē 

100 ila 499 KM arasēndaki seyahat mesafeleri i­in: 
Katēlēmcē baĸēna 180 AVRO 

Kiĸi baĸēna seyahat mesafesine 
baĵlēdēr. Seyahat mesafesi, Avrupa 
Komisyonu tarafēndan saĵlanan mesafe 
hesaplayēcēsē kullanēlarak 
hesaplanmalēdēr52. Baĸvuru sahibi, 
gidiĸ-dºn¿ĸ seyahat maliyetine katkē 
olarak verilecek AB hibe miktarēnē 
hesaplamak için tek yönlü seyahat 
mesafesini belirtmek zorundadēr53. 

500 ila 1999 KM arasēndaki seyahat mesafeleri için: 
Katēlēmcē baĸēna 275 AVRO 

2000 ila 2999 KM arasēndaki seyahat mesafeleri i­in: 
Katēlēmcē baĸēna 360 AVRO 

3000 ila 3999 KM arasēndaki seyahat mesafeleri için: 
Katēlēmcē baĸēna 530 AVRO 

4000 ila 7999 KM arasēndaki seyahat mesafeleri i­in: 
Katēlēmcē baĸēna 820 AVRO 

8000 KM veya daha büyük seyahat mesafeleri için: 
Katēlēmcē baĸēna 1100 AVRO 

Kurumsal de stek  

Hareketlilik faaliyetlerinin uygulanmasē ile 

doĵrudan baĵlantēlē maliyetler (katēlēmcēlarēn 
harcērahlarē hari­), katēlēmcēlarēn hareketlilik 
hazērlēklarē (pedagojik, k¿lt¿rel, dilsel), 
katēlēmcēlarēn hareketlilik esnasēnda izlenmesi 
ve desteklenmesi, ºĵrenme ­ēktēlarēnēn 
doĵrulanmasē, yaygēnlaĸtērma faaliyetleri 
dâhil. 

Birim maliyetlere 
katkē 

100ô¿nc¿ katēlēmcēya kadar: Katēlēmcē baĸēna  
350 AVRO 

+  
100ô¿nc¿ katēlēmcēdan sonra: Ek katēlēmcē baĸēna 200 

AVRO 

Katēlēmcē sayēsēna baĵlēdēr 

Bireysel destek  
Refakat­ēlar dâhil katēlēmcēlarēn faaliyeti 
esnasēndaki harcērahē ile doĵrudan baĵlantēlē 
maliyetler 

Birim maliyetlere 
katkē 

Faaliyetin 14ô¿nc¿ gününe kadar: Katēlēmcē baĸēna 

günlük A4.1 

+  
Faaliyetin 15ôinci ila 60ôēncē günü arasēnda: Katēlēmcē 

baĸēna g¿nl¿k A4.1ôin %70ôi 

Katēlēmcē baĸēna kalēĸ s¿resine baĵlēdēr 
(gerekli olmasē halinde faaliyetten bir 
seyahat günü öncesi ile faaliyetin 
ardēndan bir seyahat g¿n¿ sonrasē 

dâhil). 

                                                           
52  http://ec.europa.eu/programmes/erasmus -plus/tools/distance_en.htm  
53  ¥rneĵin, Madridôde (Ķspanya) yerleĸik bir baĸvuru sahibi, Romaôda (Ķtalya) ger­ekleĸtirilen bir faaliyette yer alēyorsa; sºz konusu baĸvuru sahibi, a) Madridôden Romaôya olan mesafeyi hesaplayacak 

(1365,28 KM); b) uygun seyahat mesafesi bandēnē se­ecek (yani, 500 ve 1999 KM arasē) ve c) katēlēmcēnēn Madridôten Romaôya gidiĸ-dönüĸ seyahat maliyetine katkē olarak verilecek AB hibesini 
hesaplayacaktēr (275 AVRO). 
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Kurs ücre t leri  
Kurs kayēt ¿cretleri ile doĵrudan baĵlantēlē 
maliyetler 

Birim maliyetlere 
katkē 

Katēlēmcē baĸēna g¿nl¿k 70 AVRO 
 

Hareketlilik projesinde katēlēmcē baĸēna azami  
700 AVRO 

ķarta baĵlē: Kurs ¿cretlerinin, ºzel 
ihtiya­ desteĵi ve istisnai maliyetlerin 
karĸēlanmasēna dair finansal destek 
talebi baĸvuru formunda 
gerekçelendirilmelidir. 

Özel ihtiyaç 
dest eĵi 

Engelli katēlēmcēlar ve eĸlik eden kiĸiler ile 
doĵrudan iliĸkili ek maliyetler 
(gerek­elendirilmiĸ olmasē ve ñseyahatò ile 
ñbireysel destekò b¿t­e kategorilerinin 
herhangi birinden bu katēlēmcēlar i­in ayrēca 
hibe talep edilmemiĸ olmasē ĸartēyla seyahat 
ve harcērah masraflarē d©hil). 

Gerçek maliyetler Uygun maliyetlerin %100ô¿ 

Ķstisnai 
maliyetler  

Ulusal Ajansēn talep etmesi halinde finansal 
garanti saĵlamak i­in ger­ekleĸen maliyetler. 
 
¢ok uzak bºlgeler ile Denizaĸērē ¦lkeler ve 
Bölgelerden (daha fazla bilgi için ñBu Eylem 
Hakkēnda Diĵer Bilinmesi Gerekenlerò 
bºl¿m¿ne bakēnēz) gelen katēlēmcēlarēn y¿ksek 
seyahat maliyetleri. 

Gerçek maliyetler 

Uygun maliyetlerin %75ôi  
 

Yüksek seyahat maliyetleri:  
Uygun maliyetlerin en fazla %80ôine kadar. 
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TABLO 1 ï BĶREYSEL DESTEK (TUTARLAR G¦N BAķINA AVRO CĶNSĶNDENDĶR) 
 
Tutarlar faaliyetin ger­ekleĸtiĵi ¿lkeye baĵlēdēr. Her bir Ulusal Ajans, objektif ve ĸeffaf kriterlere dayanarak kendi ¿lkelerinde 
sunulan projeler i­in uygulanabilecek tutarlarē tanēmlayacaktēr. Bu tutarlar aĸaĵēda yer alan tablodaki asgari ve azami 
aralēklar i­erisinde belirlenecektir. Kesin tutarlar her Ulusal Ajansēn internet sitesinde yayēnlanacaktēr. 
 
 

Ev Sahibi Ülke  

Personel hareketliliĵi 

Asgari -Azami  (g¿n baĸēna) 

A4.1  

Danimarka, Ķrlanda, Hollanda, Ķsve­, Ķngiltere 80-160 

Belçika, Bulgaristan, Çek Cumhuriyeti, Yunanistan, Fransa, 
Ķtalya, G¿ney Kēbrēs Rum Yºnetimi, L¿ksemburg, Macaristan, 

Avusturya, Polonya, Romanya, Fi nlandiya, Ķzlanda, Lihtenĸtayn, 
Norveç, Türkiye  

70-140 

Almanya, Ķspanya, Letonya, Malta, Portekiz Slovakya, 
Makedonya  

60-120 

Estonya, Hērvatistan, Litvanya, Slovenya 50-100 
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GEN¢LERE VE GEN¢LĶK ¢ALIķANLARINA Y¥NELĶK HAREKETLĶLĶK PROJESĶ 
 
Bu Eylemin ana b¿t­esi, Program ¦lkelerinden kurum/kuruluĸlar ve katēlēmcēlarēn yer aldēĵē ulusötesi faaliyetleri 
desteklemek amacēyla tahsis edilmektedir. Bununla birlikte, bu Eylem i­in ayrēlan b¿t­enin yaklaĸēk %25ôi, Program 
¦lkelerinden ve ABôye komĸu Ortak ¦lkelerden (Bºlge 1 ila Bºlge 4ôteki ¿lkeler; bk. Bºl¿m Aôdaki ñUygun ¿lkelerò) 
kurum/kuruluĸlar ve katēlēmcēlarēn yer aldēĵē uluslararasē faaliyetleri desteklemek i­in kullanēlabilir. 
 
Bu hareketlilik projesi aĸaĵēdaki ¿­ faaliyetten birini veya daha fazlasēnē i­erebilir:  
 

Gen­lerin hareketliliĵi: 
 
Á Gen­lik Deĵiĸimleri 
Gen­lik Deĵiĸimleri, en az iki farklē ¿lkeden gen­lik gruplarēnēn, en fazla 21 günlük bir süreyle bir araya gelmesine ve 
birlikte yaĸamasēna imkân tanēmaktadēr. Bir Gen­lik Deĵiĸimi esnasēnda, grup liderleri tarafēndan desteklenen katēlēmcēlar, 
deĵiĸimden ºnce kendileri tarafēndan tasarlanēp hazērlanmēĸ olan bir faaliyet programēnē (­alēĸtaylar, alēĸtērmalar, 
tartēĸmalar, rol canlandērmalar, sim¿lasyonlar, dēĸ mek©n faaliyetlerinin vb.) ortaklaĸa y¿r¿tmektedir. Gen­lik Deĵiĸimleri; 
gençlerin yeterlilikler geliĸtirmelerine; sosyal a­ēdan ilgili konularda/tematik alanlarda farkēndalēk kazanmalarēna; özellikle 
akran ºĵrenimi aracēlēĵēyla yeni k¿lt¿rler, alēĸkanlēklar ve yaĸam tarzlarē keĸfetmelerine; dayanēĸma, demokrasi, arkadaĸlēk 
gibi deĵerleri g¿­lendirmelerine imkân tanēmaktadēr. Kēsa proje süreleri, imk©nlarē kēsētlē gen­lerin projede yer almasēnē 
m¿mk¿n hale getirir. Gen­lik Deĵiĸimi ayrēca, katēlēmcēlarla ilgilenen yeterli sayēdaki grup lideri sayesinde, grubun 
saĵladēĵē g¿venli ortamda uluslararasē bir hareketlilik deneyimi imk©nē sunar. Bir Gen­lik Deĵiĸimi, dâhil etme ve ­eĸitlilik 
ile ilgili konularē tartēĸmak ve ºĵrenmek i­in de iyi bir zemin oluĸturur. Gen­lik Deĵiĸimlerindeki ºĵrenme s¿reci, yaygēn 
eĵitim yºntemleri ile harekete ge­irilmektedir. Gen­lik Deĵiĸimleri, Avrupa Birliĵinin i­inde ve dēĸēnda yer alan farklē 
¿lkelerden iki veya daha fazla katēlēmcē kurum/kuruluĸ arasēndaki ulusºtesi iĸbirliĵine dayanmaktadēr. 
 
ķu faaliyetler, Gen­lik Deĵiĸimleri altēnda hibe almaya uygun deĵildir: Akademik araĸtērma gezileri, finansal kâr amacē 
g¿den deĵiĸim faaliyetleri, turizm kapsamēna giren deĵiĸim faaliyetleri, festivaller, tatil seyahatleri, gºsteri turlarē. 
 
Á Avrupa Gönüllü Hizmeti  (AGH) : 
Bu faaliyet, Avrupa Birliĵinin i­indeki veya dēĸēndaki bir ülkede, 17-30 yaĸ arasēndaki gençlerin 12 aya kadar ücretsiz ve 
tam zamanlē gºn¿ll¿ hizmette bulunarak kiĸisel sorumluluklarēnē ifade etmelerine imkân tanēmaktadēr. Gen­ gºn¿ll¿ler; 
gen­lik bilgilendirmesi ve gen­lik politikalarē, gen­lerin kiĸisel ve sosyo-eĵitimsel geliĸimi, sivil katēlēm, sosyal hizmet, 

dezavantajlē kimselerin dâhil edilmesi, ­evre, yaygēn eĵitim programlarē, BĶTôler ve medya okuryazarlēĵē, k¿lt¿r ve 
yaratēcēlēk, kalkēnma i­in iĸbirliĵi vb. konularla ilgilenen kurum/kuruluĸlarēn g¿nl¿k ­alēĸmalarēna katkēda bulunma fērsatēnē 
elde etmektedir. Ķmk©nlarē kēsētlē gen­ler, katēlēmlarēnē kolaylaĸtērmak amacēyla ek destek alabilirler. Ayrēca bu gençlerin 
daha kēsa s¿reli (2 hafta veya daha fazla) AGH yapmalarēna izin verilecektir. 
 
Bir AGH projesi, gönüllü hizmetlerini bir eysel olarak veya grup halinde sunabilecek 1 ila 30 gönüllü içerebilir. 
 
Katēlēmcē kurum/kuruluĸlar, ĸu hususlardan sorumludur: 
 
o Gºn¿ll¿lerin har­lēĵēnēn, konaklamasēnēn ve yerel ulaĸēmēnēn ayarlanmasē, 
o AGH ķartēnda belirtildiĵi gibi Avrupa Gºn¿ll¿ Hizmetinin niteliksel ilkeleriyle uyumlu olacak ĸekilde gönüllülere yönelik 

görev ve faaliyetlerin düzenlenmesi, 
o Faaliyetin s¿resi boyunca gºn¿ll¿lere gºrevleri ile baĵlantēlē, dil ile ilgili, kiĸisel ve idari konularda destek verilmesi. 
 
Seyahat maliyetine (eĵer bu maliyet, Erasmus+ kapsamēnda tamamen karĸēlamēyorsa) ve faaliyetin y¿r¿t¿lmesi ile 
doĵrudan iliĸkili olmayan ek maliyete muhtemel bir katkē dēĸēnda, bir AGH faaliyetine katēlēm, gºn¿ll¿ler i­in ¿cretsiz 
olmalēdēr. Gºn¿ll¿lerin AGH faaliyetine katēlēmē ile ilgili temel maliyet ler, Erasmus+ hibesi aracēlēĵēyla veya katēlēmcē 
kurum/kuruluĸlar tarafēndan saĵlanan diĵer imk©nlar aracēlēĵēyla karĸēlanmaktadēr. 
 
Katēlēmcē kurum/kuruluĸlar tarafēndan gºn¿ll¿lere saĵlanan desteĵe ek olarak, Ulusal Ajanslar veya Bºlgesel SALTOôlar, 
her gºn¿ll¿n¿n katēlēm saĵlayacaĵē ve ĸu hususlarē kapsayan bir Eĵitim ve Deĵerlendirme Dºng¿s¿54 organize etmektedir: 
a) bir varēĸ sonrasē eĵitimi (2 ay veya uzun süreli gönüllü hizmet için) ; b) bir ara dºnem deĵerlendirmesi (6 ay veya daha 
uzun süreli gönüllü hizmet için). 
 
ķu faaliyetler, Erasmus+ ­er­evesinde bir Avrupa Gºn¿ll¿ Hizmeti olarak deĵerlendirilmemektedir: Rastlantēsal, 
yapēlandērēlmamēĸ, yarē zamanlē gºn¿ll¿l¿k; bir iĸletmede iĸe yerleĸtirme; ¿cretli bir iĸ; bir eĵlence faaliyeti veya turistik 
faaliyet; bir dil kursu; ucuz iĸg¿c¿ kullanma; yurtdēĸēnda ºĵrenim veya mesleki eĵitim. 
 

                                                           
54  Ayrēntēlē bilgiler, linki aĸaĵēda verilen "AGH Eĵitim ve Deĵerlendirme Dºng¿s¿ Kēlavuzu ve Asgari Kalite standartlarēò dok¿manda yer 

almaktadēr: http://ec.europa.eu/youth/programme/mobility/documents/evs -training-evaluation-guidelines_en.pdf  

http://ec.europa.eu/youth/programme/mobility/documents/evs-training-evaluation-guidelines_en.pdf
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Gen­lik ­alēĸanlarēnēn hareketliliĵi: 
 
Á Gen­lik ­alēĸanlarēnēn eĵitimi ve aĵ kurma: 
Bu faaliyet; ulusºtesi/uluslararasē seminerler, eĵitim kurslarē, irtibat kurma etkinlikleri, ­alēĸma ziyaretleri vb. veya 
yurtdēĸēnda gen­lik alanēnda faaliyet gºsteren bir kurum/kuruluĸta iĸbaĸē eĵitimi/gºzlem s¿reci yoluyla gençlik 
­alēĸanlarēnēn mesleki geliĸimini desteklemektedir. Bütün bu faaliyetler, projeye katēlan kurum/kuruluĸlar tarafēndan 
d¿zenlenir. Gen­lik ­alēĸanlarēnēn bu t¿r faaliyetlere katēlēmē, kendi kurum/kuruluĸlarēnēn kapasitesinin g¿­lendirilmesine 
katkē saĵlar. ¥ĵrenme ­ēktēlarē, daha da yaygēnlaĸtērēlmalēdēr. 

 
2016 yēlēnda projelerin se­iminde aĸaĵēdakilere önem verilecektir: 
 
Á Marjinalleĸmiĸ gen­lere ulaĸan, ­eĸitliliĵi, k¿lt¿rlerarasē ve dinler arasē diyaloĵu, ºzg¿rl¿k, tolerans ve insan 
haklarēna saygē gibi ortak deĵerleri teĸvik eden projeler ile medya okuryazarlēĵēnē, eleĸtirel d¿ĸ¿nceyi ve gençlerin 
giriĸimcilik algēsēnē geliĸtiren projeler. 

 
Á Gen­lik ­alēĸanlarēnēn, toplumun ortak temel deĵerlerinin ºzellikle gen­lere en etkin ĸekilde aktarēlmasē ve gen­lerin 
tehlike arz eden radikalleĸmeden korunmasē i­in gerekli olan yeterlikler ve yºntemlerle donatēlmasē. 

 

BU PROJEYE KATILAN KURUM/ KURULUķLARIN ROL¦ NEDĶR? 
 
Hareketlilik projesinde yer alan katēlēmcē kurum/kuruluĸlar, aĸaĵēdaki rol ve görevleri üstlenir:  
 
Á Bir gen­lik hareketliliĵi projesinin koordinatºr¿: T¿m ortak kurum/kuruluĸlar adēna projenin tamamē i­in baĸvuru 

yapmaktan sorumludur. 
 
Á Gºnderen kurum/kuruluĸ: Gen­leri ve/veya gen­lik ­alēĸanlarēnē yurtdēĸēna göndermekle sorumludur (bu sorumluluk, 

uygulamaya yönelik düzenlemeleri organize etmeyi, ayrēlēĸ ºncesi katēlēmcēlarē hazērlamayē, projenin tüm 
aĸamalarēnda katēlēmcēlara destek saĵlamayē kapsar).  

 
Á Ev sahibi kurum/kuruluĸ: Faaliyete ev sahipliĵi yapmak, katēlēmcēlar ve ortak kurum/kuruluĸlar ile iĸbirliĵi i­erisinde 
katēlēmcēlar i­in bir faaliyet programē geliĸtirmek, projenin t¿m aĸamalarēnda katēlēmcēlara destek saĵlamakla 
sorumludur. 

 
Ķki ay veya daha uzun s¿reli Avrupa Gºn¿ll¿ Hizmeti yapan gen­ gºn¿ll¿ler, dil desteĵi almak i­in uygundur. Online dil 
desteĵi, Program kapsamēnda aĸamalē olarak uygulanacaktēr. Dil desteĵi, Avrupa Komisyonu tarafēndan uygun 
katēlēmcēlara, yabancē dil yeterliliklerini ºl­mek ve gerektiĵinde hareketlilik ºncesinde ve/veya esnasēnda en uygun dil 
eĵitimini sunmak amacēyla verilecektir (daha fazla ayrēntē, Ek Iôda yer almaktadēr). 
 

BU PROJEYĶ DEĴERLENDĶRMEK Ķ¢ĶN KULLANILAN KRĶTERLER NELERDĶR? 
 
Bir hareketlilik projesinin, Erasmus+ hibesine uygun olmasē i­in karĸēlamasē gereken resmi kriterler aĸaĵēda 
listelenmiĸtir: 
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GENEL UYGUNLUK KRĶTERLERĶ 
 

Uygun faaliyetler  

Bir gen­lik hareketlilik projesi, aĸaĵēdaki faaliyetlerden bir ya da daha fazlasēnē 
kapsamalēdēr: 
 
Á Gen­lik Deĵiĸimleri, 
Á Avrupa Gönüllü Hizmeti, 
Á Gen­lik ­alēĸanlarēnēn eĵitimi ve aĵ kurma faaliyetleri. 

Uygun katēlēmcē 
kurum/ kur uluĸlar 

Katēlēmcē kurum/kuruluĸ, aĸaĵēdakilerden biri olabilir: 
 
Á K©r amacē g¿tmeyen bir kurum/kuruluĸ, dernek, STK, 
Á Avrupa Gen­lik STKôsē, 
Á Sosyal giriĸim, 
Á Yerel d¿zeyde bir kamu kurum/kuruluĸu, 
Á Bir gen­lik kuruluĸu b¿nyesinde olsun ya da olmasēn gen­lik ­alēĸmalarē alanēnda 

faaliyet gösteren bir gen­lik grubu (gayri resmi/baĵēmsēz gen­lik grubu). 
 
Katēlēmcē kurum/kuruluĸ, ayrēca bir Program ¦lkesi veya ABôye komĸu bir Ortak ¦lkede 
(Bºlge 1 ila Bºlge 4ôteki ¿lkeler; bk. Bºl¿m Aôdaki ñUygun ¿lkelerò) yerleĸik aĸaĵēdaki 
kurum/kuruluĸlardan biri de olabilir:  
 
Á Ulusal veya bölgesel düzeydeki bir kamu kurum/kuruluĸu55, 
Á Bºlgeler birliĵi, 
Á Avrupa Karasal Ķĸbirliĵi Gruplandērmasē, 
Á Kurumsal Sosyal Sorumluluk konusunda faaliyet gºsteren ve k©r amacē g¿den bir 

kurum/kuruluĸu. 

Kim ler  baĸvurabilir? 

Bir Program ¦lkesinde yerleĸik herhangi bir kurum/kuruluĸ veya grup56 baĸvuru sahibi 
olabilir. Bu kurum/kuruluĸ, projeye d©hil olan t¿m katēlēmcē kurum/kuruluĸlar adēna baĸvuru 
yapar. 
 
Baĸvuru sahibinin aĸaĵēdakilerden biri olmasē halinde, gen­lik hareketlilik projesi ºzel bir 

ĸekilde fonlanēr (bk. ñHibe Tahsis Kurallarēò bºl¿m¿): 
 
Á Bölgesel veya ulusal seviyede bir kamu kurum/kuruluĸu57, 
Á Bölgeler birliĵi, 
Á Avrupa Karasal Ķĸbirliĵi Gruplandērmasē, 
Á Kurumsal Sosyal Sorumluluk konusunda faaliyet gösteren ve k©r amacē g¿den bir 

kurum/kuruluĸ. 

Katēlēmcē 
kurum / kuruluĸlarēn 

sayēsē ve profili 

Bir hareketlilik faaliyeti ulus ºtesidir ve farklē ¿lkelerden en az iki katēlēmcē kurum/kuruluĸ 
(gºnderen ve ev sahibi kurum/kuruluĸ) içerir. Bir gençlik hareketlilik projesinde sadece bir 
faaliyet öngörülüyorsa, koordinatör, ayrēca gºnderen veya ev sahibi kurum/kuruluĸ olarak 
hareket etmek zorundadēr (faaliyetin, bir Avrupa Gºn¿ll¿ Hizmeti faaliyeti olmasē durumu 
hariç). Bir gençlik hareketlilik projesinde birden fazla faaliyet öngörülüyorsa, bu durumda 
koordinatör, zorunlu olmamakla beraber,  gºnderen veya ev sahibi kurum/kuruluĸ olarak 
hareket edebilir. Her durumda, koordinatör, ABôye komĸu bir Ortak ¦lkeden bir 
kurum/kuruluĸ olamaz. 

 
Program Ülkeleri içindeki faaliyetler: T¿m katēlēmcē kurum/kuruluĸlar, bir Program 
Ülkesinden olmalēdēr. 
 
ABôye komĸu Ortak ¦lkeler ile faaliyetler: Faaliyet, en az bir Program Ülkesinden bir 
katēlēmcē kurum/kuruluĸ ve ABôye komĸu bir Ortak ¦lkeden bir katēlēmcē kurum/kuruluĸ 
içermelidir. 

                                                           
55  Bu kapsamda, a) ulusal veya bölgesel sēnērlarēn tamamēnda hizmet sunan veya idari yapēlanmaya sahip olan ve b) ¿lkede veya 

bºlgede aynē iĸlevleri yerine getiren baĸka bir kurum/kuruluĸ mevcut olmamasē anlamēnda tekel konumunda olan ulusal veya bölgesel 
düzeydeki bir kamu yapēsē, bir kamu kurum/kuruluĸu olarak deĵerlendirilir (tipik ºrnekler: Bakanlēklar, Devlet Ajanslarē, Bºlgesel Kamu 
Otoriteleri vb.). Bu anlamda, ulusal yasayla kurulmuĸ olsalar dahi okullar, ¿niversiteler ve diĵer kurum/kuruluĸlarē, bu kategoriye dâhil 
deĵildir ve yerel d¿zeyde kamu kurum/kuruluĸlarē olarak deĵerlendirilir. 

56  Gayri resmi bir grup sºz konusu olduĵunda, yaĸē en az 18 olan grup üyelerinden bir tanesi, temsilci rolünü üstlenir ve grubun 

sorumluluĵunu ¿zerine alēr. 
57  Bir ºnceki sayfadaki dipnota bakēnēz. 
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Projenin süresi  3 ay ila 24 ay arasēnda. 

Nereye 
baĸvurulmal ēdēr? 

Baĸvuru sahibi kurum/kuruluĸun yerleĸik olduĵu ¿lkenin Ulusal Ajansēna. 

Ne zaman 
baĸvurulmalēdēr? 

Baĸvuru sahipleri, hibe baĸvurularēnē: 
 
Á Aynē yēl 1 Mayēs ile 30 Eylül tarihleri arasēnda baĸlayan projeler i­in 2 ķubat 
tarihinde saat 12:00ôye (Br¿ksel saati ile ºĵleye) kadar sunmalēdēr. 

 
Á Aynē yēl 1 Aĵustos ile 31 Aralēk tarihleri arasēnda baĸlayan projeler i­in 26  Nisan 
tarihinde saat 12:00ôye (Br¿ksel saati ile ºĵleye) kadar sunmalēdēr. 

 
Á Bir sonraki yēl 1 Ocak ile 31 Mayēs tarihleri arasēnda baĸlayan projeler i­in 4 Ekim  
tarihinde saat 12:00ôye (Br¿ksel saati ile ºĵleye) kadar sunmalēdēr. 

Nasēl baĸvurulmalēdēr? Nasēl baĸvurulmasē gerektiĵi ile ilgili ayrēntēlar, Bºl¿m Côde mevcuttur. 

Diĵer kriterler Baĸvuru formuna, projede yapēlmasē planlanan faaliyetlerin her biri için bir zaman çizelgesi 
eklenmelidir. 

 
 

GEN¢LĶK DEĴĶķĶMLERĶNE Y¥NELĶK EK UYGUNLUK KRĶTERLERĶ 
 

Faaliyetin süresi  5 ila 21 gün (seyahat süresi hariç).  

Faaliyetin 
gerçekle ĸtiĵi yer(ler) 

Faaliyet, katēlēmcē kurum/kuruluĸlardan bir tanesinin ülkesinde ger­ekleĸmelidir. 

Uygun katēlēmcēlar 
Ev Sahibi ve gºnderen kurum/kuruluĸlarēn ¿lkelerinden yerleĸik olan 13 ila 3058 yaĸ 
arasēndaki gen­ler. Gen­lik Deĵiĸiminde yer alan grup liderleri59, en az 18 yaĸēnda 
olmalēdēr. 

Katēlēmcē sayēsē ve 
ulusal gruplarēn 
bil eĸimi 

En az 16 ve en fazla 60 katēlēmcē (grup lideri/liderleri hari­). 
 
Grup baĸēna en az 4 katēlēmcē (grup lideri/liderleri hari­). 
 
Her bir ulusal grup, en az bir grup liderine sahip olmalēdēr. 

Diĵer kriterler 

Gen­lik Deĵiĸimini finanse eden ¿lke ile baĵlantē: 

Ulusal Ajansēn yerleĸik olduĵu ¿lke ile baĵlantēnēn saĵlanmasē amacēyla, her bir faaliyette 
yer alan gºnderen kurum/kuruluĸlardan en az birinin veya ev sahibi kuruluĸun, 
baĸvurunun yapēldēĵē Ulusal Ajansēn bulunduĵu ¿lkede yerleĸik olmasē zorunludur. 
 
¥n Hazērlēk Ziyareti (APV): 

Projede bir ¥n Hazērlēk Ziyareti ºngºr¿l¿yorsa, bu durumda aĸaĵēdaki uygunluk kriterleri 
karĸēlanmalēdēr: 
 
Á APVônin süresi: En fazla 2 gün (seyahat günleri hariç), 
Á Katēlēmcē sayēsē: Grup baĸēna 1 katēlēmcē. Katēlēmcēlardan en azēndan bir tanesinin 

faaliyette yer alan bir gen­ olmasē koĸuluyla, katēlēmcē sayēsē 2ôye y¿kseltilebilir. 

 

                                                           
58  Aĸaĵēdaki hususlar dikkate alēnmalēdēr: 

Á Alt yaĸ sēnērē: Katēlēmcēlar, faaliyetin baĸladēĵē tarihte en az yaĸ ĸartēnē saĵlamēĸ olmalēdēr. 
Á ¦st yaĸ sēnērē: Katēlēmcēlar, baĸvuru tarihinde belirtilmiĸ olan en ¿st yaĸtan daha b¿y¿k olmamalēdēr. 

59  Bir Grup lideri, bir Gençlik Deĵiĸimine katēlan gen­lerin etkin ºĵrenmelerini, korunmalarēnē ve g¿venliĵini saĵlamak amacēyla onlara 

liderlik eden yetiĸkindir. 



 

 

 Program Rehberi 

 

72 

AVRUPA G¥N¦LL¦ HĶZMETĶNE Y¥NELĶK EK UYGUNLUK KRĶTERLERĶ 
 

Akreditasyon  
Avrupa Gönüllü Hizmeti faaliyetine katēlan t¿m katēlēmcē kurum/kuruluĸlar, geçerli bir AGH 
akreditasyonuna sahip olmalēdēr (daha fazla bilgi, Ek I'deki AGH bölümünde mevcuttur) . 

Faaliyetin süresi  

Uzun dönem AGH: 2 ila 12 ay (seyahat süresi hariç). 
 
Kēsa dºnem AGH: 2 hafta ila 2 ay (seyahat s¿resi hari­). Kēsa dºnem AGH, gönüllü hizmeti 
birlikte yapan en az 10 gönüllü içeren (grup hizmeti) veya imkânē kēsētlē gen­leri kapsayan 
faaliyetler için veya imk©nlarē kēsētlē gen­lerin eĸit oranda veya ­oĵunluk olarak faaliyete 
katēldēĵē durumlar i­in d¿zenlenebilir. 

Faaliyetin gerçekle ĸtiĵi 
yer(ler)  

Program Ülkesinden bir gönüllü , faaliyetini diĵer bir Program ¦lkesinde veya ABôye 
komĸu bir Ortak ¦lkede ger­ekleĸtirmek zorundadēr. 
 
ABôye komĸu bir Ortak ¦lkeden bir gºn¿ll¿, faaliyetini bir Program Ülkesinde 
ger­ekleĸtirmek zorundadēr. 

Uygun katēlēmcēlar 

Gºnderen kurum/kuruluĸun ¿lkesinden gelen 17 ila 3060 yaĸ arasēndaki gen­ler. 
 
Bir gönüllü, yalnēzca bir Avrupa Gºn¿ll¿ Hizmetinde yer alabilir61. Ķstisna: En fazla 2 ay 
süren (seyahat süresi hariç) bir AGH faaliyeti ger­ekleĸtirmiĸ olan gönüllüler, ek bir Avrupa 
Gönüllü Hizmetinde yer alabilir. 

Katēlēmcē sayēsē Tüm proje için en fazla 30 gönüllü. 

Diĵer kriterler 

Ulusal Ajansēn yerleĸik olduĵu ¿lke ile baĵlantēnēn saĵlanmasē amacēyla, her bir faaliyette 
yer alan gönderen kurum/kuruluĸlardan en az birinin veya ev sahibi kuruluĸun, 
baĸvurunun yapēldēĵē Ulusal Ajansēn bulunduĵu ¿lkede yerleĸik olmasē zorunludur. 
 
¥n Hazērlēk Ziyareti (APV): Sadece imk©nlarē kēsētlē gen­lerin yer aldēĵē AGH i­in. 

Projede bir ¥n Hazērlēk Ziyareti öngörülüyorsa, bu durumda aĸaĵēdaki uygunluk kriterleri 
karĸēlanmalēdēr: 
 

Á APVônin s¿resi: En fazla 2 g¿n (seyahat g¿nleri hari­), 
 

Á Katēlēmcē sayēsē: Grup baĸēna 1 katēlēmcē. Katēlēmcēlardan en azēndan bir tanesinin 
faaliyette yer alan bir genç olmasē koĸuluyla, katēlēmcē sayēsē 2ôye y¿kseltilebilir. 

 
 

GEN¢LĶK ¢ALIķANLARININ HAREKETLĶLĶĴĶNE Y¥NELĶK EK UYGUNLUK KRĶTERLERĶ 
 

Faaliyetin süresi  
2 gün ila 2 ay (seyahat süresi hariç). 

 
En az süre olan bu 2 gün, birbirini takip etmelidir.  

Faaliyetin gerçek leĸtiĵi 
yer(ler)  

Faaliyet, katēlēmcē kurum/kuruluĸlardan bir tanesinin ¿lkesinde ger­ekleĸtirilmelidir. 

Uygun katēlēmcēlar 
Yaĸ sēnērē bulunmamaktadēr. Katēlēmcēlar, gºnderen kurum/kuruluĸun veya ev sahibi 
kurum/kuruluĸun ¿lkesinden olmalēdēr. 

Katēlēmcē sayēsē 
Proje kapsamēnda planlanan her bir faaliyet i­in 50 katēlēmcēya kadar (duruma gºre, 
eĵitmenler ve kolaylaĸtērēcēlar da d©hil). 

Diĵer kriterler 
Ulusal Ajansēn yerleĸik olduĵu ¿lke ile baĵlantēnēn saĵlanmasē amacēyla, her bir faaliyette 
yer alan gönderen kurum/kuruluĸlardan en az birinin veya ev sahibi kuruluĸun, 
baĸvurunun yapēldēĵē Ulusal Ajansēn bulunduĵu ¿lkede yerleĸik olmasē zorunludur. 

 
Baĸvuru sahibi kurum/kuruluĸlar, eleme ve seçim kriter leri a­ēsēndan da deĵerlendirilecektir. Daha fazla bilgi için 
lütfen Bölüm Côyi inceleyiniz. 
 

                                                           
60  Yaĸ sēnērēna iliĸkin bir ºnceki sayfada verilen dipnota bakēnēz. 
61  Bu husus, Erasmus+ ve daha önceki programlar için geçerlidir. 
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HĶBE KRĶTERLERĶ 
 
Projeler, aĸaĵēdaki kriterlere gºre deĵerlendirilecektir: 
 

Projenin uygunluĵu  
(azami 30 puan)  

Á Teklifin aĸaĵēdaki unsurlar ile uygunluĵu: 
- Eylemin hedefleri (L¿tfen ñHareketlilik Projesinin Amaçlarē Nelerdirò 
bºl¿m¿ne bakēnēz), 

- Katēlēmcē kurum/kuruluĸlarēn ve bireysel katēlēmcēlarēn ihtiya­larē ve hedefleri. 
 
Á Teklifin aĸaĵēdaki unsurlar ile uygunluk derecesi: 

- Ķmk©nlarē kēsētlē gen­lere eriĸim, 
- ¢eĸitlilik, k¿lt¿rlerarasē ve dinler arasē diyalog, ºzg¿rl¿k, tolerans ve insan 
haklarēna saygē gibi ortak deĵerlerin teĸvik edilmesi ve medya okuryazarlēĵē, 
eleĸtirel d¿ĸ¿nce ve gen­lerin giriĸimcilik algēsēnēn geliĸtirilmesi, 

- Gen­lik ­alēĸanlarēnēn, toplumun ortak temel deĵerlerinin ºzellikle gen­lere 
en etkin ĸekilde aktarēlmasē ve gen­lerin tehlike arz eden radikalleĸmeden 
korunmasē i­in gerekli olan yeterlikler ve yºntemlerle donatēlmasē. 

 
Á Teklifin aĸaĵēdaki unsurlar ile uygunluk derecesi: 

- Katēlēmcēlar i­in y¿ksek kaliteli ºĵrenme ­ēktēlarēnēn üretilmesi, 
- Katēlēmcē kurum/kuruluĸlarēn kapasitelerinin ve uluslararasē bakēĸ a­ēsēnēn 
geliĸtirilmesi. 

Proje tasarēmē ve 
uygulamasēnēn kalitesi 
(azami 40 puan)  

Á Proje teklifinin t¿m aĸamalarēnēn a­ēklēĵē, b¿t¿nl¿ĵ¿ ve kalitesi (hareketlilik 
faaliyetlerinin hazērlanmasē, uygulanmasē ve takibi), 

Á Proje hedefleri ve teklif edilen faaliyetler arasēnda tutarlēlēk, 
Á Katēlēmcēlara saĵlanan hazērlēk faaliyetlerinin kalitesi, 
Á Uygulamaya yönelik düzenlemelerin, yönetim ve destek usullerinin kalitesi, 
Á Önerilen katēlēmcē yaygēn ºĵrenme yöntemlerinin kalitesi ve projenin tüm 
aĸamalarēnda gen­lerin aktif katēlēmē, 

Á Katēlēmcēlarēn ºĵrenme ­ēktēlarēnēn tanēnmasē ve doĵrulanmasēna iliĸkin 
d¿zenlemelerin kalitesi ve Avrupa ĸeffaflēk ve tanēnma ara­larēnēn tutarlē bir 
ĸekilde kullanēmē, 

Á Hareketlilik faaliyetlerine katēlēmcēlarēn se­imi ve katēlēmē i­in kullanēlan tedbirlerin 
uygunluĵu, 

Á ABôye komĸu Ortak ¦lkelerle yapēlan faaliyetlerde, Program Ülkeleri ve Ortak 
¦lkelerden gelen kurum/kuruluĸlarēn dengeli ĸekilde temsili. 

Á Gerek katēlēmcē kurum/kuruluĸlar arasēnda, gerekse diĵer ilgili paydaĸlarla iĸbirliĵi 
ve iletiĸimin kalitesi. 

Etki ve yaygēnlaĸtērma 
(azami 30 puan)  

Á Proje ­ēktēlarēnē deĵerlendirmeye yºnelik tedbirlerin kalitesi, 
Á Projenin potansiyel etkisi: 

- Proje dºng¿s¿ s¿resince ve sonrasēnda katēlēmcēlar ve katēlēmcē 
kurum/kuruluĸlar ¿zerindeki etki,  

- Yerel, bölgesel, ulusal seviyede ve/veya Avrupa seviyesinde projeye 
doĵrudan katēlan kurum/kuruluĸ ve bireylerin dēĸēnda oluĸan etki. 

Á Katēlēmcē kurum/kuruluĸlarēn i­inde ve dēĸēnda projenin ­ēktēlarēnē yaygēnlaĸtērmayē 
ama­layan tedbirlerin uygunluĵu ve kalitesi. 

 
Hibe tahsisi a­ēsēndan dikkate alēnabilmesi i­in bir teklif en az 60 puan almalēdēr. Ayrēca, yukarēda belirtilen hibe 
kriterlerinin her bir kategorisinde azami puanēn en azēndan yarēsēnē alan teklifler (baĸka bir deyiĸle ñproje uygunluĵuò ve 
"etki ve yaygēnlaĸtērma" kategorileri i­in en az 15ôer puan; ñprojenin tasarēmēnēn ve uygulamasēnēn kalitesiò kategorisi i­in 
20 puan) hibe tahsisi i­in dikkate alēnacaktēr. 
 

BU EYLEM HAKKINDA DĶĴER BĶLĶNMESĶ GEREKENLER 
 

¢OK UZAK B¥LGELER ĶLE DENĶZAķIRI ¦LKELER VE B¥LGELERDEN GELEN KATILIMCILAR 
 
Program uygulanērken Birliĵin en uzak bºlgeleri ile Denizaĸērē ¦lkeler ve Bºlgelerinin (OCT) uzaklēĵēnēn getirdiĵi 
sēnērlamalarē dikkate alan Erasmus+ Programēnē kuran Yºnergeye uygun olarak, ­ok uzak bºlgeler ve OCTôden gelen 
katēlēmcēlarēn standart finansman kurallarē kapsamēnda yeterince karĸēlanmayan y¿ksek seyahat maliyetlerinin 
desteklenmesi amacēyla ºzel finansman kurallarē belirlenmiĸtir (her bir seyahat mesafesi bandēna ait birim maliyetlere 
katkē esas alēnarak). 
 
Hareketlilik projeleri baĸvuru sahipleri, ­ok uzak bºlgeler ve OCTôden gelen katēlēmcēlarēn seyahat maliyetleri i­in ñistisnai 

maliyetlerò b¿t­e kalemi altēnda finansal destek talebinde bulunabileceklerdir (toplam uygun maliyetlerin en fazla 
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%80ôine kadar; ñHibe Tahsis Kurallarē Nelerdir?ò bºl¿m¿ne bakēnēz). Bu destek, baĸvuru sahiplerinin, standart finansman 

kurallarē (her bir seyahat mesafesi bandēna ait birim maliyetlere katkē esas alēnarak) kapsamēnda katēlēmcēlarēn seyahat 
maliyetlerinin en az %70ôinin karĸēlanmadēĵēnē gºstermesi ĸartēyla saĵlanabilecektir. 
 

DĶĴER BĶLGĶLER 
 
Bu Eyleme iliĸkin daha zorunlu kriterler ve faydalē ek bilgiler, Ek Iôde verilmiĸtir. Ķlgili kurum/kuruluĸlarēn, finansal destek 
i­in baĸvurmadan ºnce bu Ekôin ilgili bºl¿mlerini dikkatlice okumalarē ºnerilir. 
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HĶBE TAHSĶS KURALLARI NELERDĶR? 
 
Hareketlilik projesinin b¿t­esi, aĸaĵēdaki hibe tahsis kurallarē uyarēnca hazērlanmalēdēr (AVRO cinsinden): 
 

A)  GEN¢LĶK DEĴĶķĶMLERĶ 
 

Uygun  maliyetler  
Finansman 
mekanizmasē 

Tutar  Tahsis kuralē 

Seyahat  

Eĸlik eden kiĸiler de d©hil olmak ¿zere 
katēlēmcēlarēn yerleĸik olduklarē yerden 
faaliyet yerine gitmek ve dönmek için 
yaptēklarē seyahat maliyetlerine katkē. 
 
Ek olarak, söz konusu olmasē halinde 
muhtemel bir ¥n Hazērlēk Ziyaretine 
ait seyahat maliyetleri de dâhil olmak 
üzere. 

Birim maliyetlere katkē 

10 ila 99 KM arasēndaki seyahat mesafeleri i­in: 
Katēlēmcē baĸēna 20 AVRO 

Kiĸi baĸēna seyahat mesafesine 
baĵlēdēr. Seyahat mesafesi, Avrupa 
Komisyonu tarafēndan saĵlanan mesafe 
hesaplayēcēsē kullanēlarak 
hesaplanmalēdēr62. Baĸvuru sahibi, 
gidiĸ-dºn¿ĸ seyahat maliyetine katkē 
olarak verilecek AB hibe miktarēnē 
hesaplamak için tek yönlü seyahat 
mesafesini belirtmek zorundadēr63. 

100 ila 499 KM arasēndaki seyahat mesafeleri için: 
Katēlēmcē baĸēna 80 AVRO 

500 ila 1999 KM arasēndaki seyahat mesafeleri için: 
Katēlēmcē baĸēna 170 AVRO 

2000 ila 2999 KM arasēndaki seyahat mesafeleri için: 
Katēlēmcē baĸēna 270 AVRO 

3000 ila 3999 KM arasēndaki seyahat mesafeleri için: 
Katēlēmcē baĸēna 400 AVRO 

4000 ila 7999 KM arasēndaki seyahat mesafeleri için: 
Katēlēmcē baĸēna 620 AVRO 

8000 KM veya daha büyük seyahat mesafeleri için: 
Katēlēmcē baĸēna 830 AVRO 

Kurumsal destek  
Hareketlilik faaliyetlerinin 
uygulanmasē ile doĵrudan baĵlantēlē 
olan her türlü maliyet . 

Birim maliyetlere katkē Katēlēmcē baĸēna günlük A5.1 64 

Katēlēmcē baĸēna kalēĸ s¿resine baĵlēdēr 
(gerekli olmasē halinde faaliyetten bir 
seyahat günü öncesi ile faaliyetin 
ardēndan bir seyahat g¿n¿ sonrasē 
dâhil).  

                                                           
62  http://ec.europa.eu/programmes/erasmus -plus/tools/distance_en.htm  
63  ¥rneĵin, Madridôde (Ķspanya) yerleĸik bir baĸvuru sahibi, Romaôda (Ķtalya) ger­ekleĸtirilen bir faaliyette yer alēyorsa; sºz konusu baĸvuru sahibi, a) Madridôden Romaôya olan mesafeyi hesaplayacak 

(1365,28 KM); b) uygun seyahat mesafesi bandēnē se­ecek (yani, 500 ve 1999 KM arasē) ve c) katēlēmcēnēn Madridôten Romaôya gidiĸ-dºn¿ĸ seyahat maliyetine katkē olarak verilecek AB hibesini 
hesaplayacaktēr (170 AVRO). 

64  Grup liderleri ve eĸlik eden kiĸiler dâhil. 
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Özel ihtiyaç 
desteĵi 

Engelli katēlēmcēlar ve eĸlik eden kiĸiler 
ile doĵrudan iliĸkili ek maliyetler 
(gerek­elendirilmiĸ olmasē ve 
ñseyahatò ile ñkurumsal destekò b¿t­e 
kategorilerinde bu katēlēmcēlar i­in 
ayrēca hibe talep edilmemiĸ olmasē 
ĸartēyla seyahat ve harcērah masraflarē 
dâhil).  

Gerçek maliyetler Uygun maliyetlerin %100ô¿ 

ķarta baĵlē: ¥zel ihtiyaç ve istisnai 
maliyet desteĵinin karĸēlanmasēna dair 
finansal destek talebi, baĸvuru 
formunda gerekçelendirilmelidir.  

Ķstisnai 
maliyet ler  

Vize ve vize ile baĵlantēlē maliyetler, 
ikamet izinleri ve aĸē maliyetleri. 
 

Ķmk©nlarē kēsētlē gen­lerin katēlēmēnē 
diĵerleriyle eĸit ĸartlarda 
desteklemeye iliĸkin maliyetler 
(katēlēmcēlar ve eĸlik eden kiĸilere 
yönelik seyahat ve kurumsal destek 
maliyetleri hariç).  
 
¥n Hazērlēk Ziyareti esnasēnda 
katēlēmcēlarēn konaklamasē ile baĵlantēlē 
maliyetler. 
 

Ulusal Ajansēn talep etmesi halinde 
finansal garanti saĵlamak i­in 
ger­ekleĸen maliyetler. 
 
¢ok uzak bºlgeler ile Denizaĸērē 
Ülkeler ve Bölgelerden (daha fazla 
bilgi i­in ñBu Eylem Hakkēnda Diĵer 
Bilinmesi Gerekenlerò bºl¿m¿ne 
bakēnēz) gelen katēlēmcēlarēn y¿ksek 
seyahat maliyetleri. 

Gerçek maliyetler 

Finansal garanti maliyetleri: Uygun maliyetlerin %75ôi 
 

Diĵer maliyetler: Uygun maliyetlerin %100ô¿ 
 

Yüksek seyahat maliyetleri:  

Uygun maliyetlerin en fazla %80ôine kadar. 
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B)  AVRUPA GÖNÜLLÜ  HĶZMETĶ 
 

Uygun  maliyetler  
Finansman 
mekanizmasē 

Tutar  Tahsis kuralē 

Seyahat  

Eĸlik eden kiĸiler de d©hil olmak 
¿zere katēlēmcēlarēn yerleĸik olduklarē 
yerden faaliyet yerine gitmek ve 
dºnmek i­in yaptēklarē seyahat 
maliyetlerine katkē. 

 
Ek olarak, sºz konusu olmasē halinde 
muhtemel bir ¥n Hazērlēk Ziyaretine 
ait seyahat maliyetleri de dâhil olmak 
üzere. 

Birim maliyetlere 

destek 

100 ila 499 KM arasēndaki seyahat mesafeleri için: 
Katēlēmcē baĸēna 180 AVRO 

Kiĸi baĸēna seyahat mesafesine 
baĵlēdēr. Seyahat mesafesi, Avrupa 
Komisyonu tarafēndan saĵlanan mesafe 
hesaplayēcēsē kullanēlarak 
hesaplanmalēdēr65. Baĸvuru sahibi, 
gidiĸ-dºn¿ĸ seyahat maliyetine katkē 
olarak verilecek AB hibe miktarēnē 
hesaplamak için tek yönlü seyahat 
mesafesini belirtmek zorundadēr66. 

500 ila 1999 KM arasēndaki seyahat mesafeleri i­in: 
Katēlēmcē baĸēna 275 AVRO 

2000 ila 2999 KM arasēndaki seyahat mesafeleri i­in: 
Katēlēmcē baĸēna 360 AVRO 

3000 ila 3999 KM arasēndaki seyahat mesafeleri i­in: 
Katēlēmcē baĸēna 530 AVRO 

4000 ila 7999 KM arasēndaki seyahat mesafeleri i­in: 
Katēlēmcē baĸēna 820 AVRO 

8000 KM veya daha büyük seyahat mesafeleri için: 
Katēlēmcē baĸēna 1100 AVRO 

Kurumsal destek  

Hareketlilik faaliyetlerinin 

uygulanmasē ile doĵrudan baĵlantēlē 
olan her türlü maliyet . 

Birim maliyetlere 

destek 

2 aydan daha kēsa s¿ren AGH: 

Gºn¿ll¿ baĸēna g¿nl¿k A5.2 

+  
2 ila 12 ay arasēnda s¿ren AGH: 

Gºn¿ll¿ baĸēna aylēk A5.3 

Katēlēmcē baĸēna kalēĸ s¿resine baĵlēdēr 
(gerekli olmasē halinde, faaliyetten bir 

seyahat günü öncesi ile faaliyetin 
ardēndan bir seyahat g¿n¿ sonrasē 
dâhil). 

Bireysel destek  
Ek kiĸisel masraflar i­in gºn¿ll¿ye 
ñcep harçlēĵēò 

Birim maliyetlere 

destek 

2 aydan daha kēsa s¿ren AGH: 

Gºn¿ll¿ baĸēna g¿nl¿k A5.4 

+  
2 ila 12 ay arasēnda s¿ren AGH: 

Gºn¿ll¿ baĸēna aylēk A5.5 

Katēlēmcē baĸēna kalēĸ s¿resine baĵlēdēr.  

Dil de steĵi 

Faaliyete gitmeden önce veya faaliyet 
boyunca katēlēmcēlarēn gºn¿ll¿ 
gºrevlerini ger­ekleĸtirmek için 
kullanacaklarē dil bilgisini iyileĸtirmek 
amacēyla katēlēmcēlara saĵlanan 
destek ile baĵlantēlē maliyetler. 

Birim maliyetlere 

destek 
Yalnēzca 2 ila 12 ay s¿ren faaliyetler için:  

Dil desteĵi ihtiyacē olan katēlēmcē baĸēna 150 AVRO 

ķarta baĵlē: Baĸvuru sahipleri, 
katēlēmcēlarēn Erasmus+ Online Dil 
Desteĵi tarafēndan sunulmayan dillere 
olan ihtiya­larē temelinde faaliyetin 
ºĵretim dili ile ilgili destek talep 
etmelidir.  

                                                           
65  http://ec.europa.eu/programmes/erasmus -plus/tools/distance_en.htm  
66  ¥rneĵin, Madridôde (Ķspanya) yerleĸik bir baĸvuru sahibi, Romaôda (Ķtalya) ger­ekleĸtirilen bir faaliyette yer alēyorsa; sºz konusu baĸvuru sahibi, a) Madridôden Romaôya olan mesafeyi hesaplayacak 

(1365,28 KM); b) uygun seyahat mesafesi bandēnē se­ecek (yani, 500 ve 1999 KM arasē) ve c) katēlēmcēnēn Madridôten Romaôya gidiĸ-dºn¿ĸ seyahat maliyetine katkē olarak verilecek AB hibesini 
hesaplayacaktēr (275 AVRO). 
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Özel ihtiyaç 
desteĵi 

Eĸlik eden kiĸilerin harcērah 
maliyetleri ve gerekçelendirilmiĸ 

olmasē ve ñseyahatò b¿t­e 
kategorisinde bu katēlēmcēlar i­in 
ayrēca hibe talep edilmemiĸ olmasē 
ĸartēyla seyahat maliyetleri. 
 
Engelli katēlēmcēlar ile doĵrudan iliĸkili 
ek maliyetler (gerek­elendirilmiĸ 
olmasē ve ñseyahatò ile ñkurumsal 
destekò b¿tçe kategorilerinde bu 
katēlēmcēlar i­in ayrēca hibe talep 
edilmemiĸ olmasē ĸartēyla seyahat ve 

harcērah masraflarē d©hil). 

Gerçek maliyetler Uygun maliyetlerin %100ô¿ 

ķarta baĵlē: ¥zel ihtiya­ desteĵinin 
karĸēlanmasēna dair finansal destek 
talebi baĸvuru formunda 
gerekçelendirilmelidir. 

Ķstisnai 
maliyetler  

Vize ve vize ile baĵlantēlē maliyetler, 
ikamet izinleri ve aĸē maliyetleri. 
 
Ķmk©nlarē kēsētlē gen­lerin diĵerleriyle 
eĸit ĸartlarda katēlēmēnēn 
desteklenmesi ile ilgili maliyetler ( özel 
hazērlēk ve güçlendirilmiĸ rehberlik 
d©hil; katēlēmcēlar ve eĸlik eden kiĸiler 
için seyahat ve kurumsal destek 
hariç). 
 
¥n Hazērlēk Ziyareti esnasēnda 
katēlēmcēlarēn konaklamasē ile 
baĵlantēlē maliyetler. 
 
Ulusal Ajansēn talep etmesi halinde 
finansal garanti saĵlamak i­in 
ger­ekleĸen maliyetler. 
 
¢ok uzak bºlgeler ile Denizaĸērē 
Ülkeler ve Bölgelerden (daha fazla 
bilgi i­in ñBu Eylem Hakkēnda Diĵer 
Bilinmesi Gerekenlerò bºl¿m¿ne 
bakēnēz) gelen katēlēmcēlarēn y¿ksek 
seyahat maliyetleri. 

Gerçek maliyetler 

Finansal garanti maliyetleri: Uygun maliyetlerin %75ôi 
 

Diĵer maliyetler: Uygun maliyetlerin %100ô¿ 
 

Yüksek seyahat maliyetleri:  
Uygun maliyetlerin en fazla %80ôine kadar. 

ķarta baĵlē: Ķstisnai maliyetlerin 
karĸēlanmasēna dair finansal destek 
talebi baĸvuru formunda 
gerekçelendirilmelidir.  
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C)  GEN¢LĶK ¢ALIķANLARININ HAREKETLĶLĶĴĶ 
 

Uygun  maliyetler  
Finansman 
mekanizmasē 

Tutar  Tahsis kuralē 

Seyahat  

Eĸlik eden kiĸiler de d©hil olmak 
¿zere katēlēmcēlarēn yerleĸik olduklarē 
yerden faaliyet yerine gitmek ve 
dºnmek i­in yaptēklarē seyahat 

maliyetine katkē. 

Birim maliyetlere 
katkē 

100 ila 499 KM arasēndaki seyahat mesafeleri için: 
Katēlēmcē baĸēna 180 AVRO 

Kiĸi baĸēna seyahat mesafesine 
baĵlēdēr. Seyahat mesafesi, Avrupa 
Komisyonu tarafēndan saĵlanan mesafe 
hesaplayēcēsē kullanēlarak 
hesaplanmalēdēr67. Baĸvuru sahibi, 
gidiĸ-dºn¿ĸ seyahat maliyetine katkē 

olarak verilecek AB hibe miktarēnē 
hesaplamak için tek yönlü seyahat 
mesafesini belirtmek zorundadēr68. 

500 ila 1999 KM arasēndaki seyahat mesafeleri için: 
Katēlēmcē baĸēna 275 AVRO 

2000 ila 2999 KM arasēndaki seyahat mesafeleri için: 
Katēlēmcē baĸēna 360 AVRO 

3000 ila 3999 KM arasēndaki seyahat mesafeleri için: 
Katēlēmcē baĸēna 530 AVRO 

4000 ila 7999 KM arasēndaki seyahat mesafeleri için: 
Katēlēmcē baĸēna 820 AVRO 

8000 KM veya daha büyük seyahat mesafeleri için: 
Katēlēmcē baĸēna 1100 AVRO 

Kurumsal destek  
Hareketlilik faaliyetlerinin 
uygulanmasē ile doĵrudan baĵlantēlē 
olan her türlü maliyet . 

Birim maliyetlere  
katkē 

Faaliyet g¿n¿ baĸēna her katēlēmcē i­in A5.6. 

Katēlēmcē69 baĸēna azami 1.100 AVRO. 

Katēlēmcē baĸēna kalēĸ s¿resine baĵlēdēr 
(gerekli olmasē halinde, faaliyetten bir 
seyahat günü öncesi ile faaliyetin 
ardēndan bir seyahat g¿n¿ sonrasē 
dâhil). 

                                                           
67  http://ec.europa.eu/programmes/erasmus -plus/tools/distance_en.htm 
68 ¥rneĵin, Madridôde (Ķspanya) yerleĸik bir baĸvuru sahibi, Romaôda (Ķtalya) ger­ekleĸtirilen bir faaliyette yer alēyorsa; sºz konusu baĸvuru sahibi, a) Madridôden Romaôya olan mesafeyi hesaplayacak 

(1365,28 KM); b) uygun seyahat mesafesi bandēnē se­ecek (yani, 500 ve 1999 KM arasē) ve c) katēlēmcēnēn Madridôten Romaôya gidiĸ-dºn¿ĸ seyahat maliyetine katkē olarak verilecek AB hibesini 
hesaplayacaktēr (275 AVRO). 

69  Eĵitmenler, kolaylaĸtērēcēlar ve eĸlik eden kiĸiler d©hil. 
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Özel ihtiyaç 
desteĵi 

Engelli katēlēmcēlar ve eĸlik eden 
kiĸilerle ile doĵrudan iliĸkili ek 
maliyetler (gerek­elendirilmiĸ olmasē 
ve ñseyahatò ile ñkurumsal destekò 
bütçe kategorilerinde bu katēlēmcēlar 
i­in ayrēca hibe talep edilmemiĸ 
olmasē ĸartēyla seyahat ve harcērah 
masraflarē d©hil). 

Gerçek maliyetler Uygun maliyetlerin %100ô¿ 

ķarta baĵlē: ¥zel ihtiya­ ve istisnai 
maliyet desteĵinin karĸēlanmasēna dair 
finansal destek talebi, baĸvuru 

formunda gerekçelendirilmelidir. 

Ķstisnai 
maliyet ler  

Vize ve vize ile baĵlantēlē maliyetler, 
ikamet izinleri ve aĸē maliyetleri. 
 
Ulusal Ajansēn talep etmesi halinde 
finansal garanti saĵlamak i­in 
ger­ekleĸen maliyetler. 
 
¢ok uzak bºlgeler ile Denizaĸērē 
Ülkeler ve Bölgelerden (daha fazla 
bilgi i­in ñBu Eylem Hakkēnda Diĵer 
Bilinmesi Gerekenlerò bºl¿m¿ne 
bakēnēz) gelen katēlēmcēlarēn y¿ksek 
seyahat maliyetleri. 

Gerçek maliyetler 

Finansal garanti maliyetleri: Uygun maliyetlerin %75ôi 
 

Diĵer maliyetler: Uygun maliyetlerin %100ô¿ 
 

Yüksek seyahat maliyetleri:  
Uygun maliyetlerin en fazla %80ôine kadar. 
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D)  KURUMSAL  DESTEK (TUTARLAR  AY/GÜN  BAķINA AVRO CĶNSĶNDENDĶR) 
 
Tutarlar, hareketlilik faaliyetinin ger­ekleĸtiĵi ¿lkeye baĵlēdēr. Bºlgesel veya ulusal d¿zeyde bir kamu kurum/kuruluĸu, 
bºlgeler birliĵi, Avrupa Karasal Ķĸbirliĵi Gruplandērmasē, Kurumsal Sosyal Sorumluluk alanēnda faaliyet gösteren ve kâr 
amacē g¿den bir kurum/kuruluĸ tarafēndan sunulan projelerde, aĸaĵēdaki tutarlar %50 indirilmektedir. 
 

 

Gen­lik Deĵiĸimleri 
(AVRO/gün)  

Avrupa Gönüllü Hizmeti  
Gençlik 

­alēĸanlarēnēn 
hareketliliĵi 
(AVRO/gün)  

14 ila 59 gün  
(AVRO/g ün)  

2 ila 12 ay  
(AVRO/ay)  

A5.1  A5.2  A5.3  A5.6  

Belçika  37 20 590 65 

Bulgaristan  32 17 500 53 

Çek Cumhuriyeti  32 17 490 54 

Danimarka  40 21 630 72 

Almanya  33 18 520 58 

Estonya  33 18 520 56 

Ķrlanda 39 21 610 74 

Yunanistan  38 21 610 71 

Ķspanya 34 18 530 61 

Fransa  37 19 570 66 

Hērvatistan 35 19 570 62 

Ķtalya 39 21 610 66 

G¿ney Kēbrēs Rum Yºnetimi  32 21 610 58 

Letonya  34 19 550 59 

Litvanya  34 18 540 58 

Lüksemburg  36 21 610 66 

Macaristan  33 17 510 55 

Malta  37 20 600 65 

Hollanda  39 21 620 69 

Avusturya  39 18 540 61 

Polonya  34 18 540 59 

Portekiz  37 20 600 65 

Romanya  32 17 500 54 

Slovenya  34 20 580 60 

Slovakya  35 19 550 60 

Finlandiya  39 21 630 71 

Ķsve­ 39 21 630 70 

Ķngiltere 40 21 630 76 

Makedonya  28 15 440 45 

Ķzlanda 39 21 610 71 

Lihte nĸtayn 39 21 610 74 

Norveç  40 21 630 74 

Türkiye  32 17 500 54 

Ortak Ülke  29 15 440 48 
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E)  BĶREYSEL DESTEK (TUTARLAR  GÜN/AY  BAķINA AVRO CĶNSĶNDENDĶR) 
 
Tutarlar, hareketliliĵin ger­ekleĸtiĵi ¿lkeye baĵlēdēr. 
 

 
AGH 

14 ila 59 gün  
(AVRO/gün)  

2 ila 12 ay  
(AVRO/gün)  

A5.4  A5.5  

Belçika  4 110 

Bulgaristan  3 70 

Çek Cumhuriyeti  4 90 

Danimarka  5 145 

Almanya  4 110 

Estonya  3 85 

Ķrlanda 5 125 

Yunanistan  4 100 

Ķspanya 4 105 

Fransa  5 115 

Hērvatistan 4 90 

Ķtalya 4 115 

G¿ney Kēbrēs Rum Yºnetimi  4 110 

Letony a 3 80 

Litvanya  3 80 

Lüksemburg  4 110 

Macaristan  4 90 

Malta  4 110 

Hollanda  4 110 

Avusturya  4 115 

Polonya  3 85 

Portekiz  4 100 

Romanya  2 60 

Slovenya  3 85 

Slovakya  4 95 

Finlandiya  4 125 

Ķsve­ 4 115 

Ķngiltere 5 140 

Makedonya  2 60 

Ķzlanda 5 135 

Lihtenĸtayn 5 120 

Norveç  5 135 

Türkiye  3 80 

Ortak Ülke  2 55 
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B¦Y¦K ¥L¢EKLĶ AVRUPA G¥N¦LL¦ HĶZMETĶ (AGH) ETKĶNLĶKLERĶ 
 

B¦Y¦K ¥L¢EKLĶ AGH ETKĶNLĶKLERĶNĶN AMA¢LARI NELERDĶR? 
 
Bu Eylem, gen­lik, k¿lt¿r ve spor alanēnda Avrupa veya d¿nya ­apēnda etkinlikler çerçevesinde, büyük ölçekli (en az 30 
AGH gºn¿ll¿s¿n¿ kapsayan) gºn¿ll¿l¿k projelerini desteklemeyi ama­lamaktadēr (ºrneĵin D¿nya Gen­lik Zirveleri, 
Avrupa K¿lt¿r Baĸkentleri, Avrupa Gen­lik Baĸkentleri, Avrupa spor ĸampiyonalarē vb.). 
 

B¦Y¦K ¥L¢EKLĶ AGH ETKĶNLĶĴĶ NEDĶR? 
 
Desteklenen projeler aĸaĵēdaki aĸamalardan oluĸacaktēr: 
 
Á Hazērlēk (uygulamaya yºnelik d¿zenlemeler, katēlēmcēlarēn se­imi, ayrēlēĸ ºncesi katēlēmcēlarēn dil a­ēsēndan 
/k¿lt¿rlerarasē a­ēdan/gºrevleri ile ilgili olarak hazērlanmasē), 

 
Á Avrupa Gºn¿ll¿ Hizmeti faaliyetlerinin ve tamamlayēcē faaliyetlerin uygulanmasē, 
 
Á Ķzleme (AGH faaliyetlerinin deĵerlendirilmesi, uygun olduĵu yerde katēlēmcēlarēn faaliyetler esnasēndaki ºĵrenme 
­ēktēlarēnēn resmi olarak tanēnmasē ve ayrēca proje ­ēktēlarēnēn kullanēmē ve yaygēnlaĸtērēlmasē). 

 

HANGĶ FAALĶYETLER BU EYLEM ALTINDA DESTEKLENMEKTEDĶR? 
 

Á Avrupa Gönüllü Hizmeti  
 
Bu faaliyet, 17-30 yaĸ arasēndaki gen­lerin, bir baĸka ¿lkede, en fazla 2 aylēk bir s¿re boyunca, ¿cretsiz ve tam zamanlē 
gönüllü hizmet sunmalarē aracēlēĵēyla kiĸisel sorumluluklarēnē ortaya koymalarēna imkân tanēmaktadēr. Gönüllüler, Avrupa 
­apēnda/uluslararasē ­apta ger­ekleĸtirilen etkinlikler ­er­evesinde organize edilen faaliyetlere ve giriĸimlere katkē sunma 
fērsatēnē elde etmektedir. 
 
B¿y¿k ºl­ekli bir AGH etkinliĵi, en azēndan 30 gºn¿ll¿y¿ kapsamalēdēr. 
 
Katēlēmcē kurum/kuruluĸlar, ĸu hususlardan sorumludur: 
 
o Gºn¿ll¿lerin har­lēĵēnē, konaklamasēnē ve yerel ulaĸēmēnē ayarlamak, 
o AGH ķartēnda a­ēklandēĵē haliyle Avrupa Gºn¿ll¿ Hizmetinin niteliksel ilkelerine uyan, gönüllülere yönelik görev ve 

faaliyetleri düzenlemek, 
o AGH faaliyet s¿resi boyunca gºn¿ll¿lere gºrevleri ile baĵlantēlē, dil ile ilgili, kiĸisel, idari konularda destek vermek 
(katēlēmcēlar i­in bir rehber yardēmēyla). 

 
Seyahat maliyetine (eĵer Erasmus+ hibesi bu maliyeti tamamen karĸēlamēyorsa) ve faaliyetin uygulamasē ile baĵlantēlē 
olmayan maliyete muhtemel bir katkē dēĸēnda, bir AGH faaliyetine katēlēm, gºn¿ll¿ler i­in ¿cretsiz olmalēdēr. Gºn¿ll¿lerin 
AGH faaliyetine katēlēmē ile ilgili temel maliyet ler, Erasmus+ hibesi aracēlēĵēyla veya katēlēmcē kurum/kuruluĸlar tarafēndan 
saĵlanan diĵer imk©nlar aracēlēĵēyla karĸēlanmaktadēr. 
 
ķu faaliyetler, Erasmus+ çerçevesinde bir Avrupa Gºn¿ll¿ Hizmeti olarak deĵerlendirilmemektedir: zaman zaman 
yapēlan, yapēlandērēlmamēĸ, yarē zamanlē gºn¿ll¿l¿k; bir iĸletmede iĸe yerleĸtirme; ¿cretli bir iĸ; bir eĵlence faaliyeti veya 
turistik faaliyet; bir dil kursu; ucuz iĸg¿c¿ kullanma; yurtdēĸēnda ºĵrenim veya mesleki eĵitim. 

 
Á Tamamlayēcē faaliyetler 
 
Proje, gºn¿ll¿l¿k deĵerini (ve ºzellikle Avrupa Gºn¿ll¿ Hizmetini) teĸvik etmeyi ama­layan konferans, seminer, toplantē 

ve ­alēĸtaylar gibi yan faaliyetlerin etkinlik esnasēnda organize edilmesini i­erebilir. 

 

BU PROJEYĶ DEĴERLENDĶRMEK Ķ¢ĶN KULLANILAN KRĶTERLER NELERDĶR? 
 
Büyük ölçekli AGH etkinliĵinin, bir Erasmus+ hibesi almaya uygun olmasē i­in karĸēlamasē gereken resmi kriterler aĸaĵēda 
listelenmiĸtir: 
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UYGUNLUK KRĶTERLERĶ 
 

Kimler baĸvurabilir? 

Bir Program ¦lkesinde yerleĸik olan ve gen­lik, k¿lt¿r veya spor alanēnda bir Avrupa 
etkinliĵinin/uluslararasē etkinliĵin organizasyonunda doĵrudan yer alan veya etkinlik 
organizatºrleri ile resmi bir yazēlē iĸbirliĵi anlaĸmasē imzalamēĸ bulunan herhangi bir kamusal 
veya özel kurum/kuruluĸ. 
 
Bireyler hibe i­in baĸvuramaz. 

Uygun faaliyetler  
Avrupa Gönüllü Hizmeti faaliyetlerine ek olarak, büyük ölçekli bir AGH projesi konferanslar, 
seminerler, toplantēlar ve ­alēĸtaylar gibi tamamlayēcē nitelikte faaliyetler de içerebilir. 

Projenin süresi  3 ila 12 ay arasēnda. 

Projenin gerçekle ĸtiĵi 
yer(ler)  

Büyük ölçekli AGH projesi, gen­lik, k¿lt¿r veya spor alanēndaki Avrupa 
etkinliĵinin/uluslararasē etkinliĵin yapēldēĵē Program ¦lkesinde ger­ekleĸtirilmelidir. 

Nereye 
baĸvurulmalēdēr?  

Br¿kselôde yerleĸik Eĵitim, Gºrsel-Ķĸitsel ve K¿lt¿r Y¿r¿tme Ajansēna. 

Ne zaman 
baĸvurulmalēdēr? 

Aynē yēlēn 1 Ekim tarihi ile takip eden yēlēn 31 Temmuz tarihi arasēnda baĸlayan projeler i­in 
baĸvuru sahipleri, hibe baĸvurularēnē, en geç 1 Nisan tarihinde saat 12:00ôye (Br¿ksel 
saati i le ºĵleye) kadar sunmalēdēr. 

Nasēl baĸvurulmalēdēr? Nasēl baĸvurulmasē gerektiĵi ile ilgili ayrēntēlar, Bºl¿m Côde mevcuttur. 

 

AVRUPA G¥N¦LL¦ HĶZMETĶNE Y¥NELĶK EK UYGUNLUK KRĶTERLERĶ  
 

Faaliyetin süresi  14 ila 59 gün (seyahat süresi hariç). 

Uygun katēlēmcēlar 
Bir Program Ülkesinden (projenin ger­ekleĸtirildiĵi ¿lke hari­) veya ABôye komĸu bir Ortak 
¦lkeden gelen 17 ila 30 yaĸ arasēndaki gen­ler. Erasmus+ Program dönemi boyunca, bir 
gºn¿ll¿ yalnēzca bir büyük ölçekli AGH projesinde yer alabilir. 

Katēlēmcē sayēsē En az 30 gönüllü. 

 

HĶBE KRĶTERLERĶ 
 
Projeler, aĸaĵēdaki kriterlere gºre deĵerlendirilecektir: 
 

Projenin uygunluĵu 
(azami 30 puan)  

Á Teklifin aĸaĵēdaki unsurlar ile uygunluĵu: 
- Eylemin hedefleri (l¿tfen ñHareketlilik Projesinin Amaçlarē Nelerdirò 

böl¿m¿ne bakēnēz), 
Á Teklifin aĸaĵēdaki unsurlar ile uygunluk derecesi: 

- Katēlēmcēlar i­in y¿ksek kaliteli ºĵrenme ­ēktēlarē ¿retmek, 
- Gºn¿ll¿ĵ¿n¿n deĵeri konusunda farkēndalēk yaratmak, 
- Avrupa Gºn¿ll¿ Hizmetinin sunduĵu fērsatlar konusunda farkēndalēk 

yaratmak. 
Á Projenin, imk©nlarē kēsētlarē gen­leri ne ºl­¿de kapsadēĵē. 

Proje tasarēmē ve 
uygulamasēnēn kalitesi 
(azami 40 puan)  

Á Proje teklifinin t¿m aĸamalarēnēn a­ēklēĵē, b¿t¿nl¿ĵ¿ ve kalitesi (hareketlilik 
faaliyetlerinin hazērlanmasē, uygulanmasē ve takibi), 

Á Proje hedefleri ve teklif edilen faaliyetler arasēnda tutarlēlēk, 
Á Uygulamaya yönelik düzenlemelerin, yönetim ve destek usullerinin kalitesi, 
Á Katēlēmcēlara saĵlanan hazērlēk faaliyetlerinin kalitesi, 
Á ¥nerilen katēlēmcē yaygēn ºĵrenme yºntemlerinin kalitesi ve projenin tüm 
aĸamalarēnda gen­lerin aktif katēlēmē, 

Á Katēlēmcēlarēn ºĵrenme ­ēktēlarēnēn tanēnmasē ve doĵrulanmasēna iliĸkin 
d¿zenlemelerin kalitesi ve Avrupa ĸeffaflēk ve tanēnma ara­larēnēn tutarlē bir 
ĸekilde kullanēmē, 

Á Hareketlilik faaliyetlerine katēlēmcēlarēn se­imi ve/veya katēlēmē i­in kullanēlan 
tedbirlerin uygunluĵu, 

Á Gerek katēlēmcē kurum/kuruluĸlar arasēnda, gerekse diĵer ilgili paydaĸlarla 
iĸbirliĵi ve iletiĸimin kalitesi, 

Á Katēlēmcē kurum/kuruluĸlarēn AGH ķartēônēn ilkelerine uymasē. 
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Etki ve yay gēnlaĸtērma 
(azami 30 puan)  

Á Proje ­ēktēlarēnē deĵerlendirmeye yºnelik tedbirlerin kalitesi, 
Á Projenin potansiyel etkisi: 

- Proje dºng¿s¿ s¿resince ve sonrasēnda katēlēmcēlar ve katēlēmcē 
kurum/kuruluĸlar ¿zerinde oluĸan etki, 

- Yerel, bölgesel, ulusal seviyede ve/veya Avrupa seviyesinde projeye 
doĵrudan katēlan kurum/kuruluĸ ve bireylerin dēĸēnda oluĸan etki. 

Á Katēlēmcē kurum/kuruluĸlarēn i­inde ve dēĸēnda projenin ­ēktēlarēnē 
yaygēnlaĸtērmayē ama­layan tedbirlerin uygunluĵu ve kalitesi. 

 
Hibe tahsisi a­ēsēndan dikkate alēnabilmesi i­in bir teklif en az 60 puan almalēdēr. Ayrēca, yukarēda belirtilen hibe 
kriterlerinin her bir kategorisinde azami puanēn en azēndan yarēsēnē alan teklifler (baĸka bir deyiĸle ñproje uygunluĵuò ve 
"etki ve yaygēnlaĸtērma" kategorileri i­in en az 15ôer puan; ñprojenin tasarēmēnēn ve uygulamasēnēn kalitesiò kategorisi i­in 
20 puan) hibe tahsisi i­in dikkate alēnacaktēr. 
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HĶBE TAHSĶS KURALLARI NELERDĶR? 
 
Projenin b¿t­esi, aĸaĵēdaki hibe tahsis kurallarē uyarēnca hazērlanmalēdēr (AVRO cinsinden): 
 

 

Büyük ölçekli AGH projes ine verilen azami  hibe:  200 .000 AVRO 

 

ETKĶNLĶK ESNASINDA Y¦R¦T¦LEN AVRUPA G¥N¦LL¦ HĶZMETĶ FAALĶYETLERĶNE Y¥NELĶK HĶBE TAHSĶS KURALLARI 
 

Uygun  maliyetler  
Finansman 

mekanizmasē 
Tutar  Tahsis kuralē 

Seyahat  

Eĸlik eden kiĸiler de dâhil olmak 
¿zere katēlēmcēlarēn yerleĸik olduklarē 
yerden faaliyet yerine gitmek ve 
dºnmek i­in yaptēklarē seyahat 
maliyetlerine katkē. 

Birim maliyetlere  
katkē 

100 ila 499 KM arasēndaki seyahat mesafeleri i­in: 
Katēlēmcē baĸēna 180 AVRO70 

Kiĸi baĸēna seyahat mesafesine 
baĵlēdēr. Seyahat mesafesi, Avrupa 
Komisyonu tarafēndan saĵlanan mesafe 
hesaplayēcēsē kullanēlarak 
hesaplanmalēdēr71. Baĸvuru sahibi, 
gidiĸ-dºn¿ĸ seyahat maliyetine katkē 
olarak verilecek AB hibe miktarēnē 

hesaplamak için tek yönlü seyahat 
mesafesini belirtmek zorundadēr72. 

500 ila 1999 KM arasēndaki seyahat mesafeleri i­in: 
Katēlēmcē baĸēna 275 AVRO 

2000 ila 2999 KM arasēndaki seyahat mesafeleri i­in: 
Katēlēmcē baĸēna 360 AVRO 

3000 ila 3999 KM arasēndaki seyahat mesafeleri için: 
Katēlēmcē baĸēna 530 AVRO 

4000 ila 7999 KM arasēndaki seyahat mesafeleri i­in: 
Katēlēmcē baĸēna 820 AVRO 

8000 KM veya daha büyük seyahat mesafeleri için: 
Katēlēmcē baĸēna 1.100 AVRO 

Kurumsal destek  
Hareketlilik faaliyetlerinin 
uygulanmasē ile doĵrudan baĵlantēlē 
olan her türlü maliyet . 

Birim maliyetlere  
katkē 

Her faaliyet g¿n¿ i­in gºn¿ll¿ baĸēna A 6.1 Katēlēmcē baĸēna kalēĸ s¿resine baĵlēdēr. 

Bireysel destek  
Ķlave kiĸisel masraflar i­in gºn¿ll¿ye 
ºdenecek ñcep har­lēĵēò. 

Birim maliyetlere  
katkē 

Her faaliyet g¿n¿ i­in gºn¿ll¿ baĸēna A 6.2 Katēlēmcē baĸēna kalēĸ s¿resine baĵlēdēr. 

                                                           
70  100 KMônin altēndaki mesafeler i­in seyahat maliyetlerine herhangi bir katkē ºngºr¿lmemiĸtir. 
71  http://ec.europa.eu/programmes/erasmus -plus/tools/distance_en.htm  
72  ¥rneĵin, Madridôde (Ķspanya) yerleĸik bir baĸvuru sahibi, Romaôda (Ķtalya) ger­ekleĸtirilen bir faaliyette yer alēyorsa; sºz konusu baĸvuru sahibi, a) Madridôden Romaôya olan mesafeyi hesaplayacak 

(1365,28 KM); b) uygun seyahat mesafesi bandēnē se­ecek (yani, 500 ve 1999 KM arasē) ve c) katēlēmcēnēn Madridôten Romaôya gidiĸ-dºn¿ĸ seyahat maliyetine katkē olarak verilecek AB hibesini 
hesaplayacaktēr (275 AVRO). 
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Özel ihtiyaç 
desteĵi 

Eĸlik eden kiĸilerin harcērah 

maliyetleri ve gerek­elendirilmiĸ 
olmasē ve ñseyahatò b¿t­e 
kategorisinde bu katēlēmcēlar i­in 
ayrēca hibe talep edilmemiĸ olmasē 
ĸartēyla seyahat maliyetleri. 
 
Engelli katēlēmcēlar ile doĵrudan iliĸkili 
ek maliyetler (gerek­elendirilmiĸ 
olmasē ve ñseyahatò ile ñkurumsal 
destekò b¿t­e kategorilerinde bu 
katēlēmcēlar i­in ayrēca hibe talep 
edilmemiĸ olmasē ĸartēyla seyahat ve 
harcērah masraflarē d©hil). 

Gerçek maliyetler Uygun maliyetlerin %100ô¿ 

ķarta baĵlē: ¥zel ihtiya­ ve istisnai 
maliyet desteĵinin karĸēlanmasēna dair 

finansal destek talebi, baĸvuru 
formunda gerekçelendirilmelidir. 

Ķstisnai 
maliyetler  

Vize ve vize ile baĵlantēlē maliyetler, 
ikamet izinleri ve aĸē maliyetleri. 
 
Ķmk©nlarē kēsētlē gen­lerin diĵerleriyle 
eĸit ĸartlarda katēlēmēnēn 
desteklenmesi ile ilgili maliyetler (özel 
hazērlēk ve g¿­lendirilmiĸ rehberlik 
d©hil; katēlēmcēlar ve eĸlik eden kiĸiler 
için seyahat ve kurumsal destek 
hariç). 

Gerçek maliyetler Uygun maliyetlerin %100ô¿ 
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ETKĶNLĶK ESNASINDA Y¦R¦T¦LEN TAMAMLAYICI FAALĶYETLERE Y¥NELĶK HĶBE TAHSĶSĶ (OPSĶYONEL HĶBE TAHSĶSĶ) 
 

Uygun  maliyetler  
Finansman 
mekanizmasē 

Tutar  Tahsis kuralē 

Faaliyet  
maliyetler i  

Aĸaĵēdaki unsurlar da d©hil, projenin 
tamamlayēcē faaliyetlerinin 
uygulanmasē ile doĵrudan baĵlantēlē 
olan her türlü maliyet :  
 
Á Seminer, toplantē, ­alēĸtay 

organize edilmesi, 

Á Yaygēnlaĸtērma, 
Á Gºn¿ll¿lerin k¿lt¿rlerarasē / 
gºrevle baĵlantēlē olarak 
hazērlanmasē, 

Á Sabit personel maliyetleri: Bu 
maliyetler, AB hibesi yoluyla 
karĸēlanamaz; bunlar AB fonlarē 
dēĸēndaki kaynaklar tarafēndan 
desteklendiĵi takdirde uygun 
olabilir. Bu durumda, bu 
maliyetler toplam dēĸ eĸ 
finansmanēn azami %30ôunu 
teĸkil edebilir. 

 
Dolaylē maliyetler:  
 
Projenin uygun doĵrudan maliyetinin 
%7ôsini aĸmayan sabit oran tutarē, 
dolaylē harcamalar altēnda uygundur. 
Bunlar, yararlanēcēnēn projeye 
yükleyebileceĵi genel idari maliyet 
olarak kabul edilebilir (ºrneĵin, 
elektrik veya internet faturalarē, 
taĸēnmazlar ile ilgili maliyet, sabit 
personel maliyeti vs.) 

Gerçek maliyetler Toplam uygun maliyetlerin azami %80ôi 
ķarta baĵlē: Talep edilen b¿t­e, 
planlanan faaliyetler ile baĵlantēlē 
olarak gerekçelendirilmelidir. 
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TABLO A ï AVRUPA G¥N¦LL¦ HĶZMETĶ FAALĶYETLERĶ (TUTARLAR G¦N BAķINA AVRO 

CĶNSĶNDENDĶR) 
 
Tutarlar, Avrupa Gºn¿ll¿ Hizmeti etkinliĵinin yapēldēĵē ¿lkeye gºre deĵiĸmektedir. 
 

 Kurumsal destek  Bireysel destek  

A6.1  A6.2  

Belçika  20 4 

Bulgaristan  17 3 

Çek Cumhuriyeti  17 4 

Danimarka  21 5 

Almanya  18 4 

Estonya  18 3 

Ķrlanda 21 5 

Yunanistan  21 4 

Ķspanya 18 4 

Fransa  19 5 

Hērvatistan 19 4 

Ķtalya 21 4 

G¿ney Kēbrēs Rum Yºnetimi 21 4 

Letonya  19 3 

Litvanya  18 3 

Lüksemburg  21 4 

Macaristan  17 4 

Malta  20 4 

Hollanda  21 4 

Avusturya  18 4 

Polonya  18 3 

Portekiz  20 4 

Romanya  17 2 

Slovenya  20 3 

Slovakya  19 4 

Finlandiya  21 4 

Ķsve­ 21 4 

Ķngiltere 21 5 

Makedonya  15 2 

Ķzlanda 21 5 

Lihtenĸtayn 21 5 

Norveç  21 5 

Türkiye  17 3 
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ERASMUS MUNDUS ORTAK  Y¦KSEK LĶSANS DERECELERĶ 
 

ERASMUS MUNDUS ORTAK Y¦KSEK LĶSANS DERECESĶNĶN AMA¢LARI NELERDĶR? 
 
Erasmus Mundus Ortak Yüksek Lisans Derecesi (EMJMD), aĸaĵēda belirtilen ama­lara yºneliktir: 
 
Á Y¿ksekºĵretim Kurumlarēnda (HEI) kalite iyileĸmesini, yeniliĵi, m¿kemmelliĵi ve uluslararasēlaĸmayē teĸvik etmek, 
Á D¿nya ­apēndaki en iyi Y¿ksek Lisans ºĵrencilerine tam dereceli burslar sunarak Avrupa Y¿ksekºĵretim Alanēnēn 
(EHEA) kalitesini ve cazibesini artērmak ve y¿ksekºĵretim alanēnda AB dēĸ eylemini desteklemek, 

Á Ķĸverenlerin s¿re­te artan ĸekilde yer almasē suretiyle, ºzellikle Ortak Y¿ksek Lisans mezunlarēnēn yeterlilik seviyesini, 
becerilerini ve iĸg¿c¿ piyasasēna uyumluluklarēnē iyileĸtirmek. 

 
Bu a­ēdan, Ortak Yüksek Lisans Derecesinin, belirtilen politikalarla ilgili karĸēlaĸtērmalē deĵerlendirmeler de d©hil olmak 
¿zere, Avrupa 2020 Stratejisinin ve Eĵitim ve ¥ĵretimde Avrupa Ķĸbirliĵi Stratejik ¢er­evesi 2020ônin (ET2020) 
hedeflerine katkē saĵlamasē beklenmektedir. Ortak Y¿ksek Lisans Derecesi, EHEAônēn ­ekiciliĵini d¿nya ­apēnda artērmak 
ve Avrupa Y¿ksekºĵretim Kurumlarē tarafēndan sunulan ortak eĵitim programlarēnēn m¿kemmelliĵini ve y¿ksek seviyesini 
ortaya koymak konusunda Erasmus Mundus Y¿ksek Lisans Dersleri (EMMC) ile baĸlatēlan baĸarēlē deneyimi devam ettirip 
güçlendirecektir. 
 
Bu Eylem, aynē zamanda ABônin Y¿ksekºĵretim alanēndaki dēĸ eylemlerini, ama­larēnē ve ºnceliklerini de ­eĸitli ĸekillerde 
desteklemektedir. 
 

ERASMUS MUNDUS ORTAK Y¦KSEK LĶSANS DERECESĶ NEDĶR? 
 
Erasmus Mundus Ortak Yüksek Lisans Derecesi (EMJMD), uluslararasē y¿ksekºĵretim kurumlarē konsorsiyumu ve duruma 
gºre, ortak programēn kapsadēĵē eĵitim alanlarēna/mesleki alanlara ºzg¿ uzmanlēĵa sahip diĵer eĵitim ortaklarē ve/veya 
eĵitim dēĸē ortaklar tarafēndan verilen 60, 90 veya 120 AKTS kredili üst düzey entegre bir uluslararasē eĵitim programēdēr. 
Bu t¿r programlarēn ºzelliĵi, bunlarēn y¿ksek d¿zeydeki ortaklēĵa/entegrasyona73 imk©n saĵlamasē ve bunun yanēnda 
sahip olunan mükemmel akademik içerik ve metodolojidir. Erasmus+ Programē kapsamēnda fon desteĵi verilen ortak 
programlarēn listesine Y¿r¿tme Ajansēnēn internet sitesinden ulaĸēlabilir. 
 

Bir Program ¦lkesinde yerleĸik olan t¿m katēlēmcē Y¿ksekºĵretim Kurumlarē, Yüksek Lisans derecesi veren 
kurum/kuruluĸlar olmalēdēr ve EMJMDôye ait eĵitim programēnēn tamamēnē kapayan EMJMD Yüksek Lisans 
belgesi/belgeleri, sºz konusu Y¿ksekºĵretim Kurumlarēnēn yerleĸik olduĵu ¿lkelerdeki yetkili ulusal makamlar tarafēndan 
usulüne uygun olarak akredite edilmiĸ olmalēdēr (bunun m¿mk¿n olduĵu durumlarda). EMJMD Yüksek Lisans programēnēn 
baĸarēlē ĸekilde tamamlanmasē, ya ortak bir derecenin (baĸka bir deyiĸle, farklē Program ¦lkelerinden en az iki 

y¿ksekºĵretim kurumu adēna d¿zenlenmiĸ ve bu ¿lkelerde usulüne uygun olarak akredite edilmiĸ tek bir diploma) ya da 

çoklu derecelerin (baĸka bir deyiĸle, farklē Program ¦lkelerinden iki y¿ksekºĵretim kurumu tarafēndan d¿zenlenmiĸ ve bu 
ülkelerde usul¿ne uygun olarak akredite edilmiĸ en az iki diploma) verilmesi sonucunu doĵurmalēdēr. Ulusal mevzuatēn 
izin vermesi halinde, ortak dereceler, ºĵrenme ve ºĵretme s¿re­lerini tam olarak entegre etmelerinden dolayē teĸvik 
edilmektedir. Program ¦lkelerinde yerleĸik derece veren Y¿ksekºĵretim Kurumlarēnēn yanē sēra, Ortak ¦lkelerden diĵer 
ortak Y¿ksekºĵretim Kurumlarē, ortak ya da çoklu derecelerin verilmesini saĵlayabilir. 
 
EMJMD proje tekliflerinde, baĸvuru aĸamasēnda, seçim iĸleminin hemen ardēndan d¿nya ­apēnda tanētēlmaya ve 
y¿r¿t¿lmeye hazēr olan, tam geliĸmiĸ ortak eĵitim programlarē yer almalēdēr. Bu baĵlamda, EMJMD seçim süreci, sadece 
en iyi teklifleri n desteklenmesi amacēyla çok seçici olacaktēr. 
 
Bunun karĸēlēĵēnda, se­ilen EMJMDôler, d¿nya ­apēnda gºr¿n¿rl¿klerini artērmalarēna ve s¿rd¿r¿lebilirlik beklentilerini 
g¿­lendirmelerine imk©n saĵlayacak ¿­ ºĵrenci alēm dºnemi boyunca yüksek seviyede hibe desteĵi alacaktēr. 
 
Aĸaĵēda yer alan bºl¿mler, yeni se­ilmiĸ Ortak Y¿ksek Lisans Derecesinin yapēsē, se­imi ve hibe tahsis ĸartlarēnēn yanē 
sēra, Erasmus Mundus Programē altēnda devam eden ­er­eve ortaklēk anlaĸmalarē kapsamēnda ºĵrenci alēmē yapan 
halihazērda hibe tahsis edilmiĸ EMMCôlere uygulanabilir ĸartlarē a­ēklamaktadēr. 
 

BU EYLEM ALTINDA HANGĶ FAALĶYETLER DESTEKLENMEKTEDĶR? 
 
Bu Eylem, aĸaĵēdaki faaliyetleri destekleyecektir: 
Á ¥ĵretme, eĵitim alma ve/veya araĸtērma amacēyla davet edilen bilim adamlarēnēn (misafir ºĵretim ¿yeleri) da 
katēlēmēnē i­eren uluslararasē bir Y¿ksekºĵretim Kurumlarē konsorsiyumu aracēlēĵēyla organize edilen, 60, 90 veya 120 
AKTS kredisine tekabül eden bir EMJMD Programēnēn sunulmasē, 

Á D¿nya ­apēnda m¿kemmel ºĵrencilerin bu EMJMD programlarēndan birine katēlēmē i­in bu ºĵrencilere burs verilmesi. 

                                                           
73  EMJMDôlerden, ortak uygulama prosed¿rlerine (ºrneĵin, ºĵrenci baĸvurusu, se­imi, kabul¿ ve sēnav kurallarē konularēnda ortak 
uygulama yapēlmasē ve ayrēca kalite g¿vence mekanizmalarēnēn paylaĸēlmasē) sahip ve ortak olarak tasarlanmēĸ tam entegre bir 
akademik m¿fredat oluĸturmalarē beklenmektedir. 
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ERASMUS MUNDUS ORTAK Y¦KSEK LĶSANS DERECESĶNE KATILAN 
KURUM/KURULUķLARIN ROL¦ NEDĶR? 
 
EMJMD programlarē, uluslararasē bir Y¿ksekºĵretim Kurumlarē konsorsiyumu ve yerine göre EMJMDônin uygulanmasēna 
katkēda bulunan diĵer t¿rden kurum/kuruluĸlar (iĸletmeler, kamu kurum/kuruluĸlarē, araĸtērma kurum/kuruluĸlarē vb.) 
tarafēndan verilmektedir. 
 
EMJMD konsorsiyumunun oluĸumu ĸu ĸekildedir: 
 
Á Baĸvuru sahibi/koordinatºr: Proje teklifini t¿m ortaklar adēna sunan ve bir Program ¦lkesinde yerleĸik bir 
Y¿ksekºĵretim Kurumudur. EMJMD, hibe almaya hak kazandēĵēnda, baĸvuru sahibi/koordinatºr, ana AB hibe 
yararlanēcēsē haline gelecek ve EMJMD konsorsiyumu adēna ­ok yararlanēcēlē bir hibe sºzleĸmesi imzalayacaktēr. 
Koordinasyon rolü, aĸaĵēdaki gºrevleri kapsamaktadēr: 

 
o Avrupa Komisyonu nezdinde katēlēmcē kurum/kuruluĸlar grubu adēna hareket eder ve bu kurum/kuruluĸlarēn 

temsilcisidir. 

o Projenin tamamēnēn operasyonel, idari ve mali a­ēdan d¿zg¿n uygulanmasē ile ilgili idari, mali ve yasal 
sorumluluĵunu taĸēr. 

o Diĵer t¿m proje ortaklarē ile iĸbirliĵi i­erisinde EMJMDôyi koordine eder. 
 
Á Ortaklar: Yerleĸik olduklarē Program Ülkesinin veya Ortak Ülkenin ilgili makamlarē tarafēndan tanēnan ve derece veren 
Y¿ksekºĵretim Kurumlarē ile EMJMD'nin hazērlanmasē, uygulanmasē ve deĵerlendirilmesine aktif ĸekilde katkē 
saĵlayan her t¿rl¿ ºzel veya kamusal kurum/kuruluĸtur. Her bir ortak , bir vek©letname imzalamalē ve imza sahibi 
olarak projenin uygulanmasē esnasēnda koordinatºr¿n kendisi adēna ve hesabēna hareket etmesi için ona yetki 
vermelidir. 

 
Á Baĵlē ortaklar (isteĵe baĵlē): Ayrēca, EMJMD eĵitim programē, baĵlē ortaklarēn katēlēmēndan da faydalanabilir. Bu 

kurum/kuruluĸlar, belirli görevlerin/faaliyetlerin uygulanmasēna dolaylē olarak katkēda bulunmakta ve/veya EMJMDônin 
yaygēnlaĸtērēlmasēnē ve s¿rd¿r¿lebilirliĵini desteklemektedir. Sºzleĸmeyi ilgilendiren yºnetimsel konularda, ñbaĵlē 
ortaklarò Ortak Y¿ksek Lisans Derecesi Konsorsiyumunun bir par­asē kabul edilmemektedir. Bu t¿rden bir katkē, 
ºrneĵin bilgi ve beceri transferi, tamamlayēcē kurslar verilmesi veya ge­ici gºrevlendirme ya da yerleĸtirme imkânē 
saĵlanmasē ĸeklinde olabilir. Sºzleĸmeden kaynaklanan yºnetsel konularda baĵlē ortaklēklar, EMJMDônin 
uygulanmasēnda daha sēnērlē bir rol ¿stlendiklerinden ve tecr¿belerinden ihtiyaca gºre faydalanēldēĵēndan, EMJMD 
konsorsiyumunun bir par­asē olarak kabul edilmemektedir. 

 
Saĵlam kurumsal yerleĸikliĵi ve desteĵi g¿vence altēna almak amacēyla, ilk EMJMD ºĵrencilerinin kaydē yapēlmadan ºnce 
EMJMD konsorsiyumuna katēlan t¿m kurum/kuruluĸlarēn gerekli kurumsal taahh¿d¿ saĵlanmalēdēr. EMJMD Konsorsiyum 
Anlaĸmasē (Y¿r¿tme Ajansēnēn internet sitesinde yer alan kēlavuzlar ve modellere bakēlmalēdēr), bu amaçla kilit bir araç 
olacak ve ilk burs baĸvuru ve se­im sürecinin baĸlatēlmasē ºncesinde t¿m ortak kurum/kuruluĸlar tarafēndan bu 
anlaĸmanēn imzalanmasē gerekecektir. EMJMD Konsorsiyum Anlaĸmasēnēn, EMJMDônin uygulanmasē ve EMJMD burslarēnēn 
yºnetimine iliĸkin t¿m akademik, operasyonel, idari ve mali boyutlarē, m¿mk¿n olduĵunca eksiksiz ĸekilde kapsamasē 
gerekecektir. 
 

ORTAK Y¦KSEK LĶSANS DERECESĶNĶN DEĴERLENDĶRME KRĶTERLERĶ NELERDĶR? 
 
Bir EMJMDônin Erasmus+ hibesine uygun olmasē i­in karĸēlamasē gereken resmi kriterler aĸaĵēda listelenmiĸtir: 
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UYGUNLUK KRĶTERLERĶ 
 

Uygun katēlēmcē 
kurum/kuruluĸlar 

Bir katēlēmcē kurum/kuruluĸ, EMJMD vermeye doĵrudan ve aktif olarak katkē saĵlayan ve bir 
Program ¦lkesinde veya Ortak ¦lkede yerleĸik olan bir kamusal veya ºzel kurum/kuruluĸ 
olabilir. 
 
¥rneĵin, bu t¿rden bir kurum/kuruluĸ, aĸaĵēdakilerden biri olabilir: 
 
Á Bir Y¿ksekºĵretim Kurumu, 
Á K¿­¿k, orta veya b¿y¿k ºl­ekli ºzel ya da kamusal bir iĸletme (sosyal giriĸimler de 

dâhil), 
Á Yerel, bºlgesel veya ulusal seviyede bir kamu kurum/kuruluĸu, 
Á K©r amacē g¿tmeyen bir kurum/kuruluĸ, dernek, STK, 
Á Araĸtērma enstit¿s¿. 
 
Bir Program ¦lkesinde yerleĸik Y¿ksekºĵretim Kurumlarē, ge­erli bir Y¿ksekºĵretim Erasmus 
Beyannamesine (ECHE) sahip olmalēdēr. Ortak ¦lkelerden katēlan Y¿ksekºĵretim Kurumlarē 
için ECHE aranmamaktadēr. 
 
Bir Program ¦lkesinde yerleĸik Y¿ksekºĵretim Kurumlarē, baĸvuru aĸamasēnda, EMJMD 
programēnēn kapsadēĵē derece veren her bir Y¿ksek Lisans programē i­in ulusal d¿zeyde 
akreditasyonun ger­ekleĸmiĸ olduĵunu gºstermek zorundadēr. Hen¿z ºĵrenci mezun 
etmemiĸ olan ºzg¿n ortak Y¿ksek Lisans programlarē i­in, baĸvuru aĸamasēnda, yetkili bir 
ulusal makamlar tarafēndan akredite edilmiĸ olma ĸartē aranēr. 

Kimler baĸvurabilir?  

Bir Program Ülkesinde yerleĸik Y¿ksekºĵretim Kurumlarē. Y¿ksekºĵretim Kurumu, EMJMD 
konsorsiyumu adēna baĸvuru yapar. Ortak ¦lkelerdeki Y¿ksekºĵretim Kurumlarēnēn bir 
Program ¦lkesinde yerleĸik ĸubeleri veya Program ¦lkelerindeki Y¿ksekºĵretim Kurumlarēnēn 
Ortak ¦lkede yerleĸik ĸubeleri baĸvuru yapmak i­in uygun deĵildir. 

Katēlēmcē 
kurum/kuruluĸlarēn 
sayēsē ve profili 

Bir EMJMD, ulus ºtesidir ve ortak sēfatēyla en az ¿­ farklē Program ¦lkesinden y¿ksekºĵretim 
kurumlarēnē içerir. 
 
Program ¦lkelerinde yerleĸik Y¿ksekºĵretim Kurumlarē, EMJMD ºĵrencilerine fiziksel olarak 
ev sahipliĵi yapmalē ve bu ºĵrencilerin kendi kurumlarēnda ge­irdikleri ºĵrenim s¿resi i­in en 
az asgari sayēda AKTS kredisi vermelidir. 
 
Hibeye baĸvuru esnasēnda, Program Ülkeleri veya Ortak Ülkelerden gelen diĵer t¿m ortak 
kurum/kuruluĸlarēn kimliĵi belirlenmiĸ olmalēdēr. 

Uygun katēlēmcēlar 

Y¿ksek Lisans seviyesindeki ºĵrenciler, katēlēmcē kurum/kuruluĸlarēn personeli, Program 
Ülkeleri ve Ortak Ülkelerden davetli bilim adamlarē (ziyaret­i ºĵretim ¿yeleri). 
 
Katēlēmcēlar, seçtikleri EMJMD konsorsiyumuna burs için doĵrudan baĸvuracak ve 
konsorsiyumu oluĸturan Y¿ksekºĵretim Kurumlarē tarafēndan organize edilen rekabet­i bir 
se­im iĸlemine tabi tutulacaktēr. 
 
Her bir burslu ºĵrencinin se­imi, programa yerleĸtirilmesi ve takibi, EMJMD 
konsorsiyumunun sorumluluĵunda olacaktēr. 

Katēlēmcē sayēsē 

EMJMD hibesi, yaklaĸēk 15 burslu ºĵrenciyi ve EMJMD faaliyetlerine katēlan en az 4 davetli 
akademisyen/misafir ºĵretim ¿yesini (her bir EMJMD programē baĸēna) toplamda en az 8 
hafta süreyle74 destekleyecektir. 
 
Akademisyenler/misafir ºĵretim ¿yeleri, konsorsiyuma özgü akademisyen seçim kriterlerine 
gºre se­ilmeli ve EMJMDôye saĵlam bir katma deĵer sunmalēdēr. 
 
Buna ek olarak, EMJMD konsorsiyumu, d¿nyanēn bir veya daha fazla sayēda ºncelikli 
bºlgesi/¿lkesi i­in alēm baĸēna ortalama olarak ek 4 adet burs alabilir.  

Faaliyet yeri/yerleri  

EMJMD ºĵrenim dönemi, konsorsiyumda temsil edilen en azēndan iki Program ¦lkesinde 
ger­ekleĸtirilmelidir (baĸka bir deyiĸle, t¿m ºĵrenciler i­in en az iki hareketlilik dönemi). Ķlgili 
faaliyetlerin Y¿ksekºĵretim Kurumlarē konsorsiyumu ortaklarēndan bir tanesinin denetimi 
altēnda uygulanmasē ĸartēyla, ek ºĵrenim dönemleri (ºrneĵin, araĸtērma, yerleĸtirme, tez 
hazērlēĵē), Program ¦lkelerinden ya da Ortak ¦lkelerden diĵer katēlēmcē kurum/kuruluĸlarda 
ger­ekleĸebilir. 

                                                           
74 Gºsterge niteliĵindeki bu rakamlar, yalnēzca yeni se­ilen EMJMDôler i­in ge­erlidir. Devam eden Erasmus Mundus Yüksek Lisans 

Dersleri için, azaltēlmēĸ sayēda burs verilebilir. 
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Projenin süresi  
EMJMDônin s¿resine (1 ila 2 yēl) ve konsorsiyumun bir hazērlēk yēlēna sahip olmayē se­mesine 
baĵlē olarak, konsorsiyuma, 3 m¿teakip ºĵrenci alēm dönemini finanse etmek için en az 3 ve 
en fazla 5 yēllēk bir hibe sºzleĸmesi gönderilecektir. 

Faaliyetin süresi  

Hazērlēk yēlē: 1 akademik yēl. 
 
EMJMD programēnēn uygulanmasē: 1 ila 2 akademik yēl s¿ren art arda gelen üç ºĵrenci alēm 
dönemi (60/90/120 AKTS kredisi).  

Nereye 
baĸvurulmalēdēr? 

Br¿kselôde yerleĸik Eĵitim, Gºrsel-Ķĸitsel ve K¿lt¿r Y¿r¿tme Ajansēna. 

Ne zaman 
baĸvurulmalēdēr? 

Aynē yēl 1 Aĵustos tarihi ile 31 Ekim tarihi arasēnda baĸlayan projeler i­in baĸvuru sahipleri 
hibe baĸvurularēnē en ge­ 2 ķubat tarihinde  saat 12:00ôye (Br¿ksel saati ile ºĵleye) 
kadar sunmalēdēr. 

Nasēl baĸvurulmalēdēr? Nasēl baĸvurulmasē gerektiĵi ile ilgili ayrēntēlar, Bölüm Côde mevcuttur. 

 

Baĸvuru sahibi kurum/kuruluĸlar, eleme ve seçim kriterleri  a­ēsēndan da deĵerlendirilecektir. Daha fazla bilgi için lütfen 
Bºl¿m Côyi inceleyiniz. 
 

¥ĴRENCĶ BURSLARI Ķ¢ĶN ĶLAVE UYGUNLUK KRĶTERLERĶ 
 

Faaliyetin süresi  
¥ĵrenci bursu, yalnēzca, Y¿ksek Lisans programlarēndan birine tam zamanlē olarak kayēt 
yaptērmēĸ olan ºĵrencilere verilmekte ve EMJMD ºĵrenim programē süresinin tamamēnē 
kapsamaktadēr. 

Uygun katēlēmcēlar 

Lisans mezunu olan veya lisans derecesi veren ¿lkelerin ulusal mevzuatēna ve 
uygulamalarēna gºre tanēnan denk seviyede bir ºĵrenmeyi kanētlayan Y¿ksek Lisans 
seviyesindeki ºĵrenciler. 
 
Hali hazērda bir EMJMD bursu veya Erasmus Mundus Y¿ksek Lisans /Ortak Doktora bursu 
elde etmiĸ ºĵrenciler, EMJMD eylemi kapsamēnda ek bir burs baĸvurusu yapmak i­in uygun 
deĵildir. 
 
EMJMD bursiyerleri, aynē EMJMD programēnē takip etmek ¿zere, AB tarafēndan fonlanan 
baĸka bir burs programēndan faydalanamaz. Bu durum, program s¿resinin tamamē boyunca 
geçerlidir. 
 
EMJMD burslarēnēn en az %75ôi, Ortak Ülkelerden adaylara tahsis edilecektir. 

¥ĵrenme ­ēktēlarē 

EMJMD programēnēn baĸarēlē bir ĸekilde bitirilmesi, bir ortak derecenin (baĸka bir deyiĸle, 
farklē Program ¦lkelerinden en az iki Y¿ksekºĵretim Kurumu adēna d¿zenlenmiĸ olan ve bu 
ülkelerde usulüne uygun olarak akredite edilen tek bir derece sertifikasē) veya ­oklu sayēda 
derecenin (baĸka bir deyiĸle, farklē Program ¦lkelerinden iki Y¿ksekºĵretim Kurumu 
tarafēndan d¿zenlenmiĸ olan ve bu ¿lkelerde usulüne uygun olarak akredite edilen en az iki 
derece sertifikasē) verilmesini beraberinde getirmelidir. 
 
¥ĵrenciler, EMJMDônin kapsadēĵē AKTS kredilerinin (60, 90 veya 120) tamamēnē almak 
zorundadēr. Ayrēca, en azēndan iki Program ¦lkesinde yapacaklarē her bir zorunlu eĵitim 

dönemi için en az 20 AKTS kredisi (60 AKTS kredilik eĵitim programlarē i­in) veya 30 AKTS 
kredisi (90 veya 120 AKTS kredilik eĵitim programē i­in) almak zorundadēr. 
 
Hareketlilik sürelerinin yerini, sanal hareketlilik (uzaktan ºĵrenme) alamaz; yani Yüksek 
Lisans programēnēn tamamē boyunca ºĵrenciler fiziksel katēlēm saĵlamak zorundadēr. Ayrēca, 
bu hareketlilik s¿releri, EMJMD konsorsiyumunun dēĸēnda yer alan kurumlarda (baĸka bir 
deyiĸle, ortaklar ve/veya yardēmcē ortaklar) ge­irilemez. 
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HĶBE KRĶTERLERĶ 
 
Projeler aĸaĵēdaki kriterlere gºre deĵerlendirilecektir: 
 

Projenin uygunluĵu 
(azami 30 puan)  

Á Proje teklifinin ñm¿ĸtereklikò/entegrasyon unsurlarē, tasarēmē ve yapēsē uygun hale 
getirilmiĸtir ve EMJMDônin ama­ ve hedeflerini ger­ekleĸtirmek i­in etkindir. 

Á Proje teklifi, ortaĵēn derece kataloglarēna EMJMDônin nasēl entegre edildiĵini a­ēklamakta 
ve verilecek dereceleri, özellikle de EMJMD ortak derecesinin verilmesini  tarif etmektedir  
(ulusal mevzuat uygunsa). 

Á Teklif edilen EMJMD, ilgili akademik alanda a­ēk ĸekilde belirlenmiĸ olan ihtiya­lara cevap 
vermektedir. 

Á Proje teklifi , Avrupa Y¿ksekºĵretim Alanēnēn ­ekiciliĵinin artērēlmasēnēn ve hedeflenen 
akademik alanlar/konular bakēmēndan m¿kemmellik, yenilikçilik ve rekabet­iliĵin teĸvik 
edilmesini amaçlayan EMJMDônin akademik programēnē ve ºĵrenme ­ēktēlarēnē 
a­ēklamaktadēr. 

Á Teklif edilen EMJMD konsorsiyumu, y¿ksekºĵretimde uluĸlararasēlaĸma konusu ile 
y¿ksek oranda ilgilidir ve ºĵrenci ve personel hareketliliĵinin faydalarēnē en y¿ksek 
d¿zeye ­ēkaracak ĸekilde tasarlanmēĸtēr. 

Proje tasarēmē ve 
uygulamasēnēn 
kalit esi 
(azami 25  puan)  

Á Proje teklifi , m¿kemmel bir akademik i­eriĵi nasēl vereceĵini belirtmekte, EMJMDônin i­ 
ve dēĸ deĵerlendirme yºntemleri setini vermekte ve ders kalitesinin izlenmesi, 
g¿ncellenmesi ve geliĸtirilmesi i­in bunlarēn uygulamaya nasēl ge­irileceĵini 
a­ēklamaktadēr. 

Á Proje teklifi, ºĵrenci hareketliliĵinin nasēl organize edildiĵini ve ders programēnēn 
hedefleri a­ēsēndan nasēl etkili olduĵunu tanēmlamakta ve bilim adamlarēnēn/ziyaret­i 
ºĵretim ¿yelerinin etkin ĸekilde katēlēmēnē saĵlamak i­in taslak bir strateji/planlama 
sunmaktadēr. 

Á Proje teklifi, derse kaydē ºncesinde ºĵrencilere/akademik personele verilen ilgili t¿m 

bilgilerin yanē sēra konaklama, dil eĵitimi, idari formaliteler (ºrneĵin, vize desteĵi) ve 
sigorta a­ēsēndan sunulan hizmetleri detaylē bir ĸekilde a­ēklamaktadēr. 

Á Proje teklifi, programla ilgili kurallarēn yanē sēra, EMJMDônin uygulanmasēna iliĸkin 
akademik, idari ve finansal boyutlar a­ēsēndan ºĵrencilerin hak ve y¿k¿ml¿l¿klerini a­ēk 
bir ĸekilde vermektedir. 

Á Proje teklifi , EMJMD ºĵrencilerinin kendi sosyo-ekonomik ve mesleki çevreleri içerisinde 
etkin entegrasyonunu/aĵ kurmalarēnē saĵlamaya yºnelik olarak ºngörülen 
faaliyetleri/imk©nlarē a­ēklamaktadēr. 

Á Proje teklifi, derslerin uygulanmasēnda EMJMD ile eĵitim dēĸē aktºrlerin arasēndaki 
etkileĸimi a­ēk ĸekilde gºstermektedir. 

Proje ekibi ve iĸbirliĵi 
düzenlemelerinin 
kal itesi  
(azami 20 puan)  

Á Proje teklif i, katēlan ortaklarēn/personelin uzmanlēk alanlarēnē ve EMJMDônin uygulanmasē 
a­ēsēndan nasēl tamamlayēcē nitelikte olduklarēnē/katma deĵer saĵladēklarēnē a­ēk­a 
göstermektedir. Uygun olduĵunda, proje teklifi, EMJMDônin hedeflerine ulaĸēlmasē i­in 

mevcut iĸbirliĵi anlaĸmalarēnēn nasēl g¿­lendirildiĵini a­ēklamaktadēr. 

Á Proje teklifi, her bir ortaĵēn kurumsal taahhütlerini, EMJMDônin uygulanmasēndaki rol ve 
görevlerini, yönetim organlarēnēn ­alēĸma mekanizmalarēnē ve y¿r¿rl¿kteki yºnetim 
ara­larēnē a­ēklamaktadēr. 

Á Proje teklifi ayrēca, ºĵrenci baĸvurusu, seçimi ve kabul¿, ºĵrenci sēnav ve performans 
deĵerlendirmesi ile ilgili ortak kriterleri, ilkeleri ve ĸartlarē a­ēklamaktadēr. 

Á Proje teklifi, ºĵrenci katēlēm maliyetinin nasēl hesaplandēĵēnē ortaya koymakta ve 
tamamlayēcē hibe tahsisi de d©hil olmak ¿zere, finansal kaynaklarēn ortaklēk i­erisinde 
nasēl harekete ge­irileceĵi, tahsis edileceĵi ve yºnetileceĵi ile ilgili bilgi vermektedir. 
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Etki ve 
yaygēnlaĸtērma 
(azami 25 puan)  

Á Proje teklif i, ikna edici bir orta/uzun dºnem kalkēnma/s¿rd¿rülebilirlik stratejisi 
sunmakta, AB finansman döneminin ötesinde gerçekçi tahminler yapmakta ve kendi 
kendini finanse eden ºĵrencileri ve diĵer hibe kaynaklarēnē burs için harekete geçirme 
yollarēnē gºstermektedir. 

Á Proje teklifi, kurumsal seviyede (fakülte/üniversite) EMJMDônin nasēl etki yaratacaĵēnē ve 
konsorsiyum ortaklarēnēn ulusal/uluslararasē ve Avrupa seviyesinde ilgili paydaĸlara 
yönelik uluslararasēlaĸma stratejisini EMJMDônin nasēl destekleyeceĵini a­ēklamaktadēr. 

Á Proje teklifi, teklif edilen EMJMDônin giriĸimciliĵi ve giriĸimcilik bilincini nasēl teĸvik 
ettiĵini a­ēklamakta ve ºĵrencilerin yeterliklerini ve becerilerini geliĸtirerek mezunlarēn 
istihdam edilebilirliklerini artērmak amacēyla derslerin uygulanmasēnda iĸverenlerin ne 
ĸekilde yer alacaĵēnē belirtmektedir.  

Á Proje teklifi, tanētēm/yaygēnlaĸtērma mekanizmalarēnēn t¿rlerini ve yºntemlerini, hedef 
kitlelerini ve EMJMDônin farkēndalēk yaratma stratejisinde ortaklarēn somut gºrevlerini 
a­ēklamaktadēr. Teklif ayrēca, t¿m d¿nyadan m¿kemmel ºĵrencileri nasēl ­ekmeyi 
planladēĵēnē belirtmektedir. 

Á Uygulanabildiĵi yerde, proje teklif i, üretilen malzemelerin, belgelerin ve yayēnlarēn 
orantēsēz kēsētlamalar i­ermeyecek ĸekilde a­ēk lisanslar aracēlēĵēyla nasēl ¿cretsiz 
sunulacaĵēnē ve tanētēlacaĵēnē a­ēklamaktadēr. 

 
Hibe tahsisi a­ēsēndan deĵerlendirilmeleri i­in proje teklifleri, toplam 100 puan üzerinden en az 70 puan almalēdēr. Ayrēca 
teklifler, ñproje uygunluĵuò hibe kriteri altēnda verilebilecek en y¿ksek puanēn en az %75ôine tekabül eden bir puan 
almalēdēr (yani, en az 30 puan). 
 

D¦NYANIN HEDEFLENEN B¥LGELERĶNDEN GELEN ¥ĴRENCĶLER Ķ¢ĶN ĶLAVE BURSLAR 
 
Baĸvuru sahipleri, d¿nyadaki Ortak ¦lkelerin bir veya daha fazla sayēdaki bºlgeleri i­in ºngºr¿len ve aĸaĵēda belirtilen AB 
dēĸ hibe ara­larē kapsamēnda finanse edilen ilave burslara baĸvurabilir: 
 
Á Kalkēnma Ķĸbirliĵi Aracē (DCI)75, 
Á Avrupa Komĸuluk Aracē (ENI)76, 
Á Ortaklēk Aracē (PI)77 
Á Avrupa Kalkēnma Fonu (EDF)78. 
 
Baĸvuru sahipleri, sºz konusu bu ilave burslara baĸvurmamayē se­ebilirler. 
 
Hibe almak üzere teklif edilen EMJMDôler, her bir EMJMD programē i­in her bir alēmda, gºsterge olarak en fazla 4 adet ek 
ºĵrenci bursu alabilirler. Bu ek burslarēn ºĵrencilere daĵētēmē, baĸarēya dayalē bir yaklaĸēmē izlemeli ve aĸaĵēda belirtilen 
ºnceliklere uygun olmalēdēr: 
 
Asya (Bºlge 6), Orta Asya (Bºlge 7) ve Latin Amerika (Bºlge 8) i­in, se­ilen t¿m EMJMD programlarēna yºnelik olarak 
aĸaĵēdaki ĸartlara uyulmasē gerekir: 
 
Á Asya (Bölge 6) için, ºĵrencilerin en az %65ôi en az geliĸmiĸ ¿lkelerden79, geriye kalan ºĵrenciler ise Çin ve Hindistan 

hariç bölgenin diĵer ülkelerinden gelmek zorundadēr. 
 
Á Orta Asya (Bölge 7) için, yeterli sayēda uygun aday varsa, ºĵrencilerin en az %65ôi Alt veya Alt Orta Gelir Seviyesi 

Ülkelerinden80, geriye kalan ºĵrenciler ise bºlgenin diĵer ülkelerinden gelmek zorundadēr. 
 
Á Latin Amerika (Bºlge 8) i­in, ºĵrencilerin en az %25ôi Alt Orta Gelir Seviyesi Ülkelerinden81, toplamda en fazla %35ôi 

ise Brezilya ve Meksikaôdan gelmek zorundadēr. Geriye kalan %40ôlēk ºĵrenci grubu ise bºlgenin diĵer ülkelerinden 
gelmek zorundadēr. 

                                                           
75  AVRUPA PARLAMENTOSU VE KONSEYĶônin 2014-2020 dºnemi i­in bir kalkēnma iĸbirliĵi finansman aracēnē kuran 11 Mart 2014 tarih  ve 

233/2014 sayēlē T¦Z¦Ĵ¦ (AB): 
http://eur -lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2014:077:0044:0076:EN:PDF  

76  AVRUPA PARLAMENTOSU VE KONSEYĶôNĶN bir Avrupa Komĸuluk Aracēnē kuran 11 Mart 2014 tarih ve 233/2014 sayēlē T¦Z¦Ĵ¦ (AB): 

http://eur -lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2014:077:0027:0043:EN:PDF  
77  AVRUPA PARLAMENTOSU VE KONSEYĶôNĶN ¿­¿nc¿ ¿lkelerle iĸbirliĵi i­in bir Ortaklēk Aracēnē kuran 11 Mart 2014 tarih  ve 233/2014 

sayēlē T¦Z¦Ĵ¦ (AB): 
http://eur -lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2014:077:0077:0084:EN:PDF 

78 Sadece gösterge mahiyetindedir. Revize Cotonou Ortaklēk Anlaĸmasē ve 2014-2020 ¢ok Yēllē Mali ¢er­eve h¿k¿mlerine tabidir. 
79  Afganistan, Bangladeĸ, Butan, Kamboçya, Laos, Myanmar, Nepal. 
80 Kērgēzistan, Tacikistan, ¥zbekistan. 
81 Bolivya, El Salvador, Guatemala, Honduras, Nikaragua ve Paraguay. 

http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2014:077:0044:0076:EN:PDF
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Ek olarak, aĸaĵēdaki ¿lkeler/bºlgelerden gelen ºĵrenciler i­in bir b¿t­e ayrēlacaktēr: 
 
Á G¿ney ve Doĵu Komĸu ¿lkeleri (Bölge 2 ve 3), 
Á Ķran, Irak, Yemen (Bºlge 9), 
Á Güney Afrika (Bölge 10), 
Á Afrika, Karayip ve Pasifik ülkeleri (Bölge 11), 
Á Kºrfez Ķĸbirliĵi ¿lkeleri (Bºlge 12). 
 

ĶLAVE HĶBE KRĶTERĶ 
 
Sadece se­im s¿recinin birinci aĸamasēnē (bk. Ek I, EMJMD konsorsiyumunun se­im iĸlemi ile ilgili 4 nolu husus) ge­en 
projeler, her bir bºlge i­in dikkate alēnacak aĸaĵēdaki ek kritere gºre hedeflenen bºlgelere yºnelik ilave burslarēn elde 
edilmesi amacēyla deĵerlendirilecektir. 
 

Projenin hedeflenen 

bölge /bölgelere  
uygunluĵu 
(her bölge için azami 
5 puan)  

Á Proje teklifi, hedeflenen bölge/bölgelerden y¿ksek yetenekli ºĵrencileri ­ekmek amacēyla 

kullanēlacak yºntemleri a­ēklamaktadēr. 

Á Proje teklifi, hedeflenen bölge/bölgelerdeki Ortak Ülkerlerden Y¿ksekºĵretim Kurumlarē 
ve/veya diĵer uygun katēlēmcē kuruluĸlarla iĸbirliĵini teĸvik etmektedir. Bu t¿r bir 
iĸbirliĵinin EMJMDôye yaptēĵē katma deĵer, a­ēk bir ĸekilde ifade edilmiĸtir. 

 
Hedeflenen bölgeler için ilave burs hibesi almaya hak kazanabilmesi için proje teklifi, bu kritere göre her bölge için en az 
2,5 puan almalēdēr. 
 

BU EYLEM HAKKINDA  DĶĴER BĶLĶNMESĶ GEREKENLER 
 
Bu Eylem ile ilgili diĵer zorunlu kriter ler ve ek faydalē bilgiler, Ek Iôde yer almaktadēr. Söz konusu Ek, aĸaĵēdaki hususlarē 
içermektedir:  
 
Á Erasmus Mundus Ortak Yüksek Lisans Derecesinin tasarēmēna iliĸkin koĸullar, 
Á Y¿ksek Lisans ºĵrencilerine iliĸkin koĸullar, 
Á Ķzleme ve kalite g¿vencesine iliĸkin koĸullar, 
Á Ortak Yüksek Lisans Derecesi konsorsiyumlarēnēn se­im iĸlemi. 
 
Ķlgilenen kurum/kuruluĸlarēn, mali destek i­in baĸvurmadan ºnce bu Ekôin ilgili bºl¿mlerini dikkatle okumalarē 
gerekmektedir. 
 
Hibe tahsisi a­ēsēndan deĵerlendirilmeleri için teklifler en az 70 puan almalēdēr. Ayrēca teklifler ñproje uygunluĵuò ve 
ñprojenin tasarēmēnēn ve uygulamasēnēn kalitesiò kategorileri için asgari 15 puan ve "etki ve yaygēnlaĸtērma" ile ñproje 
ekibinin ve iĸbirliĵi d¿zenlemelerinin kalitesiò kategorileri i­in 10 puan almalēdēr. 
 

ERASMUS MUNDUS ORTAK Y¦KSEK LĶSANS DERECELERĶ KATALOĴU 
 
Devam eden Ortak Yüksek Lisans Derecesi (EMJMD) programlarē kapsamēnda d¿nya ­apēnda en iyi Yüksek Lisans 
ºĵrencilerine sunulacak olan Erasmus+ ºĵrenci burslarēnēn tanētēmēna, gºr¿n¿rl¿ĵ¿ne ve eriĸilebilirliĵine katkē saĵlamak 
için, EMJMD, Y¿r¿tme Ajansēnēn internet sitesinde yer alacak olan online kataloĵa dâhil edilecektir. 
 

EMJMG kataloĵu, gelecek akademik yēl i­in Erasmus+ burslarē sunan t¿m ortak Yüksek Lisans programlarēnē tanētacaktēr. 
Bu tanētēm, yeni se­ilmiĸ EMJMD programlarēnēn yanē sēra devam eden bir ­er­eve ortaklēk anlaĸmasēna sahip Erasmus 
Mundus Y¿ksek Lisans Programlarēnē kapsayacaktēr. 
 
EMJMD kataloĵu, potansiyel ºĵrencilere kendi istedikleri EMJMD programēnē se­me ve Erasmus+ bursu i­in doĵrudan 
ilgili konsorsiyuma baĸvurma imk©nē verecektir. 
 

HĶBE TAHSĶS KURALLARI NELERDĶR? 
 
Seçilen EMJMD programlarē, bir hazērlēk yēlē (baĸvuru sahibinin hazērlēk yēlē i­in baĸvurmamayē se­mesi durumunda) ile 
birbirini  takip eden ¿­ ºĵrenci alēm dönemini kapsayan bir hibe sºzleĸmesi aracēlēĵēyla desteklenecektir. 
 
EMJMD hibesi, aĸaĵēdaki hibe tahsis ilkelerine gºre hesaplanmaktadēr: 
 
Á Konsorsiyum yºnetim giderleri ve akademik personel hareketliliĵi i­in bir hibe, 
Á Yēlda en fazla 25.000 AVRO olmak ¿zere deĵiĸken sayēda ºĵrenci bursu, 
Á D¿nyada hedeflenen bºlgeler i­in yēlda en fazla 25.000 AVRO olmak ¿zere deĵiĸken sayēda ek ºĵrenci bursu. 
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EMJMD bütçesi, ayrēntēlē bir ĸekilde aĸaĵēdaki hibe tahsis kurallarē uyarēnca hazērlanacaktēr (AVRO cinsinden): 

 

A)  Erasmus Mundus Ortak Yüksek Lisans Derecesi yönetimi:  
 

Konsorsiyumun yönetim 
giderlerine82 ve davetli bilim 
adamlarē ile misafir ºĵretim 
gºrevlilerine iliĸkin maliyete 
katkē 

Hazērlēk yēlē (isteĵe baĵlē) için 20.000 AVRO 

EMJMDônin yaptēĵē her alēm i­in 50.000 AVRO 

 

B)  Erasmus Mundus Ortak Y¿ksek Lisans Derecesi ºĵrenci burslarē: 
 
EMJMD ºĵrenci burslarē, EMJMD eĵitim programēnēn tamamē boyunca ºĵrenci katēlēm maliyetini (kayēt ¿cretleri, tam 
sigorta kapsamasē ve ºĵrencilerin programa katēlēmē ile ilgili diĵer her t¿rl¿ zorunlu maliyetler de d©hil), ºĵrencilerin 
seyahat ve yerleĸme maliyetine katkēyē ve aylēk harcērah ºdeneĵini i­erecektir. EMJMD ºĵrenci burs tutarlarē ile ilgili 
ayrēntēlar, aĸaĵēdaki tabloda verilmektedir:  

 

Katēlēm maliyetine katkē 

Ortak Ülkeden83 gelen bursiyer baĸēna yēllēk 9.000 AVROôya kadar. 
 
Program ¦lkesinden gelen bursiyer baĸēna yēllēk 4.500 AVROôya kadar. 
 
Bu azami katkēlarē aĸan her t¿rl¿ tutar, katēlēmcē kurum/kuruluĸlar tarafēndan 
karĸēlanmalē ve burs sahibine yüklenmemelidir. 

Seyahat ve yerleĸme 
maliyetine katkē  

Seyahat maliyeti i­in Program ¦lkesinde yerleĸik bursiyer baĸēna yēllēk 1.000 AVRO. 
 
Ortak ¦lkede yerleĸik olup, ikamet yeri EMJMDôyi koordine eden Y¿ksekºĵretim 
Kurumuna 4.000 kmôden daha yakēn mesafede bulunan bursiyer baĸēna olmak üzere, 
seyahat maliyeti i­in yēllēk 2.000 AVRO + yerleĸme maliyeti i­in 1.000 AVRO. 
 
Ortak ¦lkede yerleĸik olup, ikamet yeri EMJMDôyi koordine eden Y¿ksekºĵretim 
Kurumuna 4.000 km veya daha uzak mesafede bulunan bursiyer baĸēna olmak üzere, 

seyahat maliyeti i­in yēllēk 3.000 AVRO + yerleĸme maliyeti i­in 1.000 AVRO. 

Harcērah maliyetine katkē 

EMJMD ºĵrenim programē s¿resinin tamamē boyunca aylēk 1.000 AVRO (en fazla 24 
ay). Bursiyerlerin kendi ikamet ülkelerinde geçirdikleri EMJMD dönemleri 
(eĵitim/araĸtērma/yerleĸtirme/tez hazērlēĵē) i­in harcērah katkēsē yapēlmayacaktēr. 
Herhangi bir Ortak Ülkede bir dönemden (yani, 3 ay veya 15 AKTS kredisi eĸ deĵeri) 
fazla EMJMD dönemini herhangi bir Ortak Ülkede geçiren Ortak Ülkeden bursiyerlere 
de harcērah katkēsē yapēlmayacaktēr. 

 
Bireysel bursun ger­ek tutarē; a) EMJMDônin uzunluĵu (60, 90 veya 120 AKTS kredisi), b) öĵrencinin ¿lkesi/ikamet 
bölgesi, c) konsorsiyum tarafēndan belirlenen, EMJMD ile ilgili katēlēm maliyetine göre deĵiĸecektir. 
 

Toplam hibe tutarē 
 
Bu parametreler esas alēndēĵēnda, hazērlēk yēlē ve ¿­ ºĵrenci alēm dönemi için EMJMD hibesi, gösterge olarak yaklaĸēk 3 
milyon AVRO  olacaktēr. 
 

                                                           
82  Yardēmcē ortaklardan kaynaklanan maliyetler, EMJMD konsorsiyumu tarafēndan sadece ñkonsorsiyumun idari giderlerine AB katkēsēò 

kullanēlarak karĸēlanabilir (gºt¿r¿ usul esas alēnarak). 
83  Bir Program Ülkesinde son beĸ yēl i­erisinde toplam olarak 12 aydan fazla ikamet etmeyen veya ana faaliyetini (ºĵrenim, eĵitim veya 

­alēĸma) ger­ekleĸtirmeyen ºĵrenciler. Bu 12 ay kuralēnda esas alēnan beĸ yēllēk referans dºnemi, konsorsiyum tarafēndan bir EMJMD 
ºĵrenci bursuna baĸvuru i­in belirtilmiĸ olan son teslim tarihinden itibaren geriye doĵru hesaplanēr. 
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ERASMUS+ Y¦KSEK LĶSANS KREDĶLERĶ 
 
Diĵer bir Program ¦lkesinde Yüksek Lisans düzeyinde tam bir eĵitim programēnē tamamlamak isteyen Y¿ksekºĵretim 
ºĵrencileri, masraflarēna katkē saĵlamak amacēyla AB garantili bir kredi baĸvurusunda bulunabilirler. 
 
Erasmus+ Yüksek Lisans Kredileri, Erasmus+ Programēnēn yaĸam dºng¿s¿ i­erisinde potansiyel Yüksek Lisans 
ºĵrencilerinin yurtdēĸē eĵitimlerine destek olacak kredilere (katēlēmcē bankalar aracēlēĵēyla saĵlanan ve ortaĵē konumundaki 
Avrupa Yatērēm Fonu kanalēyla AB tarafēndan garanti edilen) eriĸmelerine imk©n saĵlar. ABônin b¿t­e tahsisi, hareketliliĵe 
katēlan Y¿ksek Lisans ºĵrencilerine bankacēlēk sektºr¿nden verilen krediler i­in yapēlan finansmanda ­arpan etkisi 
yaratacaktēr. 
 
Erasmus+ Yüksek Lisans Kredileri, 2015-2016 akademik yēlēndan itibaren yēldan yēla artan sayēda ¿lkede ve daha fazla 
sayēda ºĵrenciye saĵlanabilir hale gelecektir. 
 

Kredilerin miktarē ve 
konusu  

Kredi miktarē, 1 yēllēk Y¿ksek Lisans programē i­in en fazla 12.000 AVRO, 2 yēla kadarki 

Y¿ksek Lisans programē i­in ise en fazla 18.000 AVROôdur. Bu miktar, 33 Erasmus+ 
Program Ülkesinden herhangi birindeki geçim ve üniversite harç giderlerini 
kapsayabilir. 
 
Anahtar sosyal koruyucu tedbirler, ºĵrenci veya ebeveyninden teminat istenmemesi, 
uygun faiz oranē, uygun geri ºdeme ĸartlarē gibi tedbirleri i­erir. 
 
Garantiler için 517 milyon AVROôluk AB b¿t­e tahsisatē (Avrupa Yatērēm Bankasē 
Grubuônun bir par­asē olan Avrupa Yatērēm Fonu tarafēndan profesyonel olarak 
yönetilen) sayesinde, bu rakamdan daha y¿ksek olan bir meblaĵ (3,2 milyar AVROôya 
kadar), bankacēlēk sektºr¿nden kredi olarak Y¿ksek Lisans ºĵrencilerinin hareketliliĵine 
aktarēlacaktēr. 
 
Bºylece, 200.000ôe kadar ºĵrenci, Y¿ksek Lisans eĵitimlerini, bir baĸka Program 
Ülkesinde yapmak üzere desteklenebilecektir. 

Uygunluk kriterleri   

Kredi almaya hak kazanmak i­in ºĵrenciler: 

- 33 Erasmus+ Program ¦lkesinden birinde yerleĸik olmalē, 

- Y¿ksekºĵretimin birinci kademesini (lisans veya eĸ deĵeri) baĸarēyla tamamlamēĸ 
olmalē veya Y¿ksekºĵretim Erasmus Beyannamesine (ECHE) sahip tanēnmēĸ bir 
Yüksekºĵretim Kurumunda (HEI) bir ikinci kademe programa (Yüksel Lisans veya 
eĸ deĵeri) kabul edilmiĸ olmalēdēr. 

Bu ºĵrencilerin almak istedikleri Y¿ksek Lisans (veya eĸ deĵeri) eĵitimi: 

- Ķkamet ettikleri ve Lisans derecesini (veya bir Y¿ksek Programēna ge­iĸ imk©nē 
saĵlayan eĸ deĵer bir dereceyi) aldēklarē ¿lkeden farklē bir ¿lkede verilmeli, 

- Tamamlandēĵēnda bir derecenin verildiĵi tam bir program olmalēdēr. 

Nereye baĸvurulmalēdēr? Doĵrudan katēlēmcē bankalara veya ºĵrenci kredi ĸirketlerine. 

 
Kredi Programē ve katēlēm saĵlayan finans kuruluĸlarē ile ilgili daha fazla bilgi, Avrupa Komisyonunun internet sitesinde 

mevcuttur. Linki aĸaĵēdadēr: 
 
http://ec.europa.eu/education/opportunities/higher -education/masters-loans_en.htm 
 
 

http://ec.europa.eu/education/opportunities/higher-education/masters-loans_en.htm
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ANA EYLEM 2: YENĶLĶK VE ĶYĶ UYGULAMALARIN DEĴĶķĶMĶ Ķ¢ĶN 
ĶķBĶRLĶĴĶ 
 

HANGĶ EYLEMLER DESTEKLENĶYOR? 
 
Bu Ana Eylem, aĸaĵēdakileri desteklemektedir: 
 
Á Eĵitim, ºĵretim ve gen­lik alanēndaki Stratejik Ortaklēklar, 
 
Á Bilgi Ortaklēklarē, 
 
Á Sektörel Beceri Ortaklēklarē, 
 
Á Y¿ksekºĵretim alanēnda Kapasite Geliĸtirme, 
 

Á Gen­lik alanēnda Kapasite Geliĸtirme. 
 
Bu Ana Eylem altēnda desteklenen eylemlerin, katēlēmcē kurum/kuruluĸlar ¿zerinde, bu eylemlerin çerçevesini çizen 
politika sistemleri üzerinde ve ayrēca organize edilen faaliyetler ile doĵrudan veya dolaylē olarak ilgili olan 
kurum/kuruluĸlar ve kiĸiler ¿zerinde pozitif ve uzun vadeli etkiler yaratmasē beklenmektedir. 
 
Bu Ana Eylemin kurumsal, yerel, bölgesel, ulusal seviyede veya Avrupa seviyesinde yenilik­i uygulamalarēn 
geliĸtirilmesine, transfer edilmesine ve/veya uygulanmasēna yol a­masē beklenmektedir. 
 
Katēlēmcē kurum/kuruluĸlar bakēmēndan, bu Ana Eylem altēnda desteklenen projelerin, aĸaĵēdaki ­ēktēlarē ¿retmesi 
beklenmektedir: 
 
Á Hedef kitlelere yönelmelerinde yenilik­i yaklaĸēmlar: ¥rneĵin, bireysel ihtiyaç ve beklentiler ile uyumlu olarak daha 
cazip eĵitim ve ºĵretim programlarē sunulmasē; katēlēmcē yaklaĸēmlar ve BĶT tabanlē metodolojiler kullanēlmasē; 
yetkinliklerin tanēnmasē ve doĵrulanmasēnda yeni veya iyileĸtirilmiĸ s¿re­ler; yerel topluluklarēn yararēna olan 
faaliyetlerde daha fazla etkinlik; dezavantajlē gruplarēn ihtiya­larēna cevap vermek ve ºĵrenme ­ēktēlarēnda coĵrafi ve 
sosyo-ekonomik eĸitsizlik ile baĵlantēlē farklēlēklarēn giderilmesine yönelik yeni veya iyileĸtirilmiĸ uygulamalar; sosyal, 
etnik, dilsel ve k¿lt¿rel ­eĸitliliĵi ele almak i­in yeni yaklaĸēmlar; ºzellikle bºlgesel ve yerel seviyede rekabet­ilik ve 
istihdamē daha iyi destekleyici yaklaĸēmlar; Avrupa Dil Etiketi yoluyla dil ºĵrenme veya ºĵretmede mükemmelliĵin 
tanēnmasē; 

 
Á Kurum/kuruluĸ i­erisinde daha modern, dinamik, ve profesyonel bir ortam: Ķyi uygulamalarē ve yeni yºntemleri 
g¿ndelik faaliyetlere entegre etmeye hazēr; farklē alanlarda veya diĵer sosyo-ekonomik sektörlerde faaliyet gösteren 
kurum/kuruluĸlar ile sinerjiye a­ēk; bireysel ihtiya­lar ve kurumsal hedefler doĵrultusunda personelin mesleki 
geliĸimini stratejik olarak planlama; 

 
Á AB seviyesinde/uluslararasē seviyede ­alēĸma konusunda daha y¿ksek kapasite ve profesyonellik: Daha iyi yönetim 
yetkinlikleri ve uluslararasēlaĸma stratejileri; diĵer ¿lkelerden, diĵer eĵitim, ºĵretim ve gen­lik alanlarēndan ve/veya 
diĵer sosyo-ekonomik sektºrlerden ortaklar ile g¿­lendirilmiĸ iĸbirliĵi; eĵitim, ºĵretim ve gen­lik alanēnda AB 
projeleri/uluslararasē projeler organize etmek i­in daha fazla finansal kaynak tahsisi (AB fonlarē haricinde); AB 
projelerinin/uluslararasē projelerin hazērlēĵēnda, uygulamasēnda, izlenmesinde ve takibinde daha y¿ksek kalite. 

 

Ayrēca, bu Ana Eylem altēnda hibe tahsis edilen projeler, faaliyetlere doĵrudan veya dolaylē olarak katēlan kiĸiler ¿zerinde 
aĸaĵēda belirtilen ĸekilde olumlu bir etkiye sahip olabilir : 
 
Á Daha yüksek inisiyatif ve giriĸimcilik duygusu, 
Á Yabancē dillerde daha yüksek yetkinlik, 
Á Daha y¿ksek seviyede sayēsal yetkinlik, 
Á Sosyal, etnik, k¿lt¿rel ve dilsel ­eĸitlilik konusunda daha fazla kavrayēĸ ve cevap verebilirlik, 
Á Ķstihdam edilebilirlik a­ēsēndan daha iyi beceri seviyeleri ve yeni iĸ yaratēlmasē (sosyal giriĸimcilik d©hil), 
Á Topluma daha aktif katēlēm, 
Á Avrupa projesi ve AB deĵerlerine karĸē daha olumlu bir davranēĸ ĸekli, 
Á Avrupa ve ötesindeki beceri ve yeterliliklerin daha iyi kavranmasē ve tanēnmasē, 
Á Mesleki profiller ile baĵlantēlē daha geliĸmiĸ yetkinlikler (ºĵretme, eĵitim, gençlik ­alēĸmasē vb.), 
Á ¦lkeler arasēnda eĵitim, ºĵretim veya gen­lik uygulamalarēnēn, politikalarēnēn ve sistemlerinin daha iyi anlaĸēlmasē, 
Á ¥rg¿n eĵitim, yaygēn eĵitim, mesleki eĵitim, diĵer ºĵrenme ĸekilleri ile iĸg¿c¿ piyasasē arasēndaki i­ baĵlantēlarēn 

daha iyi anlaĸēlmasē, 
Á Mesleki geliĸim konusunda daha fazla fērsat, 
Á G¿nl¿k ­alēĸmada daha fazla motivasyon ve tatmin. 



 

 

Bölüm B ï Yenilik ve Ķyi Uygulamalarēn Deĵiĸimi Ķ­in Ķĸbirliĵi 

 

100 

 

Sistemik seviyede, bu Eylemlerin, modernizasyonu harekete geçirmesi ve eĵitim ve ºĵretim sistemleri ile gençlik 
politikalarēnēn günümüz dünyasēnēn temel sorunlarēna (istihdam, ekonomik istikrar ve büyüme) daha iyi cevap verebilmesi 
ve sosyal, sivil ve k¿lt¿rlerarasē yeterlikler, k¿lt¿rlerarasē diyalog, demokratik deĵerler ve temel haklar, sosyal i­erme, 
ayrēmcēlēĵa karĸē aktif vatandaĸlēk, eleĸtirel d¿ĸ¿nce ve medya okuryazarlēĵēnē teĸvik etmeye olan ihtiyacē da pekiĸtirmesi 
beklenmektedir. 
 
Dolayēsēyla bu Ana Eylemin etkisi ile ilgili beklentiler ĸu ĸekildedir: 
 
Á Avrupa ve ºtesinde eĵitim, ºĵretim ve gen­lik ­alēĸmasēnda artan kalite: Daha yüksek mükemmellik ve cazibe 

seviyelerinin, dezavantajlē kiĸiler de d©hil herkes i­in daha fazla fērsat ile birleĸtirilmesi, 
Á Ķĸg¿c¿ piyasasēnēn ihtiya­larē ve sunduĵu fērsatlar ile daha uyumlu eĵitim, ºĵretim ve gen­lik sistemlerinin yanē sēra iĸ 
d¿nyasē ve toplum ile daha sēkē baĵlar kurulmasē, 

Á Temel ve ­apraz becerilerin saĵlanmasē ve deĵerlendirilmesinde iyileĸme olmasē: ¥zellikle giriĸimcilik, sosyal, sivil, 
k¿lt¿rlerarasē ve dil yeterlilikleri, eleĸtirel d¿ĸ¿nce, sayēsal beceriler ve medya okuryazarlēĵē, 

Á Yetkinlik ve yeterliliklerin tanēnmasē, doĵrulanmasē ve ĸeffaflēĵēna iliĸkin Avrupa referans ara­larēnēn daha geliĸmiĸ 
kullanēmē ile birlikte, ulusal seviyede farklē eĵitim, ºĵretim ve gen­lik sektörleri arasēnda daha fazla sinerji ve 
baĵlantēnēn yanē sēra daha iyi bir ge­iĸ saĵlanmasē, 

Á ¥ĵretme, ºĵrenme ve deĵerlendirmeye destek amacēyla yeterlilikleri, yeterlilik bileĸenlerini ve m¿fredatē tanēmlarken, 
ºĵrenme ­ēktēlarēnēn kullanēmēnēn teĸvik edilmesi, 

Á Eĵitim, ºĵretim ve gen­lik alanlarēnda kamusal idarelerin yeni ve daha fazla sayēda bºlgeler arasē ve ulusºtesi iĸbirliĵi 
yapēlmasē, 

Á Eĵitim, ºĵretim ve gen­lik sistemlerinde BĶTôlerin ve a­ēk eĵitim kaynaklarēnēn (OER) daha stratejik ve entegre 
ĸekilde kullanēlmasē, 

Á Yenilik­i ºĵretme yºntemleri aracēlēĵēyla dil ºĵrenme konusunda daha fazla motivasyon ve iĸg¿c¿ piyasasēnēn 
gerektirdiĵi dil becerilerinin pratik kullanēmēna yºnelik daha iyi baĵlantēlar oluĸturulmasē, 

Á Uygulama, araĸtērma ve politika arasēnda daha g¿­l¿ etkileĸime sahip olunmasē. 
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EĴĶTĶM, ¥ĴRETĶM VE GEN¢LĶK ALANLARINDAKĶ STRATEJĶK ORTAKLIKLAR  
 

STRATEJĶK ORTAKLIĴIN AMA¢LARI VE ¥NCELĶKLERĶ NELERDĶR? 
 
Stratejik Ortaklēklar, yenilikçi uygulamalarēn geliĸtirilmesi, transferi ve/veya uygulanmasēnēn yanē sēra Avrupa seviyesinde 
iĸbirliĵini, karĸēlēklē ºĵrenmeyi ve deneyimlerin paylaĸēlmasēnē teĸvik eden ortak giriĸimlerin uygulanmasēnē desteklemeyi 
amaçlar. 
 
Stratejik Otaklēĵēn ama­larēna ve yapēsēna baĵlē olarak projeler, aĸaĵēdaki verilen iki tipten birinde olabilir: 
 

Á Yeniliĵi destekleyen Stratejik Ortaklēklar: 
Bu tip projelerin, yenilik­i ­ēktēlar ¿retmesi ve/veya mevcut veya yeni ¿retilmiĸ olan ¿r¿nler veya yenilik­i fikirler ile ilgili 
yaygēnlaĸtērma ­ēktēlarēnēn yoĵun olarak kullanēlmasē faaliyetlerini ger­ekleĸtirmesi beklenmektedir. Baĸvuru sahipleri, 
Eylemin yenilik­i yºn¿ne cevap verilmesi amacēyla, Entelekt¿el ¢ēktēlar ve ¢oĵaltēcē Etkinlikler b¿t­e kalemi altēnda b¿t­e 
talebinde bulunabilirler. Bu tip projeler, eĵitim, ºĵretim ve gençliĵin t¿m alanlarēna a­ēktēr. 
 
Á Ķyi uygulamalarēn deĵiĸimini destekleyen Stratejik Ortaklēklar: 
Bu tip projeler kapsamēnda temel ama­, kurum/kuruluĸlarēn aĵ oluĸturmalarē ve bu aĵlarē g¿­lendirmeleri, ulusºtesi 
d¿zeyde faaliyet gºsterecek ĸekilde kapasitelerini geliĸtirmeleri ve fikirleri, uygulamalarē ve yºntemleri paylaĸmalarē ve 
bunlarla baĸ etmeleridir. Se­ilen projeler, somut ­ēktēlar da ¿retebilir ve bu projelerin, kendi ama­ ve kapsamlarēyla 
orantēlē olacak ĸekilde faaliyetlere iliĸkin sonu­larē yaygēnlaĸtērmasē beklenmektedir. Bu sonu­lar ve faaliyetler, projenin 
yºnetimi ve uygulanmasēna iliĸkin standart b¿t­e yoluyla eĸ-finansmana tabi tutulacaktēr. Y¿ksekºĵretim alanēndaki 

Stratejik Ortaklēklar, bu tip projeleri desteklemeyecektir. 

 
Baĸvuru sahibi tarafēndan se­ilen proje tipi ve projenin etkilediĵi alandan baĵēmsēz olarak, Stratejik Ortaklēklar; eĵitim, 
ºĵretim, gen­lik veya diĵer sosyo-ekonomik sektörlerin herhangi birinde aktif olan kurum/kuruluĸlarēn yanē sēra farklē 
alanlarla iliĸkili faaliyetler y¿r¿ten kurum/kuruluĸlara (ºrneĵin, yerel ve bºlgesel otoriteler, tanēma ve doĵrulama 
merkezleri, ticaret odalarē, ticaret ile ilgili kuruluĸlarē, rehberlik merkezleri, k¿lt¿rel kurum/kuruluĸlar) da a­ēktēr. Projenin 
ºnceliĵine ve ama­larēna baĵlē olarak Stratejik Ortaklēklar, farklē deneyimlerden, profillerden ve ºzel uzmanlēklardan 
faydalanmak ve amaca uygun ve y¿ksek kalitede proje sonu­larēnēn ¿retilmesi amacēyla en uygun ve farklē t¿rde ortaklarē 
içermelidir. 
 
Hibe desteĵi alabilmek i­in Stratejik Ortaklēklar, en ­ok etkilenen eĵitim, ºĵretim ve gen­lik alanlarēyla uyumlu olan, a) en 
az bir yatay ºnceliĵe veya b) en az bir ºzel ºnceliĵe sahip olmalēdēr. 
 

Yatay öncelikler  
 
Á ¥rg¿n veya yaygēn eĵitim ve ºĵretim yoluyla, okul eĵitimi kapsamēndaki erken ­ocukluk eĵitimi ve bakēmē, gençlik 
faaliyetleri, y¿ksekºĵretim, mesleki eĵitim ve ºĵretimden yetiĸkin eĵitimine kadar bir hayatboyu ºĵrenme perspektifi 
dâhilinde uygun ve ¿st seviyede temel ve ­apraz becerilerin kazanēmēnēn geliĸtirilmesi; 

 
Á Eĵim, ºĵretim ve gen­lik alanlarēnda dâhil etme: Paris Deklarasyonuna uygun olarak, ºrg¿n ve yaygēn eĵitim ve 
ºĵretimde ­eĸitliliĵi konu alan, sosyal, sivil, k¿lt¿rler arasē becerileri ve medya okuryazarlēĵēnē geliĸtiren, ayrēmcēlēk ve 
fiziksel ĸiddet ile m¿cadele eden ve ºzellikle yenilik­i entegre yaklaĸēmlar yoluyla dezavantajlē konumdaki ºĵrenicileri 
etkileyen ºĵrenme ­ēktēlarēndaki eĸitsizliĵin azaltēlmasēnē saĵlayan eylemlere öncelik verilecektir. Burada ayrēca, 
eĵitim/ºĵretimden iĸ d¿nyasēna ve/veya bir istihdam t¿r¿nden diĵerine farklē eĵitim ve ºĵretim seviyeleri ve türleri 
arasēnda, dezavantajlē ºĵrenicilerin eriĸiminin, katēlēmēnēn ve performansēnēn artērēlmasē da ºncelikli olmalēdēr. 

 

Á Dijital ­aĵa uyumlu a­ēk ve yenilik­i eĵitim, ºĵretim ve gen­lik ­alēĸmasē: ¥rg¿n ve yaygēn ºĵrenme faaliyetlerine 
iliĸkin ºĵrenme ­ēktēlarēnēn yaygēnlaĸtērēlmasēnēn yanē sēra a­ēk ve yenilik­i eĵitim, ºĵretim ve gen­lik pedagojileri, 
katēlēmcē eĵitim yºnetiĸimi ve ºzellikle dezavantajlē durumda olanlar d©hil olmak ¿zere her seviyedeki eĵiticiler ve 
ºĵreniciler i­in ­alēĸma yºntemlerinin ve kaynaklarēnēn esas alēnmasē ve yaygēnlaĸtērēlmasēna katkē saĵlayan eylemlere 
öncelik verilecektir. Burada, t¿m seviyelerde eĵitim, ºĵretim ve gen­lik politikalarēnēn kalitesi ve uygunluĵunun 
artērēlmasē amacēyla eĵitim, araĸtērma ve yenilikçilik faaliyetleri arasēndaki sinerjinin g¿­lendirilmesi, kaliteli ºĵrenme 
i­eriĵinin sayēsallaĸtērēlmasē ve sistemik deĵiĸiklikte bir itici g¿­ olarak BĶT (ICT) kullanēmēnēn teĸvik edilmesi öncelikli 
konulardēr. 

 
Á Eĵiticiler: ¥ĵretim mesleĵi i­in en iyi ve en uygun olan adaylarēn baĸvurmasē, se­ilmesi ve görevlendirilmesini 

destekleyen eylemler ile ºzellikle artan ºĵrenici ­eĸitliliĵi, erken okul terki, dezavantajlē ºĵreniciler, iĸ tabanlē 
ºĵrenme, dijital beceriler ve yenilik­i pedagojiler konusunda ­alēĸan eĵiticilerin (ºĵretmenler, ºĵretim elemanlarē, 
eĵitmenler, rehberler vb.)  ve gen­lik ­alēĸanlarēnēn s¿rekli mesleki geliĸimini destekleyen eylemlere öncelik 
verilecektir. Bu önceliklere, hizmet sunucularē ile eĵitim kurum/kuruluĸlarē arasēnda etkin ortaklēk kurmanēn yanē sēra 
deĵerlendirme ve belgelendirme modellerine uygun olarak eĵiticilerin gºrevlendirilmelerinin saĵlanmasē amacēyla 

programlarēn, mod¿llerin ve online kurslarēn geliĸtirilmesi de d©hildir. 
 
Á ¥ĵrenmeyi, istihdam edilebilirliĵi ve iĸg¿c¿ hareketliliĵini kolaylaĸtērmak i­in beceri ve niteliklerin ĸeffaflēĵē ve 
tanēnmasē: Eĵitim, ºĵretim ve gen­lik alanlarē arasēnda ge­irgenliĵin ve ºĵrenme ­ēktēlarēnēn ĸeffaflēĵē, doĵrulanmasē 
(validasyonu) ve tanēnmasē ile ilgili ara­larēn basitleĸtirilmesini ve rasyonelleĸtirilmesini teĸvik eden eylemlere öncelik 




